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MODIFICACIONS PER AL DIEC EN LÍNIA 
Actualització de 20251 

 

1. Articles que s’afegeixen a la nomenclatura del DIEC  
 

abeltir 
v. tr. i pron. ABALTIR. La calor abeltix el xiquet. El pastor s’abeltia enmig d’aquella pau. 
 
a cappella 
[it.] 
1 loc. adj. Sense acompanyament d’instruments musicals, referit a un cant. Van acabar el concert amb 
una cançó a cappella. 
2 loc. adv. Cantar a cappella. 
 
aiguagim 
m. Activitat física consistent a fer exercicis gimnàstics dins l’aigua, generalment seguint el ritme d’una 
música. 
 
aïna 
f. EINA. 
 
aliat -ada 
1 adj. i m. i f. Unit per una aliança o un pacte. Els països aliats. Els aliats de Roma. Un aliat lleial. 
2 1 m. pl. Països que, durant les guerres mundials, van lluitar contra Alemanya i contra els països que li 
van donar suport. Els aliats van guanyar la Segona Guerra Mundial. 
2 2 adj. Relatiu o pertanyent als aliats. La victòria aliada. L’exèrcit aliat. El bombardeig aliat va malmetre 
ciutats senceres. 
3 1 adj. m. i f. Que dona ajut i suport a algú o a alguna cosa. És la millor aliada de la nostra causa. 
3 2 adj. i m. i f. per ext. La foscor serà la seva única aliada. 
 
antisistema 
[inv.] 
adj. i m. i f. Contrari al sistema polític i social vigent. Manifestació antisistema. Grups antisistema. La 
corrupció alimenta el discurs dels antisistema. 
 
arraval 
m. o f. RAVAL. 
 
arruixó 
m. RUIXAT. 
 
 
 

 
1 Les modificacions recollides en aquest document han estat aprovades per la Comissió de Lexicografia entre el desembre 
de 2024 i el setembre de 2025. 
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autoajuda 
f. Mètode que una persona segueix per a millorar el seu benestar emocional o algun aspecte de la seva 
personalitat. Llibre d’autoajuda, manual d’autoajuda. 
 
avantmatx 
[pl. avantmatxs] 
1 m. Espai de temps previ a un partit en què els mitjans de comunicació donen informació relacionada 
amb aquest partit. A l’avantmatx han comentat la situació de l’equip. 
2 m. [usat en aposició] Cròniques avantmatx. 
 
bacallar2 
m. Bacallà 1. 
 
bacallaret 
m. MAIRE. 
 
bel canto 
[it.] 
m. Estil del cant propi de l’òpera italiana que es caracteritza per la bellesa del so i pel virtuosisme vocal 
dels intèrprets. 
 
belcantisme 
m. BEL CANTO. Rossini és un dels màxims exponents del belcantisme. 
 
belcantista 
adj. Relatiu o pertanyent al bel canto. Òpera belcantista. Peça belcantista. 
 
best-seller 
[angl.] 
m. Llibre de gran èxit comercial. Llista de best-sellers. Autor de best-sellers. 
 
bourbon 
[angl.] 
m. Whisky obtingut per destil·lació de blat de moro i altres cereals, originari dels Estats Units. 
 
búfala 
f. Femella del búfal. Llet de búfala. 
 
buldroi 
m. RAP. 
 
caçatalents 
m. i f. CERCATALENTS. 
 
calamarí 
m. CALAMARSÓ2. 
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canetaire 
1 adj. i m. i f. Natural de Canet de Rosselló. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a Canet de Rosselló o als seus habitants. 
 
canetenc -a 
1 adj. i m. i f. Natural de Canet de Mar, de Canet d’Adri o de Canet de Rosselló. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a Canet de Mar, a Canet d’Adri o a Canet de Rosselló, o als seus habitants. 
 
cansera 
f. Cansament, especialment quan és intens. Els atletes començaven a notar la cansera acumulada. Tinc 
una cansera que no puc menejar-me. 
 
caputxino 
m. Cafè amb llet escumosa o nata batuda. 
 
cavallera 
adj. perspectiva cavallera V. PERSPECTIVA. 
 
carlota 
f. Pastanaga 1. 
 
colonoscòpia 
f. Endoscòpia que permet l’estudi del còlon i, en general, de tot l’intestí gros. 
 
contacontes 
m. i f. Persona que es dedica a explicar o a llegir contes davant d’un auditori. El públic escoltava amb 
delit la contacontes. 
 
contrabaixista 
m. i f. Persona que toca el contrabaix. 
 
contrarellotge 
f. CURSA CONTRA RELLOTGE. Aquest ciclista destaca especialment en les contrarellotges per la seva 
resistència. 
 
contrarellotgista 
m. i f. Esportista especialitzat en curses contra rellotge. És la millor contrarellotgista de l’equip. 
 
culpabilitzar 
v. tr. Fer sentir culpable (algú). Amb aquells retrets pretenia culpabilitzar-lo de la seva situació. No et 
culpabilitzis: l’accident era imprevisible. 
 
dana 
[de la sigla DANA, ‘depressió aïllada en nivells alts’] 
f. GOTA FREDA. Han començat els treballs d’arranjament dels camins afectats per la dana. Les danes de 
la tardor han causat danys en les collites de cítrics. 
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diu 
[de la sigla DIU, ‘dispositiu intrauterí’] 
m. DISPOSITIU INTRAUTERÍ. 
 
equilux 
[pl. -s] 
m. Dia en què el temps durant el qual el disc solar es veu, totalment o en part, és igual al temps durant el 
qual no es veu gens. L’equilux de primavera es produeix uns dies abans de l’equinocci. 
 
escai 
[de la marca registrada Skai] 
m. Material sintètic que imita la pell, usat sobretot en tapisseria. Tenia un cotxe amb seients d’escai. 
 
escampa2 
f. Escombra 1. 
 
escarbat i derivats 
V. ESCARABAT 
 
esperpent 
1 m. Obra de teatre que presenta una deformació grotesca i tràgica de la realitat amb finalitat crítica i 
satírica. Els esperpents de Valle-Inclán no perden vigència amb el pas del temps. 
2 m. Persona, situació o cosa grotesca. Aquest dissenyador és el responsable d’autèntics esperpents. 
 
establishment 
[angl.] 
m. Conjunt de les persones que exerceixen el poder i controlen l’ordre establert en un àmbit determinat. 
L’obra és una crítica a l’establishment cultural del país. 
 
estira-i-amolla 
m. ESTIRA-I-ARRONSA. 
 
facsimilar 
adj. Facsímil 1 2. Edició facsimilar. Reproducció facsimilar. Còpia facsimilar. 
 
falàfel 
1 m. Plat típic del Pròxim Orient consistent en una bola de pasta de cigrons especiada i fregida. 
2 m. Entrepà, generalment fet amb pa de pita, farcit amb falàfel. Per dinar he menjat un falàfel i unes 
patates fregides. 
 
farraginal 
m. Camp destinat a fer farratge. 
 
feta2 

m. Formatge cru fet amb llet d’ovella o de cabra, de pasta tova madurada en salmorra, i de gust salat i 
lleugerament agre, originari de Grècia. 
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fitnes 
m. Activitat física consistent en un conjunt d’exercicis gimnàstics i de musculació, generalment duts a 
terme en un centre esportiu, amb l’objectiu d’estar en forma. Sala de fitnes. Aparell de fitnes. 
 
fotracada 
f. POP. FOTIMER. Ha venut l’empresa per una fotracada de diners. 
 
fregona 
f. PAL DE FREGAR. Passar la fregona. 
 
frit 
m. Plat elaborat amb trossos de carn o de vísceres i altres ingredients fregits. Frit de Pasqua. Frit de 
freixura. Frit de sang. 
 
gàrum 
m. Condiment originari de les cuines grega i romana, d’olor i gust molt forts, obtingut de la maceració de 
vísceres i trossos de peix en salmorra i herbes aromàtiques. 
 
geca 
f. Gec 1. 
 
golejada 
f. Acció de golejar; l’efecte. Guanyar per golejada. L’equip local va patir una golejada contundent. 
 
graníssol 
m. CALAMARSA. 
 
granissolada 
f. CALAMARSADA. 
 
gruyère 
[fr.] 
m. Formatge cru fet amb llet de vaca, de pasta ferma i compacta de color groc fosc i amb alguns forats 
molt petits, gust fort afruitat, originari de la regió suïssa de Gruyère. 
 
horada 
adj. a hora horada V. HORA. 
 
hospitalenc -a 
1 adj. i m. i f. Natural de l’Hospitalet de Llobregat o de l’Hospitalet de l’Infant. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a l’Hospitalet de Llobregat o a l’Hospitalet de l’Infant, o als seus habitants. 
 
identitari -ària adj. Relatiu o pertanyent a la identitat personal o comunitària. La manifestació 
multitudinària palesà la solidesa del sentiment identitari. Aquella manera de vestir era un dels seus trets 
identitaris. 
 
incivisme 
m. Manca de civisme. Acte d’incivisme. Combatre l’incivisme. 
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intranet 
f. Xarxa informàtica per a ús intern d’una organització, dissenyada i desenvolupada seguint els protocols 
de comunicació propis d’internet. 
 
jaca 
f. Gec 1. 
 
jacuzzi 
[de la marca registrada Jacuzzi] 
m. BANYERA D’HIDROMASSATGE. 
 
land 
m. Estat federat d’Alemanya o d’Àustria. Demà hi ha eleccions a diversos lands alemanys. 
 
lied 
[al.] 
m. Composició vocal breu, típica dels països germànics, amb text poètic i amb acompanyament musical 
o sense. La soprano va interpretar diversos lieds de Schubert. 
 
llagunat -ada 
1 adj. i m. i f. Natural de la Llaguna. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a la Llaguna o als seus habitants. 
 
llander llandera 
m. i f. LLAUNER. 
 
llauseta 
f. Alosa 1. 
 
lobby 
[angl.] 
m. Grup de persones influents que pressiona els poders públics perquè actuïn en benefici dels seus 
interessos. El lobby de les armes, del petroli. Aquesta llei ha estat aprovada sota la pressió dels lobbys. 
 
loft 
m. Habitatge sense elements de separació entre els diferents espais. 
 
maloca 
f. Cabana de grans dimensions, construïda amb fusta i fulles de palma i destinada a l’ús comunal en les 
poblacions indígenes de l’Amazònia. Quan vam navegar per l’Amazones, vam poder visitar diverses 
maloques. 
 
manga 
1 m. Gènere de còmic d’origen japonès que normalment es llegeix de dreta a esquerra i que es caracteritza 
per un estil cinematogràfic, personatges amb els ulls grossos i expressius i l’ús abundant d’onomatopeies. 
Saló del manga. 
2 m. [usat en aposició] Personatges manga. Estètica manga. 
3 m. Còmic manga. La llibreria ofereix una àmplia selecció de mangues japonesos i coreans. 
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marron-glacé 
m. Castanya cuita i confitada en sucre. 
 
mitjanada 
f. Envà 1. 
 
mossar 
v. tr. Mossegar 1 1 i 1 2. 
 
mozzarella 
[it.] 
f. Formatge fresc d’origen italià, fet amb llet de búfala o de vaca, de pasta tendra, blanca i compacta i gust 
dolç. 
 
multidisciplinari -ària 
adj. PLURIDISCIPLINARI. 
 
musli 
m. Barreja de cereals, fruita seca i altres ingredients, que generalment es menja amb llet o iogurt. Per 
esmorzar he pres un bol de llet amb musli. 
 
nanòmetre 
m. Unitat de longitud microscòpica que equival a la milionèsima part d’un mil·límetre. 
 
nanotecnologia 
f. Branca multidisciplinària de la ciència que s’ocupa de l’estudi, la fabricació i l’explotació d’estructures 
de dimensions compreses entre 1 i 100 nanòmetres. 
 
nuu1 
m. NUS. 
 
oix 
1 m. OI1. Fer oix. Sentir oix. Li entra oix només de pensar-hi. Quan ensumava la col bullida li venien 
oixos. 
2 interj. UIX2. Oix, quin fàstic! 
 
pàdoc 
m. Zona d’un circuit de competicions de motor on els equips tenen els vehicles i els serveis d’assistència 
tècnica. 
 
padrinet padrineta 
m. i f. Padrí 1 1. 
 
palo 
m. Licor elaborat a base de quina amb arrels d’agrella, aiguardent, sucre i aigua, originari de Mallorca. 
 
parafernàlia 
f. Conjunt d’elements accessoris i sovint innecessaris que acompanyen un acte o una persona. És ridícula 
la parafernàlia que acompanya certs actes protocol·laris. 
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ploricar 
v. intr. PLORIQUEJAR. 
 
polvoró 
m. Pastís petit fet amb farina, llard o mantega, i sucre, que es desfà en pols quan es mossega. Assortiment 
de polvorons. Polvorons de llimona, de coco. 
 
postmatx 
[pl. postmatxs] 
1 m. Espai de temps posterior a un partit en què els mitjans de comunicació ofereixen valoracions, 
entrevistes i anàlisis d’aquest partit. En el potsmatx els jugadors van manifestar decepció pel resultat. 
2 m. [usat en aposició] Declaracions postmatx. 
 
preqüela 
f. Obra audiovisual o literària que es basa en els personatges o els fets d’una altra i que narra fets 
cronològicament anteriors als esdeveniments que relata l’obra inicial. 
 
procrastinació 
f. Fet de procrastinar. 
 
procrastinar 
v. tr. Ajornar (la realització d'una tasca ineludible). El govern no pot procrastinar indefinidament el 
sanejament de les finances públiques. Hem de deixar de procrastinar i afrontar les nostres 
responsabilitats. 
 
quadradet 
m. Coixinet 4. 
 
reflectant 
adj. Reflector 1. Superfície reflectant. Coberta reflectant. Armilla reflectant. 
 
represaliar 
v. tr. Prendre represàlies (contra algú). Després de la guerra l’havien represaliat per motius polítics. 
 
roibos 
1 m. Arbust perennifoli de la família de les papilionàcies originari de Sud-àfrica, de flors grogues i fulles 
linears i acuminades que són molt apreciades com a infusió (Aspalathus linearis). Fulla de roibos. 
Plantació de roibos. 
2 1 m. Fulles de roibos convenientment dessecades. Una infusió de roibos. 
2 2 m. Beguda que s’obté per infusió de les fulles de roibos. 
 
roín -ïna 
[o roín adj.] 
adj. i m. i f. DOLENT. No sigues roín i ajuda'l si pots. 
 
rumorologia 
f. Conjunt de rumors diversos. Segons la rumorologia, el cantant tenia un fill secret. 
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safranòria f. SAFANÒRIA. 
 
seitan 
m. Producte alimentari elaborat amb gluten de blat barrejat amb aigua i salsa de soia i condimentat amb 
espècies i algues, que pot ser emprat com a substitut de la carn pel seu elevat valor proteic. 
 
sepió 
m. SIPIÓ. 
 
sex-shop 
[angl.] 
m. Botiga especialitzada en la venda d’articles eròtics i material pornogràfic. 
 
sofrit 
m. SOFREGIT. 
 
soneguera 
f. Son molt intensa. Després de dinar li ha entrat soneguera. 
 
sushi 
[jap.] 
m. Plat de la cuina japonesa elaborat a base d’arròs bullit condimentat amb vinagre d’arròs i acompanyat 
de peix o marisc, generalment cru, o de verdures. 
 
taitxí 
[pl. -ís] 
m. Disciplina d’origen xinès consistent en un encadenament de moviments suaus segons un esquema 
precís, amb l’objectiu d’aconseguir un equilibri físic i mental. 
 
tofu 
m. Producte alimentari obtingut per coagulació de la llet de soia. 
 
thriller [angl.] 
m. Obra literària o cinematogràfica d’intriga i suspens que pretén provocar expectació en el lector o 
l’espectador. Thriller policíac. Thriller de terror. 
 
uè 
interj. Expressió que evoca el so de plorar, especialment dels infants molt petits. 
 
vandellossenc -a 
1 adj. i m. i f. Natural de Vandellòs. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a Vandellòs o als seus habitants. 
 
videoconsola 
f. Dispositiu electrònic dissenyat per a l’execució de videojocs, ja sigui d’una manera autònoma o bé 
connectat a una pantalla. 
 
videotelefonada 
f. VIDEOTRUCADA. 
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videotrucada 
f. Comunicació telemàtica en què els participants es veuen i se senten a través d’una pantalla. Des que és 
a l’estranger ens comuniquem per videotrucada. 
 
voràgine 
1 f. Aglomeració confusa i aclaparadora d’esdeveniments, de gent o de coses. Ja m’he acostumat a la 
voràgine del dia a dia a la gran ciutat. 
2 f. Estat anímic d’agitació profunda. L’adolescent viu immers en una voràgine de sentiments i emocions. 
 
wok 
m. Paella de forma troncocònica i parets altes, tradicionalment de base còncava i feta de ferro, que 
s’utilitza per a saltar i fregir aliments, pròpia de la cuina xinesa. 
 
xarlotada 
f. Actuació pública grotesca o ridícula. L’acte de commemoració va ser una xarlotada. 
 
xatejar 
v. intr. Comunicar-se amb algú a través d’un xat. Passa el dia xatejant amb les amigues. 
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2. Articles del DIEC que es modifiquen  
 

DIEC abans DIEC esmenat 

adolescent 
adj. i m. i f. Que està en l’adolescència. 

adolescent 
1 adj. i m. i f. Que està en l’adolescència. Tenen una 
filla adolescent. Aquesta moda està molt estesa entre 
els adolescents. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a l’adolescència. L’etapa 
adolescent és una època de descoberta. Conserva un 
aspecte adolescent. 

afix -a [...] 
3 1 m. En mat., nombre complex que té per 
components les coordenades d’un punt del pla, al 
qual fa referència. 
3 2 m. Punt del pla, les coordenades del qual són els 
components del nombre complex. 

afix -a 
3 m. Punt del pla que representa un nombre complex 
donat. 
 

agressor agressora 
m. i f. Autor d’una agressió. 

agressor -a 
adj. i m. i f. Que comet una agressió. País agressor. 
No es pot tractar igual la víctima que l’agressor. 

aigua [...] 
3 5 fer aigües una nau Entrar-hi l’aigua. 
3 6 fer aigües algú Flaquejar, començar a dubtar, a 
vacil·lar, en una empresa, una creença, una opinió, 
etc. [...] 

aigua [...] 
3 5 fer aigües [o fer aigua] a) Una nau, tenir una 
entrada d’aigua per una esquerda en el buc. El vaixell 
va fer aigües i es va enfonsar. 
3 5 fer aigües [o fer aigua] b) Algú, vacil·lar en una 
empresa, en el manteniment ferm d’una actitud o 
d’una opinió. Fins i tot ell, que n’havia estat tan 
convençut, feia aigües. 
3 5 fer aigües [o fer aigua] c) Un projecte o una 
empresa, trobar-se en una situació que condueix al 
fracàs. Amb la crisi, l’empresa va fer aigües. [...] 

aïllant 
1 adj. AÏLLADOR. 
2 m. Substància que no permet el pas del corrent 
elèctric, de la calor, del so, etc. 
 

aïllant 
1 adj. AÏLLADOR. 
2 m. Substància que no permet el pas del corrent 
elèctric, de la calor, del so, etc. 
3 m. Màrfega 3. 

ambre 
1 1 m. Resina fòssil de diverses coníferes, amorfa, 
groguenca, translúcida, electritzable per fricció, 
d’olor característica, bona de treballar, emprada en 
joieria i bijuteria. 
1 2 m. Color groc de mel característic de l’ambre. 
1 3 m. [usat en aposició és invariable] Una llum 
ambre. Un cel de tons ambre. [...] 

ambre 
1 1 m. Resina fòssil de diverses coníferes, amorfa, 
groguenca, translúcida, electritzable per fricció, 
d’olor característica, bona de treballar, emprada en 
joieria i bijuteria. 
1 2 m. Color groc de mel característic de l’ambre. 
1 3 m. [usat en aposició] Una llum ambre. Un cel de 
tons ambre. [...] 

americà -ana [...] 
4 f. Peça de vestir que cobreix el tronc, fins més avall 
de la cintura, amb mànigues i sense faldons. [...] 

americà -ana [...] 
4 f. Peça de vestir que cobreix el tronc, fins més avall 
de la cintura, amb mànigues, generalment amb 
solapes i sense faldons. [...] 
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DIEC abans DIEC esmenat 

ametista 
1 1 f. Varietat fanerocristal·lina del quars, de color 
morat, que es troba en geodes i druses d’origen 
hidrotermal i és utilitzada com a pedra preciosa. 
1 2 ametista falsa Varietat de fluorita del color de 
l’ametista, però menys dura. 
1 3 ametista oriental Varietat transparent i violeta 
del corindó. 
2 1 m. Color morat clar o violat blavós. 
2 2 adj. Una camisa granat i ametista. 
 

ametista 
1 1 f. Varietat fanerocristal·lina del quars, de color 
morat, que es troba en geodes i druses d’origen 
hidrotermal i és utilitzada com a pedra preciosa. 
1 2 ametista falsa Varietat de fluorita del color de 
l’ametista, però menys dura. 
1 3 ametista oriental Varietat transparent i violeta 
del corindó. 
2 1 m. Color morat clar o violat blavós. 
2 2 m. [usat en aposició] Duu un vestit tornassolat 
amb reflexos ametista. Una camisa granat i 
ametista. 

arma 
1 1 f. Instrument fabricat a propòsit, de què se serveix 
l’home per a atacar o defensar-se. 
1 2 arma automàtica Arma de foc en què la força del 
gas produït per la càrrega provoca l’expulsió del 
projectil i la immediata recàrrega sense la 
intervenció del tirador. 
1 3 arma blanca Arma de mà que fereix amb la punta 
o amb el tall, com l’espasa, la daga, el sabre, etc. [...] 
4 1 f. pl. Símbol de la guerra, del servei o ciència 
militars, de l’exèrcit, del duel, de l’esgrima. Fet 
d’armes. Abraçar la carrera de les armes. Company 
d’armes. L’honor de les nostres armes, del nostre 
exèrcit. 
4 2 estar sobre les armes Estar prompte a combatre. 
[...] 

arma 
1 1 f. Instrument fabricat a propòsit, de què se serveix 
l’home per a atacar o defensar-se. 
1 2 arma automàtica Arma de foc en què la força del 
gas produït per la càrrega provoca l’expulsió del 
projectil i la immediata recàrrega sense la 
intervenció del tirador. 
1 3 arma biològica Arma que utilitza agents 
patògens. 
1 4 arma blanca Arma de mà que fereix amb la punta 
o amb el tall, com l’espasa, la daga, el sabre, etc. [...] 
4 1 f. pl. Símbol de la guerra, del servei o ciència 
militars, de l’exèrcit, del duel, de l’esgrima. Fet 
d’armes. Abraçar la carrera de les armes. Company 
d’armes. L’honor de les nostres armes, del nostre 
exèrcit. 
4 2 en armes loc. adv. En estat de lluita amb armes. 
Posar en armes. Alçar-se en armes. 
4 3 estar sobre les armes Estar prompte a combatre. 
[...] 

armari 
1 m. Moble alt amb portes i amb prestatges, 
penjadors, calaixos, etc., a l’interior, destinat a 
guardar-hi llibres, roba, paraments de cuina o de 
taula, etc. Armari raconer o cantoner. Armari del 
vidre. 
2 m. Buit fet en una paret, amb bastiment i portes, 
destinat als mateixos objectes. 
3 armari amb sobrecòs Armari que té afegit a la part 
superior un suplement per a guardar-hi objectes d’ús 
poc habitual. 
4 armari mirall [o armari de lluna] Armari que té 
un gran mirall a la porta. [...]  

armari 
1 m. Moble alt amb portes i amb prestatges, 
penjadors, calaixos, etc., a l’interior, destinat a 
guardar-hi llibres, roba, paraments de cuina o de 
taula, etc. Armari raconer o cantoner. Armari del 
vidre. 
2 armari amb sobrecòs Armari que té afegit a la part 
superior un suplement per a guardar-hi objectes d’ús 
poc habitual. 
3 armari de paret [o armari encastat] Armari d’obra 
construït o ajustat en el buit d’una paret. 
4 armari mirall [o armari de lluna] Armari que té 
un gran mirall a la porta. [...]  

arruixada 
f. caça a l’arruixada V. CAÇA. 

arruixada 
1 f. RUIXAT. 
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 2 f. caça a l’arruixada V. CAÇA. 
atzur 
1 m. Color blau celeste. 
2 m. Matèria colorant blava. 
3 m. En heràld., color blau. 
 

atzur 
1 1 m. Color blau celeste. 
1 2 m. [usat en aposició] Una platja d’aigües atzur. 
1 3 adj. Una noia d’ulls atzurs. 
2 m. Matèria colorant blava. 
3 m. En heràld., color blau. 

autònom -a 
1 adj. Que es governa per les seves pròpies lleis, que 
té el dret o la facultat de governar-se a si mateix. Una 
província autònoma. 
2 adj. Que es proporciona la força motriu sense 
necessitat d’un alimentador. Un mecanisme 
autònom. 
3 adj. Que treballa per compte propi i no d’altri, que 
no depèn de cap patró. 

autònom -a 
1 adj. Que es governa per les seves pròpies lleis, que 
té el dret o la facultat de governar-se a si mateix. Una 
província autònoma. 
2 adj. Que es proporciona la força motriu sense 
necessitat d’un alimentador. Un mecanisme 
autònom. 
3 adj. i m. i f. Que treballa per compte propi i no 
d’altri. Fa de traductora autònoma. Els autònoms 
també tenen dret al subsidi d’atur. 

avisar 
1 v. tr. Donar notícia (a algú) d’alguna cosa perquè 
estigui advertit i obri en conseqüència. Quan 
arribaran, avisa’m. Si em feu avisar a temps, vindré 
a rebre’ls a l’estació. 
2 v. tr. Advertir, aconsellar. Ja l’he avisat, però no 
vol fer bondat. 

avisar 
1 v. tr. Donar notícia (a algú) d’alguna cosa perquè 
estigui advertit i obri en conseqüència. Quan 
arribaran, avisa’m. Si em feu avisar a temps, vindré 
a rebre’ls a l’estació. En cas de perill, avisa. 
2 v. tr. Advertir, aconsellar. Ja l’he avisat, però no 
vol fer bondat 

banya [...] 
6 1 f. banya de bou a) AGULLETES. 
6 1 f. banya de bou b) CERVINA. 
6 2 banya de cabra a) Herba de la família de les 
papilionàcies, flairosa, de fulles trifoliolades, flors 
blanquinoses, de peduncle curt i en general 
solitàries, i fruits en llegums llargs i bequeruts, 
pròpia de la regió mediterrània (Trigonella 
gladiata). 
6 2 banya de cabra b) Planta de la família de les 
papilionàcies, de fulles trifoliolades, flors grogues i 
fruits en llegums corbats, llargs i estrets, reunits en 
grups de dos a cinc, freqüent a la regió mediterrània 
(Lotus ornithopodiodes). 
6 3 banya de cérvol a) MORRITORT BORD. 
6 3 banya de cérvol b) CERVINA. [...] 

banya [...] 
6 1 f. banya de bou a) AGULLETES. 
6 1 f. banya de bou b) CERVINA. 
6 2 banya de cabra a) Herba de la família de les 
papilionàcies, flairosa, de fulles trifoliolades, flors 
blanquinoses, de peduncle curt i en general 
solitàries, i fruits en llegums llargs i bequeruts, 
pròpia de la regió mediterrània (Trigonella 
gladiata). 
6 2 banya de cabra b) Planta de la família de les 
papilionàcies, de fulles trifoliolades, flors grogues i 
fruits en llegums corbats, llargs i estrets, reunits en 
grups de dos a cinc, freqüent a la regió mediterrània 
(Lotus ornithopodiodes). 
6 2 banya de cabra c) Arc de Sant Martí incomplet. 
6 3 banya de cérvol a) MORRITORT BORD. 
6 3 banya de cérvol b) CERVINA. [...] 

banyera 
1 f. Recipient gran per a prendre banys. 
2 f. Cavitat descoberta de certes embarcacions 
menors on sol anar el patró. 
 

banyera 
1 1 f. Recipient gran per a prendre banys. 
1 2 banyera d’hidromassatge Banyera equipada 
d’un dispositiu que mou l’aigua. 
2 f. Cavitat descoberta de certes embarcacions 
menors on sol anar el patró. 
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baptisme 
1 m. Sagrament bàsic de la iniciació cristiana, 
consistent en un ritu d’ablució unit a unes paraules, 
pel qual el batejat esdevé membre de l’Església i 
reneix espiritualment. El sant sagrament del 
baptisme. 
2 baptisme clínic Baptisme administrat al moment 
de la mort. 
3 m. Ritu amb significat d’iniciació o conversió. 

baptisme 
1 1 m. Sagrament bàsic de la iniciació cristiana, 
consistent en un ritu d’ablució unit a unes paraules, 
pel qual el batejat esdevé membre de l’Església i 
reneix espiritualment. El sant sagrament del 
baptisme. 
1 2 baptisme clínic Baptisme administrat al moment 
de la mort. 
1 3 m. Ritu amb significat d’iniciació o conversió. 
2 baptisme de foc BATEIG DE FOC.  

barral 
1 m. Atuell per a contenir líquids, de formes i 
matèries diverses. 
2 m. Portadora coberta per a traginar líquids, amb un 
forat que es tapa amb un tap de fusta. 
3 m. Càntir de fusta encercolat de ferro amb l’ansa i 
els brocs de ferro. 
4 m. Boteta de fusta per a portar vi. 
5 m. Mesura de capacitat per a líquids, de valor 
variable. 

barral 
1 m. Atuell per a contenir líquids, de formes i 
matèries diverses. 
2 m. Portadora coberta per a traginar líquids, amb un 
forat que es tapa amb un tap de fusta. 
3 m. Càntir de fusta encercolat de ferro amb l’ansa i 
els brocs de ferro. 
4 m. Boteta de fusta per a portar vi. 
5 m. Mesura de capacitat per a líquids, de valor 
variable. 
6 m. Porró 1. 

bateig [...] 
2 1 m. Acció de tirar aigua, especialment al vi, a la 
llet, etc. 
2 2 bateig del cel CALAMARSA. 
3 m. bateig de foc Primer combat d’un soldat. 

bateig [...] 
2 m. Acció de tirar aigua, especialment al vi, a la llet, 
etc. 
3 m. bateig de foc Primer combat d’un soldat. 

bigoti [...] 
1 2 caure de bigotis Caure boca per avall. [...] 

bigoti [...] 
1 2 caure de bigotis CAURE DE CARA. [...] 

bistre 
1 m. Matèria colorant d’un bru groguenc preparada 
fent bullir sutge de fusta amb aigua. 
2 m. Color d’aquesta matèria. 
 

bistre 
1 m. Matèria colorant d’un bru groguenc preparada 
fent bullir sutge de fusta amb aigua. 
2 1 m. Color d’aquesta matèria. 
2 2 m. [usat en aposició] Una pintura de tons bistre. 

born 
1 m. Clos on tenien lloc els tornejos. 
2 1 m. Cilindre buit que envolta un objecte. 
2 2 m. Disc amb un forat al mig per a passar-hi una 
corda, etc. 
2 3 fer un born En pelar un suro, treure en una sola 
peça, en lloc de dues, el suro que envolta l’arbre. 
3 m. Panna que comença a formar-se en la soca d’una 
alzina surera. 
4 m. BORNADA . 
5 m. Peça conductora i de connexió de dispositius, 
màquines o aparells elèctrics. 

born 
1 m. Clos on tenien lloc els tornejos. 
2 1 m. Cilindre buit que envolta un objecte. 
2 2 m. Disc amb un forat al mig per a passar-hi una 
corda, etc. 
2 3 fer un born En pelar un suro, treure en una sola 
peça, en lloc de dues, el suro que envolta l’arbre. 
3 m. Panna que comença a formar-se en la soca d’una 
alzina surera. 
4 m. BORNADA . 
5 m. Peça conductora i de connexió de dispositius, 
màquines o aparells elèctrics. 
6 m. MEDUSA. 

botifarra botifarra 
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1 1 f. Embotit elaborat farcint un budell amb carn 
trinxada, generalment de porc, espècies i sal. 
Botifarra blanca, negra. Botifarra de sang. 
Botifarra catalana. Botifarra dolça. Botifarra d’ou. 
1 2 botifarra culana Botifarra feta amb budell culà. 
[...] 
 

1 1 f. Embotit elaborat farcint un budell amb carn 
trinxada, generalment de porc, espècies i sal. 
Botifarra blanca, negra. Botifarra de sang. 
Botifarra dolça. Botifarra d’ou. 
1 2 botifarra culana Botifarra feta amb budell culà. 
1 3 botifarra catalana Botifarra feta de carn magra 
de porc bullida i condimentada amb tòfona i 
espècies. [...] 

broma3 [...] 
2 f. Cosa feta o dita a algú amb el propòsit de riure’s 
d’ell, de fer-hi broma. Una broma pesada. 
 

broma3 [...] 
2 1 f. Cosa feta o dita a algú amb el propòsit de riure’s 
d’ell, de fer-hi broma. Una broma de mal gust. 
2 2 broma pesada Broma molesta i desagradable. 

brut2 -a […] 
3 1 adj. Mancat de netedat. Portar les mans brutes. 
Rentar els plats bruts. Que brut que va, aquest noi. 
Una persona bruta. Roba bruta, per rentar. 
3 2 anar brut com una guilla Anar molt brut. 
3 3 adj. PER EXT. Tenir la consciència bruta. [...] 

brut2 -a […] 
3 1 adj. Mancat de netedat. Portar les mans brutes. 
Rentar els plats bruts. Que brut que va, aquest noi. 
Una persona bruta. Roba bruta, per rentar. 
3 2 adj. PER EXT. Tenir la consciència bruta. [...] 

bufa2 
1 f. Bufeta 1 i 2. [...] 
 

bufa2 
1 f. Bufeta 1 i 2. 
2 f. Globus 2. Inflar una bufa. [...] 

bufeta 
1 1 f. Sac membranós en els animals que serveix de 
receptacle d’un líquid secretat o conté un gas, 
especialment el que conté l’orina secretada pels 
ronyons. Bufeta biliar, de la bilis, del fel. Bufeta 
urinària, bufeta de l’orina. 
1 2 bufeta natatòria Bufeta situada en el tub digestiu 
de molts peixos, plena d’aire o d’una mescla gasosa, 
que intervé en l’equilibri hidroestàtic. 
2 f. Bufeta treta del cos de l’animal, assecada, 
destinada a contenir alguna substància. Ha comprat 
una bufeta de llard. 
3 1 f. ALQUEQUENGI. 
3 2 bufeta de gos ALQUEQUENGI. 
 

bufeta 
1 1 f. Sac membranós en els animals que serveix de 
receptacle d’un líquid secretat o conté un gas, 
especialment el que conté l’orina secretada pels 
ronyons. Bufeta biliar, de la bilis, del fel. Bufeta 
urinària, bufeta de l’orina. 
1 2 bufeta natatòria Bufeta situada en el tub digestiu 
de molts peixos, plena d’aire o d’una mescla gasosa, 
que intervé en l’equilibri hidroestàtic. 
2 f. Bufeta treta del cos de l’animal, assecada, 
destinada a contenir alguna substància. Ha comprat 
una bufeta de llard. 
3 1 f. ALQUEQUENGI. 
3 2 bufeta de gos ALQUEQUENGI. 
4 f. Globus 2.  

cabrit 
m. Petit de la cabra. 
 

cabrit 
1 m. Petit de la cabra. 
2 m. POP. Cabró 2 2. Per què m’ho fas, això? Ets un 
cabrit! 

cafè 
[pl. -ès] 
1 1 m. Arbret del gènere Coffea, de la família de les 
rubiàcies, conreat als països tropicals, de fulles 
lluents i flors blanques, els fruits del qual contenen 
ordinàriament dues llavors planoconvexes amb un 
solc al llarg de la cara plana. 

cafè 
[pl. -ès] 
1 1 m. Arbust del gènere Coffea, de la família de les 
rubiàcies, conreat als països tropicals, de fulles 
lluents i flors blanques, els fruits del qual contenen 
ordinàriament dues llavors planoconvexes amb un 
solc al llarg de la cara plana. 
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1 2 cafè moca Cafè d’una varietat procedent 
d’Aràbia. 
2 1 m. Llavor del cafè. Torrar cafè. Cafè molt. Cafè 
descafeïnat. 
2 2 cafè torrefacte Cafè que ha estat barrejat amb 
sucre en torrar-lo. 
3 1 m. Beguda feta per infusió de les llavors de cafè 
torrades i moltes. Prendre cafè. Una tassa de cafè. 
Cafè amb llet. 
3 2 cafè curt Cafè elaborat amb menys aigua de la 
que se sol usar per a la mateixa quantitat de cafè 
molt. 
3 3 cafè exprés Cafè fet amb una cafetera exprés. 
Posi’m dos cafès exprés, si us plau. 
3 4 cafè irlandès Cafè amb whisky i nata. 
3 5 cafè llarg Cafè elaborat amb més aigua de la que 
se sol usar per a la mateixa quantitat de cafè molt. 
[...] 

1 2 cafè moca Cafè d’una varietat procedent 
d’Aràbia. 
2 1 m. Llavor del cafè. Torrar cafè. Cafè molt. Cafè 
descafeïnat. 
2 2 cafè torrefacte Cafè que ha estat barrejat amb 
sucre en torrar-lo. 
3 1 m. Beguda feta per infusió de les llavors de cafè 
torrades i moltes. Prendre cafè. Una tassa de cafè. 
Cafè amb llet. 
3 2 m. Quantitat de cafè continguda en una tassa o un 
got. Avui ja he pres dos cafès. 
3 3 cafè americà Cafè poc intens que s’elabora amb 
més aigua que un cafè llarg i que se serveix en tassa 
gran. 
3 4 cafè curt Cafè elaborat amb menys aigua de la 
que se sol usar per a la mateixa quantitat de cafè 
molt. 
3 5 cafè exprés Cafè fet amb una cafetera exprés. 
Posi’m dos cafès exprés, si us plau. 
3 6 cafè irlandès Cafè amb whisky i nata. 
3 7 cafè llarg Cafè elaborat amb més aigua de la que 
se sol usar per a la mateixa quantitat de cafè molt. 
[...] 

calabruix 
1 m. Precipitació en forma de grans blancs i opacs 
constituïts per una barreja de gel i neu, que es 
trenquen en caure a terra. Caure calabruix. 
2 m. Planta herbàcia estolonífera, de la família de les 
compostes, de fulles llargament peciolades i capítols 
de flors grogues, pròpia de les contrades 
mediterrànies de clima marítim (Aetheorhiza 
bulbosa). 

calabruix 
1 m. CALAMARSA. Cau calabruix. 
2 m. Planta herbàcia estolonífera, de la família de les 
compostes, de fulles llargament peciolades i capítols 
de flors grogues, pròpia de les contrades 
mediterrànies de clima marítim (Aetheorhiza 
bulbosa). 

calabruixa 
1 f. Calabruix 1. 
2 1 f. Herba bulbosa del gènere Muscari, de la 
família de les liliàcies, de fulles linears i cintiformes, 
totes basals, flors blaves o violàcies, campanulades, 
agrupades en raïms terminals, i fruit en càpsula, 
força abundant en terrenys incultes i secs. 
2 2 calabruixa grossa Calabruixa d’inflorescència 
força laxa, amb flors fèrtils poc vistoses i flors 
estèrils violàcies que fan una coma terminal molt 
evident (Muscari comosum). 
2 3 calabruixa petita Calabruixa d’inflorescència 
compacta, amb les flors totes semblants (Muscari 
neglectum). 

calabruixa 
1 f. CALAMARSA. 
2 1 f. Herba bulbosa del gènere Muscari, de la 
família de les liliàcies, de fulles linears i cintiformes, 
totes basals, flors blaves o violàcies, campanulades, 
agrupades en raïms terminals, i fruit en càpsula, 
força abundant en terrenys incultes i secs. 
2 2 calabruixa grossa Calabruixa d’inflorescència 
força laxa, amb flors fèrtils poc vistoses i flors 
estèrils violàcies que fan una coma terminal molt 
evident (Muscari comosum). 
2 3 calabruixa petita Calabruixa d’inflorescència 
compacta, amb les flors totes semblants (Muscari 
neglectum). 

calabruixada calabruixada 
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f. Precipitació en forma de calabruix, especialment si 
és abundant. 

f. CALAMARSADA. 

calabruixó 
m. Calabruix de grans molt petits. Al poble ha caigut 
una gran calamarsada, però al nostre mas no ha 
estat més que calabruixó que no ha fet gens de mal. 

calabruixó 
m. CALAMARSÓ1. Al poble ha caigut una gran 
calabruixada, però al nostre mas no ha estat més que 
calabruixó que no ha fet gens de mal. 

calamarsa 
f. Precipitació en forma de grans de glaç arrodonits i 
mig transparents, amb un diàmetre inferior a 5 
mil·límetres, que es formen per congelació de 
l’aigua continguda dins d’un núvol de tempesta i no 
es trenquen en caure a terra. Caure calamarsa. 

calamarsa 
f. Precipitació en forma de grans de glaç arrodonits i 
mig transparents que es formen per congelació de 
l’aigua continguda dins d’un núvol de tempesta i no 
es trenquen en caure a terra, especialment quan tenen 
un diàmetre inferior a 5 mil·límetres. Cau calamarsa 

calamarsó1 
m. Calamarsa de grans molt petits.  

calamarsó1 
m. Calamarsa de grans de glaç de menys de 2 
mil·límetres de diàmetre. 

calcinar 
v. tr. Fer, per l’acció del foc, que (una substància) es 
descompongui i desprengui una substància volàtil, 
especialment el carbonat de calci, que, desprenent 
anhídrid carbònic, es transforma en calç. Calcinar un 
pigment. 

calcinar 
1 1 v. tr. Consumir completament (una cosa) per 
l’acció del foc. El foc ha calcinat una àmplia massa 
boscosa. Els arqueòlegs han trobat una fossa amb 
restes humanes calcinades. 
1 2 v. intr. pron. S’ha calcinat una hectàrea de 
vegetació. 
2 v. tr. Fer, per l’acció del foc, que (una substància) 
es descompongui i desprengui una substància volàtil, 
especialment el carbonat de calci, que, desprenent 
anhídrid carbònic, es transforma en calç. Calcinar un 
pigment. 

canal1 [...] 
4 1 m. Mitjà a través del qual, en el procés de 
comunicació, són transmesos els signes. 
4 2 m. Suport físic que uneix les persones que es 
comuniquen i que permet que el missatge, escrit, 
sonor o visual, passi de l’emissor al receptor. 
4 3 m. Banda de freqüències d’una transmissió. 
4 4 m. En inform., conjunt de dispositius o elements 
que intervenen en la transmissió de dades d’un 
terminal a un altre. [...] 

canal1 [...] 
4 1 m. Mitjà a través del qual, en el procés de 
comunicació, són transmesos els signes. 
4 2 m. Suport físic que uneix les persones que es 
comuniquen i que permet que el missatge, escrit, 
sonor o visual, passi de l’emissor al receptor. 
4 3 m. Banda de freqüències d’una transmissió. 
4 4 m. Emissora de televisió que emet per una banda 
de freqüències concreta. Aquest periodista treballa 
per a un canal francès. Com més canals es puguin 
veure, millor. 
4 5 m. En inform., conjunt de dispositius o elements 
que intervenen en la transmissió de dades d’un 
terminal a un altre. [...] 

cansar 
1 v. tr. Exhaurir o reduir considerablement la força 
(d’algú). La caminada el va cansar molt. No el 
cansis fent-lo treballar tant. 
2 v. tr. PER EXT. Llegir aquesta lletra tan menuda 
cansa molt la vista, els ulls. 

cansar 
1 v. tr. Exhaurir o reduir considerablement la força 
(d’algú). La caminada el va cansar molt. No el 
cansis fent-lo treballar tant. Aquesta feina cansa 
molt. 



 
 
 

18 
 

DIEC abans DIEC esmenat 

3 intr. pron. Cansar-se fent una pujada. No hi vagis 
corrents: no et cansis. No et cansis a voler-li-ho fer 
entendre. 
4 v. tr. PER EXT. Cansar l’atenció. És una cosa capaç 
de cansar la paciència de tothom. Ja estava cansat 
d’escoltar poca-soltades, impertinències. 

2 v. tr. PER EXT. Llegir aquesta lletra tan menuda 
cansa molt la vista, els ulls. 
3 intr. pron. Cansar-se fent una pujada. No hi vagis 
corrents: no et cansis. No et cansis a voler-li-ho fer 
entendre. 
4 v. tr. PER EXT. Cansar l’atenció. És una cosa capaç 
de cansar la paciència de tothom. Ja estava cansat 
d’escoltar poca-soltades, impertinències. 

cantar [...] 
2 1 Proferir sons amb inflexions musicals o 
modulacions melodioses de la veu. Aprendre de 
cantar. 
2 2 Un ocell, emetre la seva veu. Els ocells cantaven 
en l'enramada. No has sentit cantar el gall? 
2 3 Les cigales, els grills, etc., fer sentir el so que fan 
posant en vibració certes membranes, fregant l'una 
amb l'altra les ales de davant. Els grills i les cigales 
cantaven.[...] 

cantar [...] 
2 1 Proferir sons amb inflexions musicals o 
modulacions melodioses de la veu. Aprendre de 
cantar. 
2 2 Un ocell, emetre la seva veu. Els ocells cantaven 
en l'enramada. No has sentit cantar el gall? 
2 3 cantar com un rossinyol Cantar molt bé. 
2 4 Les cigales, els grills, etc., fer sentir el so que fan 
posant en vibració certes membranes, fregant l'una 
amb l'altra les ales de davant. Els grills i les cigales 
cantaven. [...] 

caqui2 
1 adj. De color d’oli agrisat. 
2 m. Color caqui. 
3 m. Teixit d’aquest color. 

caqui2 
1 m. Color d’oli agrisat. 
2 m. [usat en aposició] Uns pantalons caqui. 
3 adj. Tots duien samarretes caquis. 

cara 
1 1 f. Part anterior del cap d’una persona. Els músculs 
de la cara. L’expressió de la cara. Tenir la cara 
plena, rodona, prima, seca, ampla, estreta, llarga. 
Tenir la cara blanca, bruna, morena, vermella, 
rosada, pàl·lida. Ple, prim, rodó, gras, ample, de 
cara. Blanc, bru, encès, lluent, fresc, de cara. Cara 
d’aguilot, d’àngel bufador, de pa de ral. Cara 
d’àngel, de rosa. Desfer, girar, rompre, a algú la 
cara d’una bufetada. Girar la cara per no ser 
reconegut. Vaig girar la cara per veure’l. 
[...] 
2 1 f. Conjunt de les faccions en tant que expressa 
l’estat físic, els afectes, el caràcter, etc. Es coneix que 
no et trobes bé: fas bastant mala cara. Ningú no 
diria que estiguessis malalt: fas bona cara. Cara de 
mort, de desenterrat. Cara de nyonya. Fer la cara de 
bon home, de dolent, de murri, de voler-te dir alguna 
cosa. Conèixer a algú alguna cosa en la cara. Amb 
quina cara faré això? Fer bona cara a tothom. No 
fer mala cara a ningú. 
2 2 cara d’ovella i urpes de llop Cara de malícia. 
2 3 cara de bon any Cara d’aspecte sa, robust. 
2 4 cara de Judes Cara de malícia. 

cara 
1 1 f. Part anterior del cap d’una persona. Els músculs 
de la cara. L’expressió de la cara. Tenir la cara 
plena, rodona, prima, seca, ampla, estreta, llarga. 
Tenir la cara blanca, bruna, morena, vermella, 
rosada, pàl·lida. Ple, prim, rodó, gras, ample, de 
cara. Blanc, bru, encès, lluent, fresc, de cara. Cara 
d’aguilot, d’àngel bufador. Cara d’àngel, de rosa. 
Desfer, girar, rompre, a algú la cara d’una bufetada. 
Girar la cara per no ser reconegut. Vaig girar la 
cara per veure’l. [...] 
2 1 f. Conjunt de les faccions en tant que expressa 
l’estat físic, els afectes, el caràcter, etc. Es coneix que 
no et trobes bé: fas bastant mala cara. Ningú no 
diria que estiguessis malalt: fas bona cara. Cara de 
mort, de desenterrat. Cara de nyonya. Fer la cara de 
bon home, de dolent, de murri, de voler-te dir alguna 
cosa. Conèixer a algú alguna cosa en la cara. Amb 
quina cara faré això? Fer bona cara a tothom. No 
fer mala cara a ningú. 
2 2 cara de bon any Cara d’aspecte sa, robust. 
2 3 cara de jutge Cara de la persona adusta, de mal 
tractar. 
2 4 cara de maig Cara fresca, sana. 
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2 5 cara de jutge Cara de la persona adusta, de mal 
tractar. 
2 6 cara de maig Cara fresca, sana. 
2 7 cara de mal atzar [o cara de mal conhort] Cara 
que revela un pesar, un geni malenconiós. 
2 8 cara de malícia [o cara de nyau-nyau] Cara 
d’hipòcrita, de traïdor. 
2 9 cara de pasqua Cara de satisfacció. [...] 
3 1 f. Part anterior del cos d’una persona. Estava de 
cara a nosaltres, però ara s’ha girat. Un retrat de 
cara, no de perfil ni mig girat. Jo vaig caure 
endarrere; ell, de cara. Mira’m de cara i coneixeràs 
qui soc. 
3 2 a la cara de loc. prep. Davant, en presència de. 
Dir, fer, alguna cosa a la cara d’algú. 
3 3 cara a cara [o cara per cara] loc. adv. 
Manifestament, enfront l’un de l’altre. 
3 4 de cara a loc. prep. a) Cap3 c). Anem de cara al 
bon temps. 
3 4de cara a loc. prep. b) Envers 2. De cara als 
clients sempre sap quedar bé. 
3 4 de cara a loc. prep. c) Per a, pensant en. Ho diuen 
de cara a les properes eleccions. Treballem de cara 
al futur. [...] 

2 5 cara de mal atzar [o cara de mal conhort] Cara 
que revela un pesar, un geni malenconiós. 
2 6 cara de malícia [cara de Judes, o cara de nyau-
nyau, o cara d’ovella i urpes de llop] Cara 
d’hipòcrita, de traïdor. 
2 7 cara de pa de ral Cara ampla i rodona. 
2 8 cara de pasqua Cara de satisfacció. [...] 
3 1 f. Part anterior del cos d’una persona. Estava de 
cara a nosaltres, però ara s’ha girat. Un retrat de 
cara, no de perfil ni mig girat. Mira’m de cara i 
coneixeràs qui soc. 
3 2 a la cara de loc. prep. Davant, en presència de. 
Dir, fer, alguna cosa a la cara d’algú. 
3 3 cara a cara [o cara per cara] loc. adv. 
Manifestament, enfront l’un de l’altre. 
3 4 caure de cara Caure amb el cos projectat cap 
endavant. Jo vaig caure endarrere; ell, de cara. 
3 5 de cara a loc. prep. a) Cap3 c). Anem de cara al 
bon temps. 
3 5 de cara a loc. prep. b) Envers 2. De cara als 
clients sempre sap quedar bé. 
3 5 de cara a loc. prep. c) Per a, pensant en. Ho diuen 
de cara a les properes eleccions. Treballem de cara 
al futur. [...] 

carabassa 
1 f. Fruit en pepònide de la carabassera, molt divers 
segons les races, que s’usa en l’alimentació de les 
persones i en la del bestiar. Carabassa de cabell 
d’àngel. Carabassa de rabequet. 
2 1 m. Color groc ataronjat característic d’aquest 
fruit. 
2 2 adj. Una cartolina carabassa. [...] 

carabassa 
1 f. Fruit en pepònide de la carabassera, molt divers 
segons les races, que s’usa en l’alimentació de les 
persones i en la del bestiar. Carabassa de cabell 
d’àngel. Carabassa de rabequet. 
2 1 m. Color groc ataronjat característic d’aquest 
fruit. 
2 2 m. [usat en aposició] Uns reflectors carabassa. 
2 3 adj. Unes cartolines carabasses. [...] 

carmí 
1 m. Matèria colorant d’un vermell purpuri, extreta 
de la cotxinilla. Posar-se carmí als llavis, a les 
galtes. 
2 m. PER EXT. Llavis de carmí. 
3 m. El color mateix. El carmí i el vermelló són dos 
matisos del vermell. 
4 adj. Una roba carmí. 
 

carmí 
1 m. Matèria colorant d’un vermell purpuri, extreta 
de la cotxinilla. Posar-se carmí als llavis, a les 
galtes. 
2 m. PER EXT. Llavis de carmí. 
3 m. El color mateix. El carmí i el vermelló són dos 
matisos del vermell. 
4 m. [usat en aposició] Una flor de pètals blancs amb 
taques carmí. Una brusa carmí. 

carrincló -ona 
1 adj. i m. i f. Mancat de distinció, de consistència, 
d’originalitat. Una obra carrinclona. Un autor 
carrincló. És un carrincló. 
2 adj. i m. i f. Provincià, localista. 

carrincló -ona 
adj. i m. i f. Mancat de distinció, ridícul i passat de 
moda. Una obra carrinclona. Un autor carrincló. És 
un carrincló. 
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català -ana [...] 
3 9 clar i català V. clar¹. 

català -ana [...] 
3 9 clar i català V. clar¹. 
4 f. BOTIFARRA CATALANA. Entrepà de catalana. 
5 f. Porró 1.  

cavall1 [...] 
2 1 a cavall de loc. prep. a) Muntat sobre, cama ací 
cama allà. A cavall d’un ruc. A cavall de la paret. 
2 1 a cavall de loc. prep. b) PER EXT. A cavall de dues 
èpoques. A cavall de Barcelona i València.[...] 

cavall1 [...] 
2 1 a cavall de loc. prep. a) Muntat sobre, cama ací 
cama allà. A cavall d’un ruc. A cavall de la paret. 
2 1 a cavall de loc. prep. b) Situat entre (diversos 
períodes de temps, diversos llocs, diverses 
tendències). A cavall de dues èpoques. El volcà és a 
cavall de les dues comarques, el Gironès i la Selva. 
És una obra a cavall de la novel·la i l’assaig. 
2 1 a cavall de loc. prep. c) Alternant entre (diversos 
llocs, diverses ocupacions). Treballa a cavall de 
València i Berlín. 
2 2 a cavall entre loc. prep. A CAVALL DE b) i c) A 
cavall entre dos segles. La seva rutina diària 
transcorria a cavall entre l’hospital i casa seva. [...] 

clara 
f. Matèria albuminosa transparent que, en solució 
col·loidal, volta el rovell de l’ou. 
 

clara 
1 f. Matèria albuminosa transparent que, en solució 
col·loidal, volta el rovell de l’ou. 
2 f. Beguda consistent en una mescla de cervesa i 
llimonada o gasosa. 

claror 
f. Efecte de la llum que fa visibles els objectes. La 
claror del sol. Aquest llum no fa gens de claror. Es 
veia una claror per sobre els terrats: devia haver-hi 
algun incendi. Aquesta pintura, penjada on és, no té 
bona claror. A la claror de la lluna, d’una llàntia, 
del foc. 
 

claror 
1 f. Efecte de la llum que fa visibles els objectes. La 
claror del sol. Aquest llum no fa gens de claror. Es 
veia una claror per sobre els terrats: devia haver-hi 
algun incendi. Aquesta pintura, penjada on és, no té 
bona claror. A la claror de la lluna, d’una llàntia, 
del foc. 
2 contra claror loc. adv. A CONTRALLUM. Si mires 
el bitllet contra claror, hi veuràs la marca d’aigua. 

clatell 
1 m. Nuca, especialment la de les persones. Clatell 
pelat. 
2 caure de clatell Caure d’esquena. 

clatell 
1 m. Nuca, especialment la de les persones. Clatell 
pelat. 
2 caure de clatell CAURE D’ESQUENA. 

clau2 [...] 
4 f. [usat sovint adjectivalment en forma invariable] 
Essencial, indispensable. Paraules clau. Indústria 
clau. [...] 

clau2 [...] 
4 f. [usat en aposició] Essencial, indispensable. 
Paraules clau. Indústria clau. Element clau. [...] 
 

cobalt 
m. Metall de transició, d’un blanc rogenc, 
ferromagnètic (símbol, Co; nombre atòmic, 27; pes 
atòmic, 58,93). 
 

cobalt 
1 m. Metall de transició, d’un blanc rogenc, 
ferromagnètic (símbol, Co; nombre atòmic, 27; pes 
atòmic, 58,93). 
2 1 m. Color blau fosc com l’obtingut del blau de 
cobalt. 
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2 2 m. [usat en aposició] El cel tenia tons cobalt. La 
pintura cobalt donava a la porta un toc atrevit. 

coixinet 
1 1 m. Peça de metall o de fusta sobre la qual 
descansa directament un arbre o eix de rotació, un 
raïl, etc. 
1 2 coixinet de rodolament Coixinet basat en un 
conjunt de rodets, boles o agulles que rodolen entre 
dos anells, un dels quals va unit al suport i l’altre, a 
l’òrgan mòbil. 
2 m. Forma de mata molt compacta i més o menys 
arrodonida que tenen algunes plantes en ambients 
fortament batuts pel vent. 
3 m. Massa de teixit que protegeix les puntes de les 
falanges o la planta del peu d’alguns animals. 
 

coixinet 
1 1 m. Peça de metall o de fusta sobre la qual 
descansa directament un arbre o eix de rotació, un 
raïl, etc. 
1 2 coixinet de rodolament Coixinet basat en un 
conjunt de rodets, boles o agulles que rodolen entre 
dos anells, un dels quals va unit al suport i l’altre, a 
l’òrgan mòbil. 
2 m. Forma de mata molt compacta i més o menys 
arrodonida que tenen algunes plantes en ambients 
fortament batuts pel vent. 
3 m. Massa de teixit que protegeix les puntes de les 
falanges o la planta del peu d’alguns animals. 
4 m. Signe gràfic (#) que apareix en el teclat de certs 
aparells electrònics.  

compte [...] 
6 1 m. Exposició de motius, causes, raons, etc., que 
expliquen un esdeveniment. Retre compte a algú 
d’una missió. Demanar a algú compte del que ha fet 
durant el dia. 
6 2 donar compte d’alguna cosa Donar-ne 
informació, explicar-la. Donar compte d’un llibre, 
d’una revista. No ha sabut donar compte de la seva 
gestió. [...] 

compte [...] 
6 donar compte d’alguna cosa Donar-ne 
informació, explicar-la. Donar compte d’un llibre, 
d’una revista. No ha sabut donar compte de la seva 
gestió. [...] 

concertina 
f. Instrument anàleg a l’acordió, de caixa hexagonal. 
 

concertina 
1 f. Instrument anàleg a l’acordió, de caixa 
hexagonal. 
2 f. Filat extensible i punxós que es col·loca al 
capdamunt d’un mur o d’una tanca per a evitar la 
intrusió o l’evasió de persones. 

coneixement 
1 m. Facultat i acte de conèixer. És una criatura que 
encara no té coneixement. Té molt coneixement. Té 
poc coneixement. 
2 1 m. Consciència de si mateix i dels propis actes. 
Ha mort amb tot el coneixement. 
2 2 perdre el coneixement Perdre la consciència. En 
sentir la mala notícia, va perdre el coneixement. 
3 1 m. Coneixença 1. 
3 2 amb coneixement de causa loc. adv. Coneixent 
prou informació per opinar o actuar 
responsablement. Obrar, parlar, amb coneixement 
de causa. 
3 3 prendre coneixement d’un fet Tenir-ne o 
adquirir-ne coneixença. 

coneixement 
1 1 m. Facultat de conèixer. És una criatura que 
encara no té coneixement. 
1 2 m. Fet de conèixer. Tots dos neguen tenir 
coneixement dels fets. 
1 3 m. Seny 1 1. Feu bondat i tingueu coneixement. 
2 1 m. Consciència de si mateix i dels propis actes. 
Ha mort amb tot el coneixement. 
2 2 perdre el coneixement Perdre la consciència. En 
sentir la mala notícia, va perdre el coneixement. 
3 1 m. Sistema conceptual format per les nocions 
essencials de cada disciplina. Branca del 
coneixement. Àrea de coneixement. Transmissió del 
coneixement. En aquella obra es volia compilar tot 
el coneixement de l’època. 
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3 4 m. Declaració feta per una persona o un òrgan 
administratiu per a notificar que s’ha assabentat del 
contingut d’un document o d’un acte administratiu. 
4 m. Examen judicial de les actuacions. 
5 m. Document que el capità d’una nau signa i remet 
a l’armador, reconeixent les mercaderies carregades 
i les condicions del transport. 

3 2 m. Coneixença 1. El seu coneixement de l’art 
contemporani és mediocre. Té alguns coneixements 
bàsics sobre informàtica. 
3 3 amb coneixement de causa loc. adv. Coneixent 
prou informació per opinar o actuar 
responsablement. Obrar, parlar, amb coneixement 
de causa. 
3 4 prendre coneixement d’un fet Tenir-ne o 
adquirir-ne coneixença. 
3 5 m. Declaració feta per una persona o un òrgan 
administratiu per a notificar que s’ha assabentat del 
contingut d’un document o d’un acte administratiu. 
4 m. Examen judicial de les actuacions. 
5 m. Document que el capità d’una nau signa i remet 
a l’armador, reconeixent les mercaderies carregades 
i les condicions del transport. 

congruent [...] 
2 adj. En geom., que es pot superposar a un altre i 
que hi coincideix exactament. Figures congruents. 
 

congruent [...] 
2 1 adj. En geom., que es pot superposar a un altre i 
que hi coincideix exactament. Figures congruents. 
2 2 adj. En aritm., que dona el mateix residu que un 
altre nombre enter en ésser tots dos dividits pel 
mòdul. El 7 i el 15 són congruents respecte al mòdul 
4. 

consola [...] 
4 f. Perifèric per mitjà del qual l’operador es 
comunica directament amb el sistema. 
 

consola [...] 
4 1 f. Perifèric per mitjà del qual l’operador es 
comunica directament amb el sistema. 
4 2 consola de joc VIDEOCONSOLA. 

contrabaix 
1 1 m. El més gran dels instruments d’arquet de la 
família del violí, i de tessitura més greu, de quatre 
cordes o, modernament, de cinc. 
1 2 m. Joc greu de l’orgue del grup dels principals. 
2 m. i f. Músic que toca el contrabaix. 

contrabaix 
1 1 m. El més gran dels instruments d’arquet de la 
família del violí, i de tessitura més greu, de quatre 
cordes o, modernament, de cinc. 
1 2 m. Joc greu de l’orgue del grup dels principals. 
2 m. i f. CONTRABAIXISTA. 

contraclaror 
1 f. Llum que passa a través d’un cos translúcid. 
2 a contraclaror loc. adv. A CONTRALLUM. 

contraclaror 
1 f. Llum que passa a través d’un cos translúcid. 
2 a contraclaror loc. adv. A CONTRALLUM. La 
fotografia està presa a contraclaror. 
3 a contraclaror de loc. prep. A CONTRALLUM DE. 
La veia a contraclaror de la porta entreoberta. 

contrallum 
1 m. Llum que es projecta en sentit invers al de la 
mirada. El contrallum no em deixa veure bé la 
carretera. 
2 m. Efecte visual que presenta un cos situat entre 
l’ull o la càmera i un focus de llum. La silueta del 
puig Major es retalla en el cel de la posta en un 
bellíssim contrallum. 

contrallum 
1 m. Llum que es projecta en sentit invers al de la 
mirada. El contrallum no em deixa veure bé la 
carretera. 
2 m. Efecte visual que presenta un cos situat entre 
l’ull o la càmera i un focus de llum. La silueta del 
puig Major es retalla en el cel de la posta en un 
bellíssim contrallum. 
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3 a contrallum loc. adv. Amb l’objecte que es mira 
posat entre la llum i l’ull. Si et poses a contrallum 
no et veig bé. 

3 a contrallum loc. adv. Amb l’objecte que es mira 
situat entre la llum i l’ull. Si et poses a contrallum, 
no et veig bé. 
4 a contrallum de loc. prep. Amb l’objecte que es 
mira situat entre l’ull i la llum (d’una font 
lluminosa). Veien el poble enlairat a contrallum del 
sol de la posta. 

cor 1 [...] 
3 1 m. El cor considerat com a seu de l’afecció, 
especialment de l’amor, de la sensibilitat, de la 
bondat, del sentiment moral. El cor d’una mare. 
Guanyar el cor d’algú. El sagrat cor de Jesús. 
Posseir el cor d’un home, d’una dona. Tenir bon 
cor, mal cor. Un cor dur, inhumà, de bronze. La 
pau del cor. 
3 2 cor de pedra [o cor empedreït, o cor sec] Cor 
insensible. 
3 3 cor què vols, cor què desitges [o a cor què vols, 
cor què desitges] Amb la satisfacció total dels 
desitjos. 
3 4 de mal cor loc. adv. DE MALA GANA. 
3 5 de tot cor [o de cor, o de bon cor] loc. adv. Ben 
de grat. 
3 6 per cor de loc. prep. Amb la intenció de. 
3 7 tenir el cor moll Ésser de caràcter molt 
compassiu. [...] 
 

cor 1 [...] 
3 1 m. El cor considerat com a seu de l’afecció, 
especialment de l’amor, de la sensibilitat, de la 
bondat, del sentiment moral. El cor d’una mare. 
Guanyar el cor d’algú. El sagrat cor de Jesús. 
Posseir el cor d’un home, d’una dona. Tenir bon cor, 
mal cor. Un cor dur, inhumà, de bronze. La pau del 
cor. 
3 2 cor de pedra [o cor empedreït, o cor sec] Cor 
insensible. 
3 3 cor què vols, cor què desitges [o a cor què vols, 
cor què desitges] Amb la satisfacció total dels 
desitjos. 
3 4 de mal cor loc. adv. DE MALA GANA. 
3 5 de tot cor [o de cor, o de bon cor] loc. adv. Ben 
de grat. 
3 6 del cor loc. adj. Dedicat a informar sobre la vida 
privada de la gent famosa. Premsa del cor. Revista 
del cor. Periodista del cor. Programa del cor. 
3 7 per cor de loc. prep. Amb la intenció de. 
3 8 tenir el cor moll Ésser de caràcter molt 
compassiu. [...] 

costat 
1 1 m. Part dreta o part esquerra del tronc o del cos 
de l’ésser humà o d’un animal. Tinc dolor al costat 
esquerre. Jeure del costat dret. Caure de costat. 
1 2 m. Regió lateral sortint a la dreta o a l’esquerra 
del cos de l’ésser humà des de la cintura al 
començament de la cuixa. 
[...] 
5 1 m. En mat., línia que limita una superfície. Els 
tres costats d’un triangle. 
5 2 costat d’un angle Línia d’un angle. [...] 

costat 
1 1 m. Part dreta o part esquerra del tronc o del cos 
de l’ésser humà o d’un animal. Tinc dolor al costat 
esquerre. Jeure del costat dret. 
1 2 m. Regió lateral sortint a la dreta o a l’esquerra 
del cos de l’ésser humà des de la cintura al 
començament de la cuixa. 
1 3 caure de costat Caure amb el cos projectat cap a 
un costat.  
[...] 
5 1 m. En mat., segment que limita una superfície. 
Els tres costats d’un triangle. 
5 2 costat d’un angle Semirecta que, juntament amb 
una altra, forma un angle. [...] 

cotilló 
m. Dansa amb figures que s’executava generalment 
a la fi d’un ball de societat. 
 

cotilló 
1 m. Dansa amb figures que s’executava generalment 
a la fi d’un ball de societat. 
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2 1 m. Festa amb ball que se celebra en dates 
assenyalades, especialment per Cap d’Any. 
2 2 m. Conjunt d’objectes festius, com ara confeti, 
serpentines i espanta-sogres, que s’ofereix per a la 
celebració d’un cotilló. A l’entrada de l’envelat ens 
han donat una bossa de cotilló. 

crema1 
1 1 f. Nata de la llet. 
1 2 f. La part millor d’alguna cosa. La pel·lícula que 
veurem avui és la crema de tota la selecció. 
2 1 f. Plat dolç de llet, ous, midó o farina, sucre i 
canyella o vainilla, cuit sense arribar al punt 
d’ebullició, que generalment en treure’l del foc es 
cobreix d’una lleu capa de sucre que es torra amb un 
ferro calent. 
2 2 adj. [inv.] Del color de la crema, d’un groc 
blanquinós. 
2 3 m. Color crema. 
[...] 

crema1 
1 1 f. Nata de la llet. 
1 2 f. La part millor d’alguna cosa. La pel·lícula que 
veurem avui és la crema de tota la selecció. 
1 3 m. Color de la crema, groc blanquinós. 
1 4 m. [usat en aposició] Les parets crema fan 
l’estança més acollidora. Duia un jersei crema que 
no l’afavoria gens. 
2 f. Plat dolç de llet, ous, midó o farina, sucre i 
canyella o vainilla, cuit sense arribar al punt 
d’ebullició, que generalment en treure’l del foc es 
cobreix d’una lleu capa de sucre que es torra amb un 
ferro calent. 
[...] 

curt2 -a 
1 1 adj. De poca llargària, de llargària insuficient, 
menor que la normal. Tenir els braços curts, les 
cames curtes, portar els cabells curts. Tenir una 
cama més curta que l’altra. Aquest jaqué té les 
mànigues curtes. Amb aquesta escala no hi 
arribaràs: és curta. La corda no arriba a baix de tot: 
és curta. El camí de dalt és més curt que el de baix. 
Arma curta. Fer les passes curtes. 
1 2 anar de curt Portar faldilles curtes. 
1 3 adj. per ext. Tenir la vista curta, l’enginy curt. 
1 4 curt de braços De braços curts. 
1 5 curt de cames De cames curtes. 
1 6 curt de mans Que fa poca feina. 
1 7 anar curt [o anar curt de diners] Tenir pocs 
diners. [...] 

curt2 -a 
1 1 adj. De poca llargària, de llargària insuficient, 
menor que la normal. Tenir els braços curts, les 
cames curtes, portar els cabells curts. Tenir una 
cama més curta que l’altra. Aquest jaqué té les 
mànigues curtes. Amb aquesta escala no hi 
arribaràs: és curta. La corda no arriba a baix de tot: 
és curta. El camí de dalt és més curt que el de baix. 
Arma curta. Fer les passes curtes. 
1 2 anar de curt Portar faldilles curtes. 
1 3 adj. per ext. Tenir la vista curta, l’enginy curt. 
1 4 curt de braços De braços curts. 
1 5 curt de cames De cames curtes. 
1 6 curt de mans Que fa poca feina. 
1 7 anar curt [o anar curt de diners o anar curt 
d’armilla] Tenir pocs diners. [...] 

dany 
1 1 m. Pèrdua o detriment causat a una persona o a 
una cosa en els seus interessos, la seva salut, el seu 
valor, el seu estat. La pedregada ha fet grans danys 
a la vinya. Els danys causats per l’incendi. Sofrir 
dany. 
1 2 dany fortuït Perjudici nascut d’una acció 
independent de la voluntat humana. 
2 1 m. pl. En jur., delicte que consisteix en la 
pertorbació o la lesió produïda intencionadament en 
la propietat d’altri, sempre que no sigui causada per 

dany 
1 1 m. Pèrdua o detriment causat a una persona o a 
una cosa en els seus interessos, la seva salut, el seu 
valor, el seu estat. La pedregada ha fet grans danys 
a la vinya. Els danys causats per l’incendi. Sofrir 
dany. 
1 2 dany fortuït Perjudici nascut d’una acció 
independent de la voluntat humana. 
1 3 dany material [usat generalment en pl.] Dany 
que afecta un bé material. L’accident només ha 
causat danys materials. 
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incendi o estralls. L’han acusat de cometre danys a 
una vintena de cases. 
2 2 danys i perjudicis Indemnització dels perjudicis 
derivats del dol, la negligència o la morositat en el 
compliment de les obligacions, o d’un delicte. 

1 4 dany personal [usat generalment en pl.] Dany 
físic sobre una persona. Per sort, no s’han de 
lamentar danys personals. 
2 1 m. pl. En jur., delicte que consisteix en la 
pertorbació o la lesió produïda intencionadament en 
la propietat d’altri, sempre que no sigui causada per 
incendi o estralls. L’han acusat de cometre danys a 
una vintena de cases. 
2 2 danys i perjudicis Indemnització dels perjudicis 
derivats del dol, la negligència o la morositat en el 
compliment de les obligacions, o d’un delicte. 

darwinià -ana 
adj. Relatiu o pertanyent al darwinisme. 

darwinià -ana 
adj. Relatiu o pertanyent a Charles Darwin o al 
darwinisme. L’obra darwiniana. La teoria 
darwiniana de l’evolució. 

darwinista 
1 adj. Relatiu o pertanyent al darwinisme. 
2 adj. i m. i f. Partidari del darwinisme. 

darwinista 
1 adj. Relatiu o pertanyent al darwinisme. La 
doctrina darwinista. 
2 adj. i m. i f. Partidari del darwinisme. 

demanar [...] 
1 11 demanar una cosa a crits Demanar-la amb gran 
insistència. 
1 12 v. tr. Formular (una petició) en un judici, per via 
jurisdiccional. Demanar danys i perjudicis. 
Demanar la separació de béns. Demanar 
l’extradició d’un criminal. 
1 13 v. tr. i tr. pron. Preguntar 1. Demaneu-li quina 
hora és. Li demanaré si vol venir. 
1 14 v. intr. Interessar-se per algú o per alguna cosa. 
Li demano pels seus fills. [...] 

demanar [...] 
1 11 demanar una cosa a crits Demanar-la amb gran 
insistència. 
1 12 demanar comptes [o demanar compte]. Exigir 
una explicació sobre un fet a algú que hi té 
responsabilitat. L’ajuntament demanarà comptes de 
la mala gestió a l’empresa concessionària. 
1 13 v. tr. Formular (una petició) en un judici, per via 
jurisdiccional. Demanar danys i perjudicis. 
Demanar la separació de béns. Demanar 
l’extradició d’un criminal. 
2 1 v. tr. i tr. pron. Preguntar 1. Demaneu-li quina 
hora és. Li demanaré si vol venir. 
2 2 v. intr. Interessar-se per algú o per alguna cosa. Li 
demano pels seus fills. [...] 

deprimir [...] 
3 3 intr. pron. El pols, l’ànim, etc., d’algú, patir una 
disminució de vitalitat o d’activitat funcional. 
L’ànim es deprimeix quan esdevé una desgràcia. 
Amb aquest disgust, temo que es deprimirà. 

deprimir [...] 
3 3 intr. pron. El pols, l’ànim, etc., d’algú, patir una 
disminució de vitalitat o d’activitat funcional. 
L’ànim es deprimeix quan esdevé una desgràcia. 
Amb aquest disgust, em temo que es deprimirà. 

despenjar 
1 v. tr. Fer cessar d’estar penjat. Han despenjat el 
llum per netejar-lo. S’ha de despenjar la porta per 
entrar aquest moble. 
2 1 intr. pron. Cessar d’estar penjat. De la sotragada, 
els porticons s’han despenjat. 

despenjar 
1 v. tr. Fer cessar d’estar penjat. Han despenjat el 
llum per netejar-lo. S’ha de despenjar la porta per 
entrar aquest moble. 
2 v. tr. Activar els mecanismes (d’un telèfon) que 
permeten iniciar una comunicació. Va despenjar el 
telèfon i va trucar a casa. Sonà el timbre del telèfon 
i la senyora despenjà. 
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2 2 intr. pron. Manifestar un pensament, una idea, un 
propòsit, estrany o absurd. Sempre et despenges amb 
acudits sense solta ni volta! 
2 3 intr. pron. Deixar-se caure en algun lloc. Tard o 
d’hora es despenjarà per aquí. 

3 1 intr. pron. Una cosa, desprendre’s totalment o en 
part d’allà on estava penjada. De la sotragada, els 
porticons s’han despenjat. 
3 2 intr. pron. Manifestar un pensament, una idea, un 
propòsit, estrany o absurd. Sempre et despenges amb 
acudits sense solta ni volta! 
3 3 intr. pron. Deixar-se caure en algun lloc. Tard o 
d’hora es despenjarà per aquí. 

deure1 [...] 
3 v. tr. Haver (de fer quelcom), no poder deixar (de 
fer quelcom). L’home deu menjar per viure. Un noi 
deu obeir els seus pares. A mi deu atribuir-se tota la 
culpa. 
4 v. aux. Davant d’infinitiu, ésser d’inferir 
l’ocurrència de quelcom. Deu haver plogut, perquè 
tot és mullat. Encara no són ací: deuran arribar amb 
el tren de les deu. Seieu: deveu estar cansats. Se’n 
va anar corrents: devia tenir pressa. 

deure1 [...] 
3 v. aux. Haver de fer quelcom, no poder deixar de 
fer quelcom. L’home deu menjar per viure. Un noi 
deu obeir els seus pares. A mi deu atribuir-se tota la 
culpa. 
4 v. aux. Davant d’infinitiu, ésser d’inferir 
l’ocurrència de quelcom. Deu haver plogut, perquè 
tot és mullat. Encara no són ací: deuran arribar amb 
el tren de les deu. Seieu: deveu estar cansats. Se’n 
va anar corrents: devia tenir pressa. 

dia [...] 
5 12 en tal dia com avui [o tal dia com avui] loc. 
adv. En un dia d’un any passat d’igual data que el 
present. 
5 13 l’altre dia Un dels dies proppassats. 
5 14 posar al dia Posar al corrent. Posar els llibres, 
la correspondència, al dia. Hauràs de posar al dia 
els balanços. [...] 
5 18 tot el sant dia. INCESSANTMENT. [...] 
 

dia [...] 
5 12 en tal dia com avui [o tal dia com avui] loc. 
adv. En un dia d’un any passat d’igual data que el 
present. 
5 13 l’altre dia loc. adv. Un dels dies proppassats. 
5 14 l’altre dia de pagès loc. adv. Fa bastants dies. 
5 15 posar al dia Posar al corrent. Posar els llibres, 
la correspondència, al dia. Hauràs de posar al dia 
els balanços. [...] 
5 19 tot el dia [o tot el sant dia] loc. adv. Molta 
estona o repetidament. Aquestes criatures tot el dia 
s’arrosseguen per terra. Tot el sant dia que tus.[...] 

diàmetre 
1 1 m. Corda que passa pel centre d’una figura com 
un cercle, una secció cònica o una esfera. El 
diàmetre d’un cercle val tant com dos radis. 
1 2 m. Línia que divideix per la meitat un sistema de 
cordes paral·leles d’una corba. 
1 3 m. Longitud d’aquesta línia. La relació de la 
circumferència al diàmetre és un nombre 
incommensurable. [...] 
3 1 m. Amplària d’un cos rodó mesurada d’un costat 
a l’altre passant pel mig. El diàmetre d’una soca. 
3 2 diàmetre normal [o diàmetre a l’alçada de 
l’home] Diàmetre del canó d’un arbre a 1,3 metres 
del sòl.  

diàmetre 
1 1 m. Segment rectilini que uneix dos punts d’una 
figura geomètrica i que passa pel seu centre. 
1 2 m. Longitud d’aquest segment. El diàmetre d’un 
cercle val tant com dos radis. 
1 3 m. Línia que divideix per la meitat un sistema de 
cordes paral·leles d’una corba. [...] 
3 1 m. Amplària màxima d’un cos. El diàmetre d’una 
soca. 
3 2 diàmetre normal [o diàmetre a l’alçada de 
l’home] Diàmetre del canó d’un arbre a 1,3 metres 
del sòl. 

didalets 
m. pl. didalets de la Mare de Déu Lligabosc 
perennifoli de fulles coriàcies, mats i una mica 

didalet 
1 m. Porció d’una beguda alcohòlica, especialment 
licor, que se serveix en un got molt petit i que sovint 
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glauques per sota, i flors blanques o tenyides de rosa, 
reunides en glomèruls disposats sobre un parell de 
fulles soldades, propi dels alzinars i les garrigues 
mediterrànies (Lonicera implexa). 
 

es pren d’un sol glop. Després del cafè hem pres un 
didalet de ratafia. 
2 m. pl. didalets de la Mare de Déu Lligabosc 
perennifoli de fulles coriàcies, mats i una mica 
glauques per sota, i flors blanques o tenyides de rosa, 
reunides en glomèruls disposats sobre un parell de 
fulles soldades, propi dels alzinars i les garrigues 
mediterrànies (Lonicera implexa). 

dimensió 
1 1 f. Distància entre els extrems d’una superfície, 
d’un cos, etc., segons una línia: la llargada, l’alçada, 
l’amplada, el gruix. Les tres dimensions de l’espai 
són longitud, latitud i profunditat. 
1 2 f. Parts mesurables d’un cos que en donen la 
proporció o la forma. Les dimensions d’un home. 
2 1 f. [usat generalment en pl.] Extensió, grandària, 
mesura en ample i llarg, o en ample, llarg i alt. Les 
dimensions d’una plaça, d’una sala, d’un vaixell. 
2 2 f. Expressió d’una magnitud segons les 
magnituds físiques fonamentals. L’acceleració té 
dimensions de longitud dividida pel quadrat del 
temps. 
2 3 f. dimensió fractal Paràmetre numèric que 
caracteritza aspectes geomètrics dels objectes 
fractals. 
3 f. Nombre que s’assigna a determinats espais 
matemàtics i que indica d’una manera precisa 
quantes direccions es poden trobar en aquell espai 
semblants a la llargada, amplada i gruix de l’espai 
ordinari. 

dimensió 
1 1 f. Distància entre els extrems d’una superfície, 
d’un cos, etc., segons una línia: la llargada, l’alçada, 
l’amplada, el gruix. Les tres dimensions de l’espai 
són longitud, latitud i profunditat. 
1 2 f. Parts mesurables d’un cos que en donen la 
proporció o la forma. Les dimensions d’un home. 
1 3 quarta dimensió El temps entès com una 
dimensió més de l’espai a partir de la teoria de la 
relativitat. 
2 1 f. [usat generalment en pl.] Extensió, grandària, 
mesura en ample i llarg, o en ample, llarg i alt. Les 
dimensions d’una plaça, d’una sala, d’un vaixell. 
2 2 f. Expressió d’una magnitud segons les 
magnituds físiques fonamentals. L’acceleració té 
dimensions de longitud dividida pel quadrat del 
temps. 
2 3 dimensió fractal Paràmetre numèric que 
caracteritza aspectes geomètrics dels objectes 
fractals. 
3 f. Nombre que s’assigna a determinats espais 
matemàtics i que indica d’una manera precisa 
quantes direccions es poden trobar en aquell espai 
semblants a la llargada, amplada i gruix de l’espai 
ordinari. 
4 f. [usat generalment en pl.] Grau d’importància 
d’una cosa. Ningú no esperava que el problema 
agafés aquelles dimensions. 
5 f. Faceta 2. Dimensió política. Dimensió social. 
Dimensió històrica. L’exposició aprofundeix en la 
dimensió de dona compromesa de l’autora. 

distintiu -iva 
1 1 adj. Que serveix per a distingir, que marca o 
expressa distinció. El caràcter distintiu d’una 
espècie. 
1 2 m. Senyal distintiu. L’ègida és el distintiu de la 
deessa Pal·les. 
2 adj. En ling., que té un valor funcional. La 
sonoritat és un tret distintiu del sistema fonològic 
català. 

distintiu -iva 
1 1 adj. Que serveix per a distingir, que marca o 
expressa distinció. El caràcter distintiu d’una 
espècie. 
1 2 m. Senyal distintiu. L’ègida és el distintiu de la 
deessa Pal·les. 
1 3 distintiu de qualitat SEGELL DE QUALITAT. 
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 2 adj. En ling., que té un valor funcional. La 
sonoritat és un tret distintiu del sistema fonològic 
català. 

domini [...] 
6 m. Conjunt d’elements d’una funció on la funció 
està definida. [...] 

domini [...] 
6 m. Conjunt on està definida una funció. [...] 

dormir [...] 
1 7 dormir com les llebres Dormir amb un son 
lleuger. 
1 8 dormir com un bigalot DORMIR COM UN SOC. 
1 9 dormir com un sant [o dormir com un àngel, o 
dormir com un innocent] Dormir amb tranquil·litat, 
sense torbacions. 
1 10 dormir com un soc [o dormir com un tronc] 
Dormir profundament. Ja pots encendre el llum, 
dorm com un soc. 
1 11 dormir de memòria Dormir ajagut, boca amunt. 
[...] 

dormir [...] 
1 7 dormir com les llebres Dormir amb un son 
lleuger. 
1 8 dormir com un sant [o dormir com un àngel, o 
dormir com un innocent] Dormir amb tranquil·litat, 
sense torbacions. 
1 9 dormir com una marmota [o dormir com un soc, 
o dormir com un tronc, o dormir com un bigalot] 
Dormir profundament. Ja pots encendre el llum, 
dorm com una marmota. 
1 10 dormir de memòria Dormir ajagut, boca amunt. 
[...] 

edició 
1 1 f. Preparació, impressió i publicació d’una obra 
escrita. Una bona edició. Una edició de luxe. La 
primera edició d’un llibre. Edició de bibliòfil. Edició 
electrònica. 
1 2 edició crítica Edició el text de la qual ha estat 
preparat amb criteris filològics. 
1 3 edició de butxaca Edició econòmica i popular. 
1 4 edició diamant Edició elegant de format molt 
petit. 
1 5 edició diplomàtica Edició que pretén reproduir 
l’aspecte d’un text conservat només en l’original o 
en una còpia única antiga. 
1 6 edició facsímil Reproducció integral d’un 
document per tal de facilitar-ne la difusió. 
1 7 edició paleogràfica EDICIÓ DIPLOMÀTICA. 
1 8 edició prínceps Primera edició d’una obra. [...] 

edició 
1 1 f. Preparació, impressió i publicació d’una obra 
escrita. Una bona edició. Una edició de luxe. La 
primera edició d’un llibre. Edició de bibliòfil. Edició 
electrònica. Edició facsímil. 
1 2 edició crítica Edició el text de la qual ha estat 
preparat amb criteris filològics. 
1 3 edició de butxaca Edició econòmica i popular. 
1 4 edició diamant Edició elegant de format molt 
petit. 
1 5 edició diplomàtica Edició que pretén reproduir 
l’aspecte d’un text conservat només en l’original o 
en una còpia única antiga. 
1 6 edició paleogràfica EDICIÓ DIPLOMÀTICA. 
1 7 edició prínceps Primera edició d’una obra. [...] 

element [...] 
8 1 m. En mat., objecte que pot ésser considerat com 
a pertanyent a un conjunt. 
8 2 elements conjugats d’una matriu Dos elements 
tals d’una matriu que l’un ocupa en l’ordre de les 
columnes i en el de les files els mateixos llocs 
respectivament que l’altre ocupa en l’ordre de les 
files i en el de les columnes. 
9 1 m. pl. Principis fonamentals, simples, d’un 
sistema en filosofia, en ciència, en art. Elements de 
geometria. [...] 
 

element [...] 
8 1 m. En mat., objecte que pot ésser considerat com 
a pertanyent a un conjunt. 
8 2 elements conjugats d’una matriu Dos elements 
tals d’una matriu que l’un ocupa en l’ordre de les 
columnes i en el de les files els mateixos llocs 
respectivament que l’altre ocupa en l’ordre de les 
files i en el de les columnes. 
8 3 element invers d’un altre En mat., element que, 
en ésser operat amb aquest altre, dona l’element 
neutre. 
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8 4 element neutre En mat., element que, en ésser 
operat amb qualsevol altre, no l’altera. El zero és 
l’element neutre de la suma. 
9 1 m. pl. Principis fonamentals, simples, d’un 
sistema en filosofia, en ciència, en art. Elements de 
geometria. [...]  

encendre [...] 
4 v. tr. encendre la candela En les vendes a l’encant 
o subhastes, acceptar el subhastador una xifra oferta 
com a suficient per a iniciar la subhasta. 
 

encendre [...] 
4 v. tr. encendre la candela En les vendes a l’encant 
o subhastes, acceptar el subhastador una xifra oferta 
com a suficient per a iniciar la subhasta. 
5 1 v. tr. Engegar (un aparell o un dispositiu). 
Encendre els llums. Encendre el televisor. S’espera 
dins el cotxe amb el motor encès. 
5 2 v. intr. pron. Els llums s’encenen 
automàticament quan es fa fosc. 

enganyar 
1 1 v. tr. Fer caure en error amb una falsa aparença. 
M’ha enganyat la vista: hauria jurat que eren més 
de deu. T’ha enganyat la semblança, el color, l’olor. 
1 2 v. intr. pron. Caure en error, judicar falsament. 
Els antics s’enganyaven creient la Terra immòbil. 
2 1 v. tr. Induir a error amb artifici, perfídia. Va 
trobar una manera d’enganyar el comprador. Què 
n’acabes d’enganyar-lo amb mentides? 
2 2 v. tr. Mancar a la fidelitat. La teva parella t’ha 
enganyat. 
3 v. tr. Eludir, distreure. Anaven xerrant per 
enganyar el temps. Fuma per enganyar la gana. 
4 v. tr. Decebre 1. He estat enganyat en les meves 
esperances. 
 

enganyar 
1 1 v. tr. Fer caure en error amb una falsa aparença. 
M’ha enganyat la vista: hauria jurat que eren més 
de deu. T’ha enganyat la semblança, el color, l’olor. 
La casa sembla gran, però enganya: té molta façana 
i poca fondària. 
1 2 v. intr. pron. Caure en error, judicar falsament. 
Els antics s’enganyaven creient la Terra immòbil. 
2 1 v. tr. Induir a error amb artifici, perfídia. Va 
trobar una manera d’enganyar el comprador. L’únic 
que sap fer és enganyar. 
2 2 v. tr. Mancar a la fidelitat. La teva parella t’ha 
enganyat. 
3 v. tr. Eludir, distreure. Anaven xerrant per 
enganyar el temps. Fuma per enganyar la gana. 
4 v. tr. Decebre 1. He estat enganyat en les meves 
esperances. 

ensenyar 
1 1 v. tr. Comunicar a algú (una ciència, un art, 
coneixences, una habilitat, etc.), donant-li’n lliçons, 
explicacions, fent demostracions o fent-li realitzar 
exercicis pràctics. Ensenyar la filosofia, les 
matemàtiques, el llatí, el dibuix. Ensenyar el 
parenostre. Ensenyar una cançó. 
1 2 v. intr. Ensenyar de llegir. Ensenyar a cuinar. 
1 3 v. tr. Instruir (algú). Ensenya els fills del comte. 
2 1 v. tr. Indicar 1. Ensenyeu-nos el camí, el carrer, 
la casa. 
2 2 v. tr. Mostrar, deixar veure. Ensenya’ns el 
rellotge que t’ha regalat ton pare. Porta unes 
mànigues tan curtes, que ensenya tots els braços. 
[...] 

ensenyar 
1 1 v. tr. Comunicar a algú (una ciència, un art, 
coneixences, una habilitat, etc.), donant-li’n lliçons, 
explicacions, fent demostracions o fent-li realitzar 
exercicis pràctics. Ensenyar la filosofia, les 
matemàtiques, el llatí, el dibuix. Ensenyar el 
parenostre. Ensenyar una cançó. Per a ser un bon 
professor, a més de tenir coneixements, cal saber 
ensenyar. 
1 2 v. intr. Ensenyar de llegir. Ensenyar a cuinar. 
1 3 v. tr. Instruir (algú). Ensenya els fills del comte. 
2 1 v. tr. Indicar 1. Ensenyeu-nos el camí, el carrer, 
la casa. 
2 2 v. tr. Mostrar, deixar veure. Ensenya’ns el 
rellotge que t’ha regalat ton pare. Porta unes 
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 mànigues tan curtes, que ensenya tots els braços. El 
tràiler d’aquesta pel·lícula ensenya tant que ja 
sabem com acaba.[...] 

enterrar 
1 1 v. tr. Colgar a terra. Enterrar un tresor. Havien 
enterrat el cadàver en un racó del jardí. 
1 2 v. tr. Posar (una persona morta) en el sepulcre. 
Demà enterren el seu pare. 
1 3 v. tr. SOBREVIURE. Està molt malalt; tots el 
planyen, però encara els enterrarà a tots. [...] 

enterrar 
1 1 v. tr. Colgar a terra. Enterrar un tresor. Havien 
enterrat el cadàver en un racó del jardí. 
1 2 v. tr. Posar (una persona morta) en el sepulcre. 
Demà enterren el seu pare. 
1 3 v. tr. Perdre (algú) per defunció. Quan tenia deu 
anys ja havia enterrat el pare i la mare. 
1 4 v. tr. Sobreviure (a algú). Està molt malalt; tots 
el planyen, però encara els enterrarà a tots. [...] 

entrega 
f. Acció d’entregar; l’efecte. 

entrega 
1 f. Acció d’entregar; l’efecte. 
2 per entregues loc. adj. a) Distribuït en lliuraments 
periòdics. Novel·la per entregues. 
2 per entregues loc. adv. b) Distribuint-ho en 
lliuraments periòdics. Publicar per entregues un 
llibre. 

epilogista 
m. i f. Autor d’un epíleg.  

epiloguista 
m. i f. Autor d’un epíleg. 

equinocci 
1 m. Punt en què l’equador celeste talla l’eclíptica. 
2 m. Temps en què el Sol, en el seu moviment 
aparent sobre l’eclíptica, passa per l’equador celeste 
i en què el dia i la nit són d’igual durada en tots els 
punts de la Terra. 
3 equinocci de primavera Temps en què el Sol passa 
pel primer punt del signe Àries, cap al dia 21 de 
març. 
4 equinocci de tardor Temps en què el Sol passa pel 
primer punt del signe Balança, cap al dia 22 de 
setembre. 

equinocci 
1 m. Punt en què l’equador celeste talla l’eclíptica. 
2 m. Temps en què el centre del disc solar, en el seu 
moviment aparent sobre l’eclíptica, passa per 
l’equador celeste i està dotze hores per damunt de 
l’horitzó i dotze per sota en tots els punts de la Terra. 
L’equinocci i l’equilux no coincideixen exactament 
en el temps. 
3 equinocci de primavera Equinocci que té lloc cap 
al dia 21 de març. 
4 equinocci de tardor Equinocci que té lloc cap al 
dia 22 de setembre. 

ergòdic -a 
adj. Relatiu a la condició que, en un interval de 
temps llarg, un sistema retorni a un estat proper a 
l’inicial.  

ergòdic -a 
adj. Que, en un interval de temps prou llarg, passa 
per tots els estats possibles d’un sistema amb tanta 
aproximació com es vulgui. 

escapada 
1 f. Acció d’escapar o d’escapar-se; l’efecte. 
2 f. Anada breu a un indret. Ves-hi en una escapada. 

escapada 
1 f. Acció d’escapar o d’escapar-se; l’efecte. 
2 f. Anada breu a un indret. Ves-hi en una escapada. 
3 f. ESCAPATÒRIA. No tinc escapada, m’han ben 
enxampat. 

escapatòria 
f. Subterfugi per a escapar-se o evadir-se d’una 
dificultat, d’un destret, etc. No em vinguis amb 
escapatòries. L’havien enxampat i no tenia 
escapatòria. 

escapatòria 
f. Possibilitat d’escapar-se o d’evadir-se d’una 
dificultat, d’un destret, etc. L’havien enxampat i no 
tenia escapatòria. 
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escarlata 
1 1 f. Matèria colorant d’un vermell viu, treta de la 
cotxinilla. 
1 2 m. Color de l’escarlata. 
1 3 f. Roba d’aquest color. 
2 adj. Del color de l’escarlata. Una cinta escarlata. 

 

escarlata 
1 f. Matèria colorant d’un vermell viu, treta de la 
cotxinilla. 
2 1 m. Color de l’escarlata. 
2 2 m. [usat en aposició] Uns vestits escarlata. 
2 3 adj. Un ram de flors escarlates. 
3 f. Roba d’aquest color. 

esclarir 
1 1 v. tr. Desembullar, desembrollar. Esclarir els 
cabells. Esclarir la llana. 
1 2 v. tr. PER EXT. Esclarir una qüestió. 
2 1 v. tr. Asserenar, dissipar els núvols, les ombres, 
etc. La ventada havia esclarit els núvols. 
2 2 v. intr. pron. Esclarir-se el cel. 
2 3 esclarir-se-li a algú la cara Fer-se evident a la 
cara d’algú que li ha tornat l’alegria, la tranquil·litat 
d’esperit, etc. 
2 4 esclarir-se el dia Fer-se de dia. 
 

esclarir 
1 1 v. tr. Desembullar, desembrollar. Esclarir els 
cabells. Esclarir la llana. 
1 2 v. tr. PER EXT. Esclarir una qüestió. 
2 1 v. tr. Asserenar, dissipar els núvols, les ombres, 
etc. La ventada havia esclarit els núvols. 
2 2 v. intr. pron. Esclarir-se el cel. 
2 3 esclarir-se-li a algú la cara Fer-se evident a la 
cara d’algú que li ha tornat l’alegria, la tranquil·litat 
d’esperit, etc. 
2 4 esclarir-se el dia Fer-se de dia. 
3 v. tr. Esbandir 1 1. Esclarir la roba. 

espontani -ània 
1 1 adj. Que procedeix d’un impuls interior, que obra 
sense un estímul extern. Un moviment espontani de 
l’ànima. Un oferiment espontani. Combustió 
espontània. Generació espontània. Un noi 
espontani. 
1 2 m. i f. Persona que assisteix a un espectacle públic 
com a espectador i que, en un moment determinat, hi 
intervé per iniciativa pròpia, especialment en les 
corregudes de toros, en el futbol, etc. En assenyalar 
l’àrbitre el penal, va saltar un espontani amb la 
intenció d’agredir-lo. 
2 adj. Que viu i es dissemina d’una manera natural 
en un territori, s’aplica als vegetals. 
 

espontani -ània 
1 adj. Que es genera per si mateix, sense causa 
aparent. Combustió espontània. Generació 
espontània. 
2 1 adj. Que obeeix a un impuls interior i no és fruit 
de la reflexió. Un moviment espontani de l’ànima. 
Acte espontani. 
2 2 adj. Que actua o s’expressa d’una manera 
espontània, s’aplica a una persona. Un noi espontani. 
Els infants són sincers i espontanis. 
2 3 adj. Que és del tot voluntari, que surt sense 
necessitat d’un estímul extern. Un oferiment 
espontani. 
3 adj. Que viu i es dissemina d’una manera natural 
en un territori, s’aplica als vegetals. La vegetació 
espontània és molt reduïda a l’espai urbà. 
4 adj. Que es produeix sense planificació prèvia, 
s’aplica a un acte de parla. Parla espontània. 
5 m. i f. Persona que assisteix a un espectacle públic 
com a espectador i que, en un moment determinat, hi 
intervé per iniciativa pròpia i n’interromp el 
desenvolupament, especialment en les corregudes de 
toros, en el futbol, etc. En assenyalar l’àrbitre el 
penal, un espontani va saltar al terreny de joc amb 
la intenció d’agredir-lo. 

esportiu -iva 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent a l’esport. Un diari 
esportiu. 

esportiu -iva 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent a l’esport. Un diari 
esportiu. 
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1 2 adj. Afectat a l’esport. És una noia molt 
esportiva. 
2 adj. Que s’adequa a les normes ètiques que exigeix 
la pràctica d’un esport. Esperit esportiu. 
3 1 adj. Que hom porta amb comoditat i confort, i 
que denota certa informalitat. Un calçat esportiu. Va 
assistir a l’acte vestit amb roba esportiva, però 
elegant. 
3 2 adj. Que té un aspecte semblant als vehicles de 
competició. Té un parell d’automòbils esportius. 
 

1 2 adj. Afectat a l’esport. És una noia molt 
esportiva. 
2 adj. Que s’adequa a les normes ètiques que exigeix 
la pràctica d’un esport. Esperit esportiu. 
3 1 adj. Que hom porta amb comoditat i confort, i 
que denota certa informalitat. Un calçat esportiu. Va 
assistir a l’acte vestit amb roba esportiva, però 
elegant. 
3 2 adj. Que té un aspecte semblant als vehicles de 
competició. Té un parell d’automòbils esportius. 
3 3 m. Automòbil esportiu. Ha vingut amb un 
esportiu descapotable. 

esquena 
1 1 f. Part posterior del cos de l’home des de les 
espatlles a la cintura. Tenir dolor a l’esquena, al mig 
de l’esquena. Rebre un cop a l’esquena caient 
endarrere. Caure d’esquena a terra. Jeure 
d’esquena. Donar l’esquena a algú. Girar-se 
d’esquena a algú, a alguna cosa. Caminar amb la 
pluja a l’esquena. Rompre’s l’esquena treballant. 
1 2 f. Part superior del cos dels animals des del coll 
a les anques. Aquest cavall és alt d’esquena. [...] 

esquena 
1 1 f. Part posterior del cos de l’home des de les 
espatlles a la cintura. Tenir dolor a l’esquena, al mig 
de l’esquena. Rebre un cop a l’esquena caient 
endarrere. Jeure d’esquena. Donar l’esquena a 
algú. Girar-se d’esquena a algú, a alguna cosa. 
Caminar amb la pluja a l’esquena. Rompre’s 
l’esquena treballant. 
1 2 f. Part superior del cos dels animals des del coll 
a les anques. Aquest cavall és alt d’esquena. 
1 3 caure d’esquena Caure amb el cos projectat cap 
endarrere. Ha caigut d’esquena a terra, però no s’ha 
fet mal. [...] 

estatja2 
f. Corda gruixuda d’amarrar naus al moll. 

estatxa 
f. Corda gruixuda d’amarrar naus al moll. 

estoreta 
1 f. Tros petit d’estora circular, rectangular, etc. 
2 estoreta elèctrica Coixinet o peça de tela que 
s’escalfa mitjançant un corrent elèctric i s’aplica a 
una part del cos per a efectes terapèutics o de 
calefacció. 

estoreta 
1 f. Tros petit d’estora circular, rectangular, etc. 
2 estoreta elèctrica Coixinet o peça de tela que 
s’escalfa mitjançant un corrent elèctric i s’aplica a 
una part del cos per a efectes terapèutics o de 
calefacció. 
3 estoreta aïllant Màrfega 3. 

exponencial 
1 adj. Relatiu als exponents, que enclou exponents 
variables. Una funció exponencial. Distribució 
exponencial. 
2 f. Base afectada d’un exponent variable, 
especialment la base dels logaritmes naturals e. 

exponencial 
1 adj. Relatiu als exponents, que enclou exponents 
variables. Una funció exponencial. Distribució 
exponencial. 
2 f. Base afectada d’un exponent variable, 
especialment la base dels logaritmes naturals e. 
3 adj. Que augmenta o disminueix sostingudament a 
un ritme cada vegada més ràpid. Creixement 
exponencial. Aquesta política de preus provocarà un 
descens exponencial de les vendes. 

facsímil 
1 m. Reproducció fidel d’un escrit, d’un dibuix, etc. 
2 m. Fax 1 i 4. 

facsímil 
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1 1 m. Reproducció fidel d’un escrit, d’un dibuix, etc. 
L’editorial va publicar el facsímil d’un receptari 
molt antic. 
1 2 adj. En forma de facsímil. Edició facsímil. 
Exemplars facsímils. Versió facsímil. 
2 m. Fax 1 i 4. 

farraginar 
m. Camp destinat a fer farratge. 

farraginar 
m. FARRAGINAL. 

fartó fartona 
m. i f. FARTANER, FARTANERA. 
 

fartó fartona 
1 m. i f. FARTANER, FARTANERA. 
2 m. Dolç allargat fet amb farina, aigua o llet, llevat, 
ous, oli i sucre, i recobert amb una capa fina de sucre 
de llustre, que es menja generalment mullat en 
orxata. 

fàstic 
1 1 m. Sentiment desagradable que ens causa una 
cosa que ens repugna. Fer fàstic una menja. Déu 
me’n guard, de tocar un llimac: em fa fàstic. Tan 
brut, quin fàstic que fa! 
1 2 m. PER EXT. La seva conducta em fa veritable 
fàstic. Un home capaç d’aquesta acció tan baixa: 
quin fàstic! 
1 3 fer fàstics Manifestar d’una manera explícita el 
rebuig a una cosa. Fa fàstics de tot: no li agrada res. 
1 4 fet un fàstic loc. adj. Amb un aspecte deplorable 
pel fet d’estar molt brut. Ves a dutxar-te, que vas fet 
un fàstic. Va ploure fang i la roba estesa va quedar 
feta un fàstic.[...] 

fàstic 
1 1 m. Sentiment desagradable que ens causa una 
cosa que ens repugna. Fer fàstic una menja. Déu 
me’n guard, de tocar un llimac: em fa fàstic. Tan 
brut, quin fàstic que fa! 
1 2 m. PER EXT. La seva conducta em fa veritable 
fàstic. Un home capaç d’aquesta acció tan baixa: 
quin fàstic! 
1 3 fer fàstics Manifestar ostensiblement el rebuig a 
una cosa. Fa fàstics de tot: no li agrada res. 
1 4 no fer fàstics Acceptar sense reserves una cosa. 
No va fer fàstics a col·laborar en aquell afer sòrdid. 
1 5 fet un fàstic loc. adj. Amb un aspecte deplorable 
pel fet d’estar molt brut. Ves a dutxar-te, que vas fet 
un fàstic. Va ploure fang i la roba estesa va quedar 
feta un fàstic. [...] 

fastiguejar 
1 v. tr. Causar fàstic (a algú). 
2 v. tr. Molestar en extrem. Aquest temps em 
fastigueja. 

fastiguejar 
1 v. tr. Causar fàstic (a algú). 
2 1 v. tr. Molestar en extrem. Aquest temps em 
fastigueja. 
2 2 intr. pron. Sentir-se extremament molest per 
alguna cosa. Es fastigueja de tanta falsedat. Al final 
ella es fastiguejarà i plegarà. 

ferro [...] 
4 1 m. En nàut., ruixó gros. 
4 2 m. Eina de ferro del calafat que serveix per a 
treballar el coment, ficar-hi l’estopa, etc., a cops de 
maçola. 

ferro [...] 
4 1 m. En nàut., ruixó gros. 
4 2 m. Eina de ferro del calafat que serveix per a 
treballar el coment, ficar-hi l’estopa, etc., a cops de 
maçola. 
5 m. XAVALLA. 

filetejar 
1 v. tr. Adornar amb filets. 
2 v. tr. ROSCAR. 
 

filetejar 
1 1 v. tr. Tallar (carn o peix) en filets. Filetejar un pit 
de pollastre. Aquest lluç es ven net i filetejat. 
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1 2 v. tr. PER EXT. La coca s’adorna amb pinyons i 
ametlles filetejades. 
2 v. tr. Adornar amb filets. 
3 v. tr. ROSCAR. 

flota [...] 
2 1 f. Conjunt de totes les naus dependents d’un únic 
comandament o adscrites a un determinat servei. 
2 2 f. Conjunt d’esquadres d’una potència naval que 
operen en determinades mars. La Sisena Flota dels 
Estats Units. 
2 3 f. Conjunt de totes les naus mercants d’un estat o 
d’una companyia de navegació. 
2 4 f. Conjunt de barques de pesca dedicades al 
mateix ofici. 
3 f. Conjunt de tots els membres d’un mateix cos 
policial. [...] 
 

flota [...] 
2 1 f. Conjunt de totes les naus dependents d’un únic 
comandament o adscrites a un determinat servei. 
2 2 f. Conjunt d’esquadres d’una potència naval que 
operen en determinades mars. La Sisena Flota dels 
Estats Units. 
2 3 f. Conjunt de totes les naus mercants d’un estat o 
d’una companyia de navegació. 
2 4 f. Conjunt de barques de pesca dedicades al 
mateix ofici. 
3 f. Conjunt de tots els membres d’un mateix cos 
policial. 
4 f. Conjunt de vehicles de què disposa una empresa 
o un organisme públic. S’ha renovat tota la flota amb 
cotxes i motos de lloguer. [...] 

foc [...] 
12 m. Esclat produït per la dispersió de la llum en 
algunes gemmes, com el diamant. 

foc [...] 
12 m. Esclat produït per la dispersió de la llum en 
algunes gemmes, com el diamant. 
13 m. Pansa 3.  

fornicar 
v. intr. Tenir tracte sexual fora del matrimoni. 
 

fornicar 
1 v. intr. Tenir relacions sexuals fora del matrimoni. 
2 v. intr. Copular 1 2.  

fotimer m. Gran quantitat. Hi he anat un fotimer de 
vegades. 

fotimer m. POP. Gran quantitat. Hi he anat un 
fotimer de vegades.  

fotral m. FOTIMER. Té un fotral d’anys. fotral m. POP. FOTIMER. Té un fotral d’anys.  
fotralada f. FOTIMER Quina fotralada de llibres! fotralada f. POP. FOTIMER Quina fotralada de 

llibres! 
frau1 
1 m. Acció d’enganyar algú per procurar-se un 
avantatge en detriment d’ell. 
2 en frau de creditors loc. adj. Que pot ésser objecte 
de rescissió quan el deutor ha defugit les seves 
obligacions i no pot satisfer els crèdits, dit d’un 
negoci jurídic. 
3 frau de llei Acció feta emparant-se en una llei per 
eludir-ne una altra. 
 

frau1 
1 m. Acció d’enganyar algú per procurar-se un 
avantatge en detriment d’ell. 
2 en frau de creditors loc. adj. Que pot ésser objecte 
de rescissió quan el deutor ha defugit les seves 
obligacions i no pot satisfer els crèdits, dit d’un 
negoci jurídic. 
3 frau de llei Acció feta emparant-se en una llei per 
eludir-ne una altra. 
4 de frau loc. adv. CLANDESTINAMENT. Venen licors 
i tabac passats de frau per la frontera. 

frontal 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent al front. Angle frontal. 
Artèria frontal. Regió frontal. 
1 2 m. OS FRONTAL. 

frontal 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent al front. Angle frontal. 
Artèria frontal. Regió frontal. 
1 2 m. OS FRONTAL. 
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2 1 m. Tela o taula per a adornar el davant de la mesa 
de l’altar. 
2 2 m. Part de l’armadura o de l’abillament per a 
cobrir o adornar el front. 
2 3 m. Cataplasma o drap mullat d’alguna aigua 
remeiera que s’aplica al front. 

2 adj. Que se situa o es produeix a la part davantera. 
Visió frontal. Xoc frontal. 
3 m. Llanterna que es pot subjectar al front i que 
permet tenir les mans lliures. 
4 adj. Amb la part de davant dirigida cap a 
l’observador. El retrat representa una dona 
asseguda en posició frontal. 
5 adj. Dut a terme d’una manera molt directa, 
s’aplica a un acte de confrontació. Oposició frontal. 
Atac frontal. 
6 1 m. Tela o taula per a adornar el davant de la mesa 
de l’altar. 
6 2 m. Part de l’armadura o de l’abillament per a 
cobrir o adornar el front. 
6 3 m. Cataplasma o drap mullat d’alguna aigua 
remeiera que s’aplica al front. 

fúcsia 
1 f. Planta del gènere Fuchsia, de la família de les 
onagràcies, subarbustiva, de flors penjants, vistoses, 
amb quatre sèpals i quatre tèpals de colors purpuris 
o violacis, i de fruit en baia, originària d’Amèrica i 
cultivada com a ornamental. 
2 1 m. Color rosa violaci. 
2 2 adj. Una camisa fúcsia. 

fúcsia 
1 f. Planta del gènere Fuchsia, de la família de les 
onagràcies, subarbustiva, de flors penjants, vistoses, 
amb quatre sèpals i quatre tèpals de colors purpuris 
o violacis, i de fruit en baia, originària d’Amèrica i 
cultivada com a ornamental. 
2 1 m. Color rosa violaci. 
2 2 m. [usat en aposició] Unes cortines fúcsia. 
2 3 adj. Unes faldilles fúcsies. 

globus [...] 
2 m. Bomba o bufeta de goma que s’infla i es fa volar 
o serveix de joguina o guarniment. [...] 

globus [...] 
2 m. Receptacle elàstic de goma o plàstic que, una 
vegada inflat, es fa volar o serveix de joguina o 
guarniment. [...] 

gola 
1 1 f. Part anterior del coll. Penjar per la gola. 
1 2 f. Espai comprès entre el vel del paladar i el 
començament de l’esòfag. Tinc mal a la gola. Tinc 
la gola inflamada. Té un os entravessat a la gola. 
1 3 f. Boca de certs animals. La gola del lleó. Fosc 
com una gola de llop. 
2 1 f. Pas estret d’entrada a certs indrets. La gola del 
port, d’un riu. La gola de l’avenc, de l’abisme. [...] 

gola 
1 1 f. Part anterior del coll. Penjar per la gola. 
1 2 f. Espai comprès entre el vel del paladar i el 
començament de l’esòfag. Tinc mal a la gola. Tinc 
la gola inflamada. Té un os entravessat a la gola. 
1 3 f. Boca de certs animals. La gola del lleó. Fosc 
com una gola de llop. 
2 gola del llop Lloc o situació de gran perill. Amb 
aquesta hipoteca m’he ben ficat a la gola del llop! 
3 1 f. Pas estret d’entrada a certs indrets. La gola del 
port, d’un riu. La gola de l’avenc, de l’abisme. [...] 

governador -a 
1 1 adj. i m. i f. Que governa, especialment una 
província, una ciutat, etc., en nom del sobirà. El 
governador de Menorca. 
1 2 governador civil Representant permanent del 
Govern en una província, al qual correspon la 

governador -a 
1 1 adj. i m. i f. Que governa, especialment una 
província, una ciutat, etc., en nom del sobirà. El 
governador de Menorca. 
1 2 governador civil Representant permanent del 
Govern espanyol en una província, al qual 
corresponia la direcció i la coordinació de 
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direcció i la coordinació de l’Administració civil de 
l’Estat a l’esmentat àmbit territorial. [...] 

l’Administració civil de l’Estat a l’esmentat àmbit 
territorial. [...] 

graella [...] 
6 f. graella de sortida En els esports de motor, zona 
situada al principi del circuit on es col·loquen els 
vehicles participants per començar la cursa. 

graella [...] 
6 f. graella de sortida En els esports de motor, zona 
situada al principi del circuit on es col·loquen els 
vehicles participants per començar la cursa. 
7 f. Conjunt de caselles disposades en files i 
columnes formant una quadrícula per a introduir-hi 
dades. Graella de la programació televisiva. Ompliu 
la graella amb els resultats obtinguts. 

grana [...] 
2 1 f. Cotxinilla que produeix una substància 
colorant. 
2 2 f. Matèria de color vermell purpuri usada 
antigament a la indústria tèxtil. 
3 adj. i m. Carmí 3 i 4. 
 

grana [...] 
2 1 f. Cotxinilla que produeix una substància 
colorant. 
2 2 f. Matèria de color vermell purpuri usada 
antigament a la indústria tèxtil. 
2 3 m. Carmí 3. 
2 4 m. [usat en aposició] Un cel de tons grana. 
2 5 adj. Uns llavis granes. 

granats 
1 1 m. pl. Grup de minerals de la subclasse dels 
nesosilicats, que cristal·litzen en el sistema cúbic en 
forma de rombododecaedres o trapezoedres i són 
durs, no exfoliables i transparents o translúcids. 
1 2 m. Espècie o varietat del grup dels granats. 
1 3 granat comú ALMANDINA. 
2 m. Silicat de ferro i alumini, pedra fina, d’un color 
vermell fosc. 
3 1 m. Color vermell fosc. 
3 2 adj. Un vestit de seda granat. 
 

granat2 
1  m. Silicat de ferro i alumini, pedra fina, d’un color 
vermell fosc. 
2 1 m. Color vermell fosc. 
2 2 m. [usat en aposició] Un vestit de tons granat. 
2 3 adj. Unes mitges granats. 
3 1 m. pl. Grup de minerals de la subclasse dels 
nesosilicats, que cristal·litzen en el sistema cúbic en 
forma de rombododecaedres o trapezoedres i són 
durs, no exfoliables i transparents o translúcids. 
3 2 m. Espècie o varietat del grup dels granats. 
3 3 granat comú ALMANDINA. 

grapa 
1 1 f. Part de les extremitats d’un quadrúpede que 
recolza a terra quan aquest camina, especialment 
quan constitueix un òrgan de prensió. Caigué a les 
grapes del lleó. 
1 2 f. per ext. Caure a les grapes d’un usurer. 
1 3 de quatre grapes [o a quatre grapes, o de grapes] 
loc. adv. Posant peus i mans a terra. L’Uriel camina 
de quatre grapes. 
1 4 tenir grapes Tenir mans grans, d’una estreta 
potent. 
2 1 f. Traça, destresa, especialment per a atreure’s 
l’atenció, la simpatia. Té molt bona grapa per a fer 
conferències. 
2 2 f. per ext. Una novel·la amb molta grapa. 
3 f. Arrel, circell, etc., amb què una planta enfiladissa 
s’arrapa a les parets, a les roques o als troncs d’arbre. 

grapa 
1 1 f. Part de les extremitats d’un quadrúpede que 
recolza a terra quan aquest camina, especialment 
quan constitueix un òrgan de prensió. Caigué a les 
grapes del lleó. 
1 2 f. per ext. Caure a les grapes d’un usurer. 
1 3 de quatre grapes [o a quatre grapes, o de grapes] 
loc. adv. Posant peus i mans a terra. L’Uriel camina 
de quatre grapes. 
1 4 ésser un grapes Ésser maldestre en els treballs 
manuals. 
1 5 tenir grapes Tenir mans grans, d’una estreta 
potent. 
2 1 f. Traça, destresa, especialment per a atreure’s 
l’atenció, la simpatia. Té molt bona grapa per a fer 
conferències. 
2 2 f. per ext. Una novel·la amb molta grapa. 
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4 f. Peça de ferro o altre metall doblegada en les 
seves extremitats, amb què es mantenen unides 
fustes, pedres, papers, teixits, o bé que fixa un fil 
conductor, un cable, a un suport. 
5 f. pl. Eina de pagès, de pues ganxudes. 
6 f. pl. Excrescències ulceroses que es formen als 
junts de les cames de les haveries. 

3 f. Arrel, circell, etc., amb què una planta enfiladissa 
s’arrapa a les parets, a les roques o als troncs d’arbre. 
4 f. Peça de ferro o altre metall doblegada en les 
seves extremitats, amb què es mantenen unides 
fustes, pedres, papers, teixits, o bé que fixa un fil 
conductor, un cable, a un suport. 
5 f. pl. Eina de pagès, de pues ganxudes. 
6 f. pl. Excrescències ulceroses que es formen als 
junts de les cames de les haveries. 

gruix 
1 m. Alçada d’un cos quan és sensiblement inferior 
a la llargada i a l’amplada. Sis pams de llarg, dos 
d’ample i mig de gruix. 
2 m. Dimensió altra que la llargada en un cos en què 
les altres dues són iguals. Una corda de mig 
centímetre de gruix. 
3 m. En un cos de dues cares, la distància de l’una a 
l’altra. El gruix d’un paper, d’un drap. 
 

gruix 
1 1 m. Alçada d’un cos quan és sensiblement inferior 
a la llargada i a l’amplada. Sis pams de llarg, dos 
d’ample i mig de gruix. 
1 2 m. Dimensió altra que la llargada en un cos en 
què les altres dues són iguals. Una corda de mig 
centímetre de gruix. 
1 3 m. En un cos de dues cares, la distància de l’una 
a l’altra. El gruix d’un paper, d’un drap. 
1 4 m. Capa formada per l’acumulació d’una matèria. 
Hi ha un bon gruix de neu a les pistes. 
2 m. Quantitat destacable. Hi ha un gruix de votants 
que opta per l’abstenció. 

guanyar [...] 
4 v. tr. Adquirir més quantitat (d’una magnitud). 
Guanyar pes. Guanyar alçada. Guanyar 
temperatura. 
5 1 v. tr. Obtenir (un avantatge). 
5 2 guanyar temps Obtenir un ajornament que 
convé. 
5 3 guanyar terreny a) Fer recular l’enemic. 
5 3 guanyar terreny b) PER EXT. Aquestes idees van 
indubtablement guanyant terreny. Guanyar terreny 
en un afer. 
5 4 v. tr. Arribar (al lloc que hom pretén). Les naus 
guanyaren el port. 
5 5 v. tr. Sostreure (una extensió de terreny) al mar o 
a un aiguamoll. Tot això són camps guanyats al mar. 
En els darrers segles, el delta ha guanyat territori. 
[...] 

guanyar [...] 
4 v. tr. Adquirir més quantitat (d’una magnitud). 
Guanyar pes. Guanyar alçada. Guanyar 
temperatura. 
5 1 v. tr. Obtenir (un avantatge). Des que he canviat 
de feina, he guanyat qualitat de vida. 
5 2 guanyar temps Obtenir un ajornament que 
convé. 
5 3 guanyar terreny a) Fer recular l’enemic. 
5 3 guanyar terreny b) PER EXT. Aquestes idees van 
indubtablement guanyant terreny. Guanyar terreny 
en un afer. 
5 4 v. intr. Unit al pronom hi significa obtenir un 
avantatge com a conseqüència d’una acció, d’una 
situació. Amb aquest canvi hi has guanyat molt. No 
hi hem guanyat res fent veure que no el coneixíem. 
5 5 v. tr. Arribar (al lloc que hom pretén). Les naus 
guanyaren el port. 
5 6 v. tr. Sostreure (una extensió de terreny) al mar o 
a un aiguamoll. Tot això són camps guanyats al mar. 
En els darrers segles, el delta ha guanyat territori. 
[...] 

guerra 
1 1 f. Lluita armada entre dos o més pobles, entre els 
exèrcits de dos o més estats. Declarar la guerra a 

guerra 
1 1 f. Lluita armada entre dos o més pobles, entre els 
exèrcits de dos o més estats. Declarar la guerra a 
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l’enemic. Moure guerra. Emprendre una guerra. Fer 
la guerra. Estar en guerra amb el país veí. La 
premsa l’acusa d’haver portat la guerra a l’Àfrica. 
Guanyar, perdre, la guerra. Una guerra ofensiva, 
defensiva. Una guerra sangonosa, a mort. Guerres 
intestines, internes. Els flagells de la guerra. 
Presoners de guerra. El teatre de la guerra. Guerra 
santa. 
1 2 guerra civil Lluita armada entre bàndols d’un 
mateix país o d’un mateix estat. 
1 3 guerra freda Estat de tensió política entre dos o 
més estats, especialment la que, a partir de la Segona 
Guerra Mundial, oposà d’una banda el bloc 
occidental i de l’altra el bloc comunista. [...] 

l’enemic. Moure guerra. Emprendre una guerra. Fer 
la guerra. Estar en guerra amb el país veí. La 
premsa l’acusa d’haver portat la guerra a l’Àfrica. 
Guanyar, perdre, la guerra. Una guerra ofensiva, 
defensiva. Una guerra sangonosa, a mort. Guerres 
intestines, internes. Els flagells de la guerra. 
Presoners de guerra. El teatre de la guerra. Guerra 
santa. 
1 2 guerra biològica Guerra en què s’utilitzen armes 
biològiques. 
1 3 guerra civil Lluita armada entre bàndols d’un 
mateix país o d’un mateix estat. 
1 4 guerra freda Estat de tensió política entre dos o 
més estats, especialment la que, a partir de la Segona 
Guerra Mundial, oposà d’una banda el bloc 
occidental i de l’altra el bloc comunista. [...] 

guilla 
f. Guineu 1. 

guilla 
1 f. Guineu 1. 
2 com una guilla loc. adv. COM UNA GUINEU. 

guineu 
1 1 f. Mamífer carnívor de la família dels cànids, 
d’uns 60 centímetres de llarg, musell estret, orelles 
dretes, peus curts, cua llarga i grossa i pelatge rogenc 
(Vulpes vulpes). 
1 2 guineu àrtica [o guineu blava] Mamífer carnívor 
de la família dels cànids, conegut pel seu pelatge, 
gris blavós a l’hivern i argentat a l’estiu, que viu a 
les regions polars (Alopex lagopus). 
2 1 f. Peix condricti de la família dels alòpids, molt 
gros i feixuc, de 4 a 6 metres de llargada, amb l’aleta 
caudal tan llarga com la resta del cos (Alopias 
vulpinus). 
2 2 f. Dragó 3 1. 
2 3 f. Quimera 5. 

guineu 
1 1 f. Mamífer carnívor de la família dels cànids, 
d’uns 60 centímetres de llarg, musell estret, orelles 
dretes, peus curts, cua llarga i grossa i pelatge rogenc 
(Vulpes vulpes). 
1 2 guineu àrtica [o guineu blava] Mamífer carnívor 
de la família dels cànids, conegut pel seu pelatge, 
gris blavós a l’hivern i argentat a l’estiu, que viu a 
les regions polars (Alopex lagopus). 
2 f. Persona astuta i malintencionada. Fuig-ne, 
d’aquesta gent: són guineus despietades. 
3 com una guineu a) loc. adv. Expressió per a 
ponderar la brutor d’algú. Dutxa’t, que vas brut com 
una guineu! 
3 com una guineu b) loc. adv. Expressió per a 
ponderar l’astúcia o la llestesa d’algú. La Maria és 
llesta com una guineu. 
3 com una guineu c) loc. adv. Expressió per a 
ponderar el recel d’algú. És un home recelós com 
una guineu. 
4 1 f. Peix condricti de la família dels alòpids, molt 
gros i feixuc, de 4 a 6 metres de llargada, amb l’aleta 
caudal tan llarga com la resta del cos (Alopias 
vulpinus). 
3 2 f. Dragó 3 1. 
3 3 f. Quimera 5. 

guitarra guitarra 
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1 1 f. Instrument cordòfon pinçat format per una 
caixa de fusta en forma de vuit, de fons pla, amb un 
mànec llarg dividit en trasts, al llarg del qual hi ha 
sis cordes que es polsen amb els dits de la mà. 
1 2 guitarra elèctrica Guitarra, generalment sense 
caixa de ressonància, en la qual la vibració de les 
cordes es recull i s’amplifica mitjançant un equip 
electrònic. [...] 
 
 

1 1 f. Instrument cordòfon pinçat format per una 
caixa de fusta en forma de vuit, de fons pla, amb un 
mànec llarg dividit en trasts, al llarg del qual hi ha 
sis cordes que es polsen amb els dits de la mà. 
1 2 guitarra elèctrica Guitarra, generalment sense 
caixa de ressonància, en la qual la vibració de les 
cordes es recull i s’amplifica mitjançant un equip 
electrònic. 
1 3 m. i f. GUITARRISTA. El grup busca un nou 
guitarra. [...] 

gust [...] 
3 1 m. Sensació agradable que produeixen certs 
sabors i, en general, plaer que hom troba en alguna 
cosa. Menja amb un gust! Ara esmorzes? Ho faré 
amb molt gust. Troba gust a amoïnar-lo, a fer-los 
barallar. Ho fa pel gust de mortificar-me. 
3 2 a gust loc. adv. D’una manera còmoda i plaent. 
Estar a gust. Sentir-se a gust. 
3 3 a gust de loc. prep. Segons les preferències de. 
No es fa mai res a gust de tothom. 
3 4 de gust loc. adv. D’una manera conforme a la 
voluntat. Menjar de gust. Treballar de gust. Riure de 
gust. Que vagi de gust. [...] 
 

gust [...] 
3 1 m. Sensació agradable que produeixen certs 
sabors i, en general, plaer que hom troba en alguna 
cosa. Menja amb un gust! Si li ho demanes bé, t’ho 
farà amb molt de gust. Ho faré amb molt gust. Troba 
gust a amoïnar-lo, a fer-los barallar. Ho fa pel gust 
de mortificar-me. 
3 2 a gust loc. adv. D’una manera còmoda i plaent. 
Estar a gust. Sentir-se a gust. 
3 3 a gust de loc. prep. Segons les preferències de. 
No es fa mai res a gust de tothom. 
3 4 de gust loc. adv. D’una manera conforme a la 
voluntat. Menjar de gust. Treballar de gust. Riure de 
gust. 
3 5 venir de gust Ésser conforme a la voluntat d’algú, 
tenir ganes de fer una activitat, de menjar una cosa, 
que passi una cosa. No li venia gens de gust sortir de 
casa a aquelles hores. Faig el que em ve de gust. Li 
ve de gust un cafè? 
3 6 que vagi de gust Fórmula de cortesia adreçada a 
algú que està menjant o que es disposa a fer-ho. [...] 

heretar 
1 v. tr. Succeir en la propietat (dels béns, dels drets, 
de les obligacions) d’un difunt. Ha heretat dues 
cases i un tros de terra. Ha heretat d’un parent 
llunyà. 
2 v. tr. Fer hereu (algú). 
3 v. tr. Els descendents, rebre (característiques 
físiques o psíquiques, normals o patològiques) dels 
genitors. Ha heretat el talent del seu pare. Són 
qualitats que no s’hereten. 

heretar 
1 v. tr. Succeir en la propietat (dels béns, dels drets, 
de les obligacions) d’un difunt. Ha heretat dues 
cases i un tros de terra. Ha heretat d’un parent 
llunyà. 
1 2 v. tr. PER EXT. Volem preservar aquesta festa 
popular heretada de pràctiques paganes antigues. 
Hem heretat un sistema de comunicacions 
insuficient. 
2 v. tr. Fer hereu (algú). 
3 v. tr. Els descendents, rebre (característiques 
físiques o psíquiques, normals o patològiques) dels 
progenitors. Va heretar els ulls blaus de l’avi patern. 
Ha heretat de sa mare el do de llengües. Ha heretat 
el talent del seu pare. Són qualitats que no s’hereten. 

hora [...] hora [...] 
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3 1 a alta hora loc. adv. Tard2 2 1. 
3 2 a hora foscant loc. adv. A ENTRADA DE FOSC. 
3 3 a hores d’ara loc. adv. En aquests moments. 
3 4 a tota hora [o a totes hores] loc. adv. A CADA 

MOMENT. 
3 5 a última hora loc. adv. En el darrer moment. 
3 6 d’hora loc. adv. A una hora relativament poc 
avançada. 
3 7 d’última hora loc. adj. Molt recent. 
3 8 fora d’hora [o fora d’hores] loc. adv. A 

DESHORA 
3 9 gran hora de dia Ben entrat el dia. 
3 10 gran hora de la nit [o gran hora de nit] Ben 
entrada la nit. [...] 

3 1 a alta hora [o a altes hores] loc. adv. Tard2 2 1. 
3 2 a hora foscant loc. adv. A ENTRADA DE FOSC. 
3 3 a hora horada loc. adv. a) A ÚLTIMA HORA. Ell 
també havia de venir, però a hora horada se n’ha 
desdit. 
3 3 a hora horada loc. adv. b) Massa tard. No és gens 
puntual, sempre arriba a hora horada. 
3 3 a hores d’ara loc. adv. En aquests moments. 
3 4 a tota hora [o a totes hores] loc. adv. A CADA 

MOMENT. 
3 5 a última hora loc. adv. En el darrer moment. 
3 6 d’hora loc. adv. A una hora relativament poc 
avançada. 
3 7 d’última hora loc. adj. Molt recent. 
3 8 fora d’hora [o fora d’hores] loc. adv. A 

DESHORA. 
3 9 gran hora de dia Ben entrat el dia. 
3 10 gran hora de la nit [o gran hora de nit] Ben 
entrada la nit. [...] 

icnèumon 
m. Insecte del gènere Ichneumon, de l’ordre dels 
himenòpters, amb bandes transversals grogues i 
negres, les larves del qual són paràsits interns de les 
larves d’altres insectes 

icnèumon 
1 m. Insecte del gènere Ichneumon, de l’ordre dels 
himenòpters, amb bandes transversals grogues i 
negres, les larves del qual són paràsits interns de les 
larves d’altres insectes. 
2 m. MANGOSTA EGÍPCIA 

inamovible 
adj. No amovible. 

inamovible 
adj. Que no pot ser mogut o canviat. Té uns principis 
inamovibles. 

infant 
1 1 m. NEN. Infants orfes. 
1 2 donar un infant a criar [o donar un infant a 
dida] Deixar-lo a una dida perquè el criï. 
1 3 infant anyal Infant que no ha complert l’any. 
1 4 infant de llet [o infant de mamella] Lactant 2 2. 
1 5 m. Persona que té el candor, la ingenuïtat d’un 
infant. [...] 

infant 
1 1 m. NEN. Infants orfes. 
1 2 donar un infant a criar [o donar un infant a 
dida] Deixar-lo a una dida perquè el criï. 
1 3 infant anyal Infant que no ha complert l’any. 
1 4 infant de llet [o infant de mamella] Lactant 2 2. 
1 5 infant d’uè Infant molt petit. 
1 6 m. Persona que té el candor, la ingenuïtat d’un 
infant. [...] 

intriga 
1 1 f. Maneig per aconseguir un propòsit, fet amb 
astúcia i amagadament. Les intrigues de palau. 
1 2 intriga amorosa [o intriga galant] Afer amorós 
secret i il·lícit. 
2 f. Encadenament dels esdeveniments que formen 
el nus de l’acció en un drama o una novel·la. 

intriga 
1 1 f. Maneig per aconseguir un propòsit, fet amb 
astúcia i amagadament. Les intrigues de palau. 
1 2 intriga amorosa [o intriga galant] Afer amorós 
secret i il·lícit. 
2 f. Encadenament dels esdeveniments que formen el 
nus de l’acció en un drama o una novel·la. 
3 f. Expectació generada en una narració o en una 
acció dramàtica quan els fets narrats mantenen viu 
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l’interès de l’espectador o el lector sobre allò que s’hi 
produirà. Una pel·lícula d’intriga. 

juliana 
1 f. Herba de la família de les crucíferes, de fulles 
lanceolades o oblongues i flors purpúries o blanques, 
molt oloroses, sobretot a la nit, que es fa als 
herbassars i als boscos humits de muntanya i es 
cultiva als jardins (Hesperis matronalis). 
2 f. SOPA JULIANA. 
3 a la juliana loc. adv. En trossets llargs i prims, 
s’usa fent referència a una manera de tallar algunes 
verdures. Talleu l’api a la juliana. 
 

juliana 
1 f. Herba de la família de les crucíferes, de fulles 
lanceolades o oblongues i flors purpúries o blanques, 
molt oloroses, sobretot a la nit, que es fa als 
herbassars i als boscos humits de muntanya i es 
cultiva als jardins (Hesperis matronalis). 
2 f. SOPA JULIANA. 
3 a la juliana loc. adv. En trossets llargs i prims, 
s’usa fent referència a una manera de tallar algunes 
verdures. Talleu l’api a la juliana. 
4 f. Bacallà 1. 

lidar 
[angl. lidar, terme format a partir dels mots anglesos 
‘light radar’] 
m. Radar meteorològic que utilitza senyals de làser. 
 

lidar 
[angl. lidar, que prové de la sigla LIDAR ‘light 
detection and ranging’] 
1 m. Sistema que, mitjançant pulsacions de raigs 
làser, permet detectar objectes, identificar-los, 
estimar la distància a la qual es troben i la seva 
velocitat. 
2 m. Aparell que fa servir el sistema de lidar.  

lila 
1 adj. De color morat clar. 
2 m. Color morat clar. 
 

lila 
1 m. Color morat clar. 
2 m. [usat en aposició] Uns pantalons lila. 
3 adj. Uns guants liles. 

límit 
1 1 m. Part extrema, punt, on termina un territori, una 
extensió qualsevol, un període de temps. Aquestes 
serralades marquen el límit meridional de la 
contrada. Haver arribat al límit d’edat assignat per 
la llei per a exercir un càrrec. 
1 2 m. Punt on s’acaba l’exercici d’un poder, d’una 
facultat. Tot té un límit, els seus límits, en aquest 
món. El seu atreviment no té límits. 
 

límit 
1 1 m. Part extrema, punt, on termina un territori, una 
extensió qualsevol, un període de temps. Aquestes 
serralades marquen el límit meridional de la 
contrada. Haver arribat al límit d’edat assignat per 
la llei per a exercir un càrrec. 
1 2 m. Punt on s’acaba l’exercici d’un poder, d’una 
facultat. Tot té un límit. No hi havia límits per a la 
seva ambició. 
1 3 m. [usat en aposició] Que marca un límit. Data 
límit. La càrrega d’aquest camió depassa el pes 
límit. Les situacions límit posen a prova la nostra 
resiliència. [...] 

línia [...] 
2 7 f. Sinus, tangent o secant d’un angle o d’un arc.  

línia [...] 
2 7 línia trigonomètrica Sinus, tangent o secant d’un 
angle o d’un arc. 

llanda 
1 f. Planxa de metall. 
2 f. Cèrcol de ferro amb què s’envolten les rodes dels 
carruatges. 
3 f. Peça metàl·lica on va muntat el pneumàtic d’un 
vehicle. 

llanda 
1 f. Planxa de metall. 
2 1 f. Cèrcol de ferro amb què s’envolten les rodes 
dels carruatges. 
2 2 f. Peça metàl·lica on va muntat el pneumàtic d’un 
vehicle. 
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 3 f. LLAUNA. 
llimac 
m. Mol·lusc gastròpode terrestre del gènere Limax, 
pulmonat, sense closca o amb closca rudimentària, 
de cos fusiforme, la pell del qual segrega una 
mucositat abundosa. 
 

llimac 
1 m. Mol·lusc gastròpode terrestre del gènere Limax, 
pulmonat, sense closca o amb closca rudimentària, 
de cos fusiforme, la pell del qual segrega una 
mucositat abundosa. 
2 m. Verdet 3 1. 

llop 
1 m. Mamífer carnívor de la família dels cànids, de 
pèl gris fosc, orelles erectes, cua llarga i peluda, molt 
voraç, que emet un udol característic (Canis lupus). 
Hem sentit els udols d’un llop. Menjar com un llop. 
Tenir una fam de llop. 
2 1 m. llop cerver LINX. […] 

llop 
1 m. Mamífer carnívor de la família dels cànids, de 
pèl gris fosc, orelles erectes, cua llarga i peluda, molt 
voraç, que emet un udol característic (Canis lupus). 
Hem sentit els udols d’un llop. Menjar com un llop. 
Tenir una fam de llop. 
2 llop amb pell d’ovella [o llop amb pell de xai, o 
llop amb pell de corder, o llop amb pell de be] 
Persona que, sota una falsa aparença de bondat, és 
poc de fiar. 
3 1 m. llop cerver LINX. […] 

llum 
1 1 f. Agent físic que és una de les formes d’energia, 
capaç d’impressionar els òrgans de la vista i que 
permet de veure els cossos. Llum reflectida. Un raig 
de llum. La velocitat de propagació de la llum. Una 
llum forta, viva, enlluernadora. Una llum feble, 
somorta, dolça. Llum natural. La llum del Sol, de la 
Lluna, dels estels. Llum artificial, elèctrica. Entrar 
la llum per una finestra, per una escletxa. Estar una 
cosa a plena llum. 
1 2 f. PER EXT. La llum de la fe, de la gràcia. La llum 
eterna. La llum de la raó. Portar llum a una qüestió. 
1 3 f. Punt lluminós. Des d’allà dalt vèiem les llums 
de la ciutat. 
1 4 llum acromàtica LLUM BLANCA. [...] 
 

llum 
1 1 f. Agent físic que és una de les formes d’energia, 
capaç d’impressionar els òrgans de la vista i que 
permet de veure els cossos. Llum reflectida. Un raig 
de llum. La velocitat de propagació de la llum. Una 
llum forta, viva, enlluernadora. Una llum feble, 
somorta, dolça. Llum natural. La llum del Sol, de la 
Lluna, dels estels. Llum artificial, elèctrica. Entrar 
la llum per una finestra, per una escletxa. Estar una 
cosa a plena llum. 
1 2 f. PER EXT. La llum de la fe, de la gràcia. La llum 
eterna. La llum de la raó. Portar llum a una qüestió. 
1 3 a la llum de loc. prep. Prenent en consideració 
una idea, una evidència, una opinió, etc. Han refet la 
teoria evolutiva a la llum dels darrers 
descobriments. 
1 4 f. Punt lluminós. Des d’allà dalt vèiem les llums 
de la ciutat. 
1 5 llum acromàtica LLUM BLANCA. [...] 

lluna 
1 1 f. Satèl·lit natural de la Terra dotat d’un 
moviment de translació al voltant d’aquesta, que 
ofereix diferents aspectes segons que el Sol il·lumini 
una part major o menor del seu disc. Fer la lluna el 
seu ple. Una nit sense lluna. Fer lluna, clar de lluna. 
Sortir la lluna. Pondre’s la lluna. Un eclipsi de 
Lluna. 
1 2 fer la lluna el creixent Augmentar gradualment 
la seva part il·luminada pel Sol. 

lluna 
1 1 f. Satèl·lit natural de la Terra dotat d’un 
moviment de translació al voltant d’aquesta, que 
ofereix diferents aspectes segons que el Sol il·lumini 
una part major o menor del seu disc. Fer la lluna el 
seu ple. Una nit sense lluna. Fer lluna, clar de lluna. 
Sortir la lluna. Pondre’s la lluna. Un eclipsi de 
Lluna. 
1 2 fer la lluna el creixent Augmentar gradualment 
la seva part il·luminada pel Sol. 
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1 3 fer la lluna el minvant Disminuir gradualment la 
seva part il·luminada pel Sol. 
1 4 lluna creixent La Lluna en l’interval de temps 
entre el noviluni i el pleniluni. 
1 5 lluna dicòtoma La Lluna quan la meitat del seu 
disc es mostra il·luminat. 
1 6 lluna en quart creixent La Lluna quan mostra 
il·luminada la meitat del seu disc que mira a ponent. 
1 7 lluna en quart minvant La Lluna quan mostra 
il·luminada la meitat del seu disc que mira a llevant. 
1 8 lluna minvant La Lluna en l’interval de temps 
entre el pleniluni i el noviluni. 
1 9 lluna nova La Lluna quan, estant entre la Terra i 
el Sol, és invisible. 
1 10 lluna plena La Lluna quan, estant la Terra entre 
la Lluna i el Sol, presenta el seu disc totalment 
il·luminat. [...] 

1 3 fer la lluna el minvant Disminuir gradualment la 
seva part il·luminada pel Sol. 
1 4 lluna creixent La Lluna en l’interval de temps 
entre el noviluni i el pleniluni. 
1 5 lluna dicòtoma La Lluna quan la meitat del seu 
disc es mostra il·luminat. 
1 6 lluna en quart creixent La Lluna quan mostra 
il·luminada la meitat del seu disc que mira a ponent. 
1 7 lluna en quart minvant La Lluna quan mostra 
il·luminada la meitat del seu disc que mira a llevant. 
1 8 lluna minvant La Lluna en l’interval de temps 
entre el pleniluni i el noviluni. 
1 9 lluna nova La Lluna quan, estant entre la Terra i 
el Sol, és invisible. 
1 10 lluna plena La Lluna quan, estant la Terra entre 
la Lluna i el Sol, presenta el seu disc totalment 
il·luminat. 
1 11 lluna vella LLUNA MINVANT. [...] 

mà [...] 
3 31 tenir la mà trencada en alguna cosa Tenir-hi 
habilitat i pràctica. En aquests afers, hi té la mà 
trencada. [...] 
7 6 tenir les mans trencades en una feina Estar-hi 
molt versat, tenir-ne molta pràctica. [...] 

mà [...] 
3 31 tenir la mà trencada en alguna cosa Tenir-hi 
habilitat i pràctica. En aquests afers, hi té la mà 
trencada. [...] 

magenta 
1 1 f. Varietat de fucsina, que tenyeix de color 
vermell porpra. 
1 2 m. To porpra com el que produeix aquest 
colorant. 
2 f. Tinta d’impremta de color porpra, que és un dels 
components de la quadricromia. 

magenta 
1 1 f. Varietat de fucsina, que tenyeix de color 
vermell porpra. 
1 2 m. To porpra com el que produeix aquest 
colorant. 
1 3 m. [usat en aposició] Uns pantalons magenta. 
Aquest suèter magenta t’afavoreix. 
2 f. Tinta d’impremta de color porpra, que és un dels 
components de la quadricromia. 

malva [...] 
3 1 m. Color violaci tirant cap a rosat. 
3 2 adj. Un fulard malva. 
 

malva [...] 
3 1 m. Color violaci tirant cap a rosat. 
3 2 m. [usat en aposició] Unes cortines malva. 
3 3 adj. Uns fulards malves. 

manganès 
1 m. Metall de transició, blanc grisenc, dur, trencadís 
(símbol, Mn; nombre atòmic, 25; pes atòmic, 54,94). 
2 1 m. Color gris amb reflexos vermellosos. 
2 2 adj. Color manganès. 

manganès 
1 m. Metall de transició, blanc grisenc, dur, trencadís 
(símbol, Mn; nombre atòmic, 25; pes atòmic, 54,94). 
2 1 m. Color gris amb reflexos vermellosos. 
2 2 m. [usat en aposició] A la pintura dominaven els 
tons manganès. Va recobrir la peça de ceràmica 
amb esmalt manganès. 

mangosta 
f. Mamífer carnívor de la família dels herpèstids, de 
cos allargat, potes curtes, cua més curta que el cos, 

mangosta 
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d’ulls petits i pèl aspre, que viu a l’Àfrica, al sud de 
la península Ibèrica i d’Itàlia i a Israel (Herpestes 
ichneumon). 

1 f. Mamífer carnívor de la família dels herpèstids, 
de cos allargat, potes curtes, cua més curta que el cos, 
d’ulls petits i pèl aspre. 
2 mangosta egípcia Mangosta de pelatge marró 
grisós que viu a l’Àfrica, al sud d’Europa i a l’extrem 
oriental de la Mediterrània (Herpestes ichneumon). 
3 mangosta grisa de l’Índia Mangosta de pelatge 
gris platejat que viu a l’Índia i a Sri Lanka (Herpestes 
edwardsi).  

manxar 
1 1 v. intr. Fer vent, fornir aire, amb una manxa. 
1 2 v. intr. BOMBAR² . 
1 3 v. intr. El vent, bufar. Ja manxa el llevant. 
1 4 v. intr. Respirar fort i ràpid. 
2 tr. Avivar (el foc) bufant-lo amb una manxa. 

manxar 
1 1 v. intr. Fer vent, fornir aire, amb una manxa. 
1 2 v. intr. BOMBAR² . 
1 3 v. intr. El vent, bufar. Ja manxa el llevant. 
1 4 v. intr. Respirar fort i ràpid. 
2 tr. Avivar (el foc) bufant-lo amb una manxa. 
3 v. intr. VULG. Copular 1 2. 

maragda 
1 f. Pedra preciosa, varietat del beril, dura i d’un 
color verd d’herba brillant tirant a blau a causa de la 
presència d’una petita quantitat de crom. 
2 1 m. Color verd intens tirant a blau característic de 
les maragdes. 
2 2 m. [usat en aposició] Ulls maragda. 
 

maragda 
1 f. Pedra preciosa, varietat del beril, dura i d’un 
color verd d’herba brillant tirant a blau a causa de la 
presència d’una petita quantitat de crom. 
2 1 m. Color verd intens tirant a blau característic de 
les maragdes. 
2 2 m. [usat en aposició] Ulls maragda. 
2 3 adj. Aigües maragdes. 

marca1 [...] 
2 1 f. Signe distintiu d’una empresa, d’una institució 
i especialment d’un producte o d’un servei, constituït 
habitualment per un logotip, un gràfic o la 
combinació d’ambdós. La marca que un fabricant 
posa als seus productes. Vi de marca. 
2 2 de marca loc. adj. Que excel·leix en el seu 
gènere. 
2 3 marca de fàbrica Senyal posat en un objecte per 
indicar l’establiment on ha estat fabricat. 
2 4 f. Marca d’impremta que els editors, els tipògrafs 
i els llibreters posen en llurs llibres per protegir-ne la 
propietat. 
2 5 marca a l’aigua Forma gràfica o icònica en el 
paper que es veu per transparència. [...] 
 

marca1 [...] 
2 1 f. Signe distintiu d’una empresa, d’una institució 
i especialment d’un producte o d’un servei, constituït 
habitualment per un logotip, un gràfic o la 
combinació d’ambdós. La marca que un fabricant 
posa als seus productes. Marca registrada. 
2 2 f. Gamma de productes que una empresa 
comercialitza amb una mateixa marca. Sempre 
compra roba de bones marques. Promocionen una 
nova marca de llet. 
2 3 de marca loc. adj. D’una marca comercial de 
prestigi. Vi de marca. Roba de marca. 
2 4 marca de fàbrica Senyal posat en un objecte per 
indicar l’establiment on ha estat fabricat. 
2 5 f. Marca d’impremta que els editors, els tipògrafs 
i els llibreters posen en llurs llibres per protegir-ne la 
propietat. 
2 6 marca d’aigua [o marca a l’aigua] Filigrana 2 
1. [...] 
10 f. Resultat màxim obtingut per un esportista en 
una competició. Encara ningú no ha superat la 
marca del nedador canadenc. 

marmota marmota 
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1 f. Mamífer rosegador del gènere Marmota, de la 
família dels esciúrids, de cos rodó i aixafat i pelatge 
molt espès, que s’amaga sota terra, on hiberna, i viu 
a les muntanyes altes d’Europa, Àsia i Amèrica del 
Nord. 
2 f. Xoriguer 2. 
 

1 f. Mamífer rosegador del gènere Marmota, de la 
família dels esciúrids, de cos rodó i aixafat i pelatge 
molt espès, que s’amaga sota terra, on hiberna, i viu 
a les muntanyes altes d’Europa, Àsia i Amèrica del 
Nord. 
2 f. Persona molt dormidora. Aquest home és una 
marmota: sempre dorm! 
3 f. Xoriguer 2. 

mateix2 -a [...] 
1 4 adj. Anteposat al nom, indica que una cosa és tan 
semblant a una altra que pràcticament no s’aprecien 
diferències entre elles. La noia té els mateixos ulls de 
sa mare. 
1 5 no ésser algú el mateix d’abans Haver canviat 
molt. [...] 

mateix2 -a [...] 
1 4 adj. Anteposat al nom, indica que una cosa és tan 
semblant a una altra que pràcticament no s’aprecien 
diferències entre elles. La noia té els mateixos ulls de 
sa mare. 
1 5 no ésser el mateix Algú, haver canviat molt pel 
que fa a la manera de ser i de comportar-se. Des de 
l’accident ja no és la mateixa: no surt de casa i no 
vol veure ningú. [...] 

matrimoni  
1 m. Unió legítima entre dues persones que es 
comprometen a portar una vida en comú, establerta 
mitjançant certs ritus o formalitats legals. Matrimoni 
religiós. Unir-se en matrimoni, contraure 
matrimoni. Anul·lar el matrimoni. Va ser un 
matrimoni de pura conveniència. En alguns països 
la legislació preveu el matrimoni entre dues 
persones del mateix sexe. [...] 

matrimoni  
1 m. Unió legal entre dues persones que es 
comprometen a portar una vida en comú, establerta 
mitjançant certs ritus o formalitats jurídiques. 
Matrimoni religiós. Unir-se en matrimoni, contraure 
matrimoni. Anul·lar el matrimoni. Va ser un 
matrimoni de pura conveniència. En alguns països 
la legislació preveu el matrimoni entre dues 
persones del mateix sexe. [...] 

microbi 
1 1 m. Organisme microscòpic. 
1 2 m. Bacteri, especialment patogen. 
 

microbi 
1 1 m. Organisme microscòpic. 
1 2 m. Bacteri, especialment patogen. 
2 m. Persona considerada insignificant, ja sigui per 
la seva edat o pel seu estatus. Però si encara ets un 
microbi per a anar tot sol a comprar! Calla, microbi, 
que no saps res d’aquests temes! 

migració 
1 1 f. Acció de migrar. 
1 2 f. Conjunt d’individus que migren d’una regió a 
una altra. [...] 

migració 
1 1 f. Acció de migrar. Els conflictes bèl·lics recents 
han provocat la migració de milions de persones. La 
migració de les orenetes anuncia l’arribada del bon 
temps. Demà efectuarem la migració de les dades al 
servidor nou. 
1 2 f. Conjunt d’individus que migren d’una regió a 
una altra. [...] 

migrar2 
1 v. intr. Anar d’un lloc a un altre, especialment 
d’una regió a una altra per residir-hi. 
2 v. intr. Els ocells i altres animals, passar 
periòdicament d’una regió o clima a un altre. 
 

migrar2 
1 1 v. intr. Anar d’un lloc a un altre, especialment 
d’una regió a una altra per residir-hi. 
1 2 v. intr. Els ocells i altres animals, passar 
periòdicament d’una regió o clima a un altre. 
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2 v. tr. Traspassar (dades) d’un sistema informàtic a 
un altre. Hem hagut de migrar la base de dades a 
l’aplicació nova. 

mirar 
1 1 v. tr. Fixar la vista (sobre algú o alguna cosa). 
─Què mires? ─Mirava la teva corbata. Mirar-se al 
mirall. Mirar de prop, de lluny. Mirar per un forat, 
per una escletxa. Mirar algú de fit a fit, de cua d’ull. 
1 2 de mira’m i no em toquis loc. adj. a) Poc sòlid. 
1 2 de mira’m i no em toquis loc. adj. b) Sensible, 
ploramiques. 
1 3 mirar algú de dalt a baix Mirar-lo amb supèrbia, 
amb menyspreu. 
1 4 v. intr. mirar contra el govern Mirar guerxo. 
1 5 no mirar cap ni cara No servar respecte a ningú. 
1 6 no mirar la cara a algú Tenir-li aversió. 
1 7 v. tr. Observar amb els ulls. Fer-se mirar la 
ferida per un metge. Vaig mirar les mongetes, vaig 
veure que eren bones i li’n vaig comprar un parell 
de sacs. 
1 8 sense mirar cara ni ulls loc. adv. Sense cap 
mirament ni respecte, a tort i a través. [...] 
 

mirar 
1 1 v. tr. Fixar la vista (sobre algú o alguna cosa). 
─Què mires? ─Mirava la teva corbata. Mirar-se al 
mirall. Mirar de prop, de lluny. Mirar per un forat, 
per una escletxa. Mirar algú de fit a fit, de cua d’ull. 
1 2 de mira’m i no em toquis loc. adj. a) Poc sòlid. 
1 2 de mira’m i no em toquis loc. adj. b) Sensible, 
ploramiques. 
1 3 mirar algú de dalt a baix Mirar-lo amb supèrbia, 
amb menyspreu. 
1 4 mirar cap a una altra banda [o mirar cap a un 
altre cantó, o mirar cap a un altre costat] 
Desentendre’s d’un assumpte simulant no tenir-ne 
coneixement. Davant d’aquesta injustícia, la gent 
s’estima més mirar cap a una altra banda. 
1 5 mirar contra el govern Mirar guerxo. 
1 6 no mirar cap ni cara No servar respecte a ningú. 
1 7 no mirar la cara a algú Tenir-li aversió. 
1 8 v. tr. Observar amb els ulls. Fer-se mirar la 
ferida per un metge. Vaig mirar les mongetes, vaig 
veure que eren bones i li’n vaig comprar un parell 
de sacs. 
1 9 sense mirar cara ni ulls loc. adv. Sense cap 
mirament ni respecte, a tort i a través. [...] 

morir [...] 
1 7 morir com mosques Morir en gran quantitat en 
un combat, en una epidèmia, etc. [...] 

morir [...] 
1 7 morir com mosques [o morir com a mosques] 
Morir en gran quantitat en un combat, en una 
epidèmia, etc. [...] 

morral 
1 m. Sarró que es penja al morro dels cavalls, dels 
muls, etc., per donar-los menjar. 
2 m. i f. Persona de tracte groller. 
 

morral 
1 m. Sarró que es penja al morro dels cavalls, dels 
muls, etc., per donar-los menjar. 
2 m. i f. Persona de tracte groller. 
3. m. BOÇ. 

mosca [...] 
1 2 caure com mosques MORIR COM MOSQUES. [...] 

mosca [...] 
1 2 caure com mosques [o caure com a mosques] 
MORIR COM MOSQUES. [...] 

napolità -ana 
1 adj. i m. i f. Natural de Nàpols. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a Nàpols o als seus 
habitants. 
 

napolità -ana 
1 1 adj. i m. i f. Natural de Nàpols. 
1 2 adj. Relatiu o pertanyent a Nàpols o als seus 
habitants. 
2 f. Pastís petit de forma rectangular, elaborat amb 
pasta fullada i farcit d’algun ingredient dolç o salat. 
Una napolitana de crema, de xocolata, de pernil 
dolç i formatge. 
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neu [...] 
1 4 neu granulada Hidrometeor sòlid, opac i petit, 
format per cristalls de gel, propi de l’alta muntanya. 
[...] 

neu [...] 
1 4 neu granulada [o neu rodona] Precipitació en 
forma de grans blancs i opacs rodons o cònics, 
constituïts per una barreja de gel i neu, amb un 
diàmetre màxim de 5 mil·límetres, que són fàcils 
d’aixafar i es trenquen en caure a terra. [...] 

nin nina 
1 m. i f. NEN, NENA. [...] 
 

nin nina 
1 1 m. i f. NEN, NENA. 
1 2 nin d’uè Infant molt petit. [...] 

nom 
1 1 m. Mot o grup de mots amb què una persona o 
una cosa és coneguda o designada. El conec, però no 
li sé el nom. Preguntar el nom d’algú. Fer algú el 
seu nom il·lustre, famós. Nom de família, de casa. 
Sap el nom de tots els pobles de Catalunya. És un 
turó que no té nom. Posar un nom al seu gos. 
1 2 nom de fonts [o nom de pila, o nom de bateig] 
Nom que s’imposa en el bateig. 
1 3 nom de religió Nom que hom pren quan es fa 
religiós. 
1 4 nom de guerra [o nom de batalla] Pseudònim 
amb què és coneguda una persona en una activitat. 
1 5 haver nom Dir-se, anomenar-se. 
1 6 m. Fama, reputació. Tenir un nom. Fer-se un 
nom. 
1 7 en nom de loc. prep. a) Per encàrrec de, obrant 
en lloc de. Vinc a demanar-li-ho en nom del 
president. Fes-ho en nom de la nostra mare. 
1 7 en nom de loc. prep. b) Invocant l’auxili, la 
protecció, etc., de. Ves-te’n en nom de Déu. En nom 
del Pare, del Fill i de l’Esperit Sant. 
1 8 a nom de loc. prep. Constant com a propietari o 
destinatari. El pesquer està registrat a nom d’una 
empresa nord-americana. Envio el llibre per correu 
certificat a nom d’ell. 
1 9 treure un nom a algú Atribuir-l’hi. 
1 10 no tenir nom Un acte, una actitud, ésser 
inqualificable de tan mesquí. La seva falta de 
consideració no té nom. [...] 

nom 
1 1 m. Mot o grup de mots amb què una persona o 
una cosa és coneguda o designada. El conec, però no 
li sé el nom. Preguntar el nom d’algú. Fer algú el 
seu nom il·lustre, famós. Nom de família, de casa. 
Sap el nom de tots els pobles de Catalunya. És un 
turó que no té nom. Posar un nom al seu gos. 
1 2 nom artístic Pseudònim amb què es fa conèixer 
un artista. 
1 3 nom de fonts [o nom de pila, o nom de bateig] 
Nom que s’imposa en el bateig. 
1 4 nom de religió Nom que hom pren quan es fa 
religiós. 
1 5 nom de guerra [o nom de batalla] Pseudònim 
amb què és coneguda una persona en una activitat. 
1 6 haver nom Dir-se, anomenar-se. 
1 7 m. Fama, reputació. Tenir un nom. Fer-se un 
nom. 
1 8 en nom de loc. prep. a) Per encàrrec de, obrant 
en lloc de. Vinc a demanar-li-ho en nom del 
president. Fes-ho en nom de la nostra mare. 
1 8 en nom de loc. prep. b) Invocant l’auxili, la 
protecció, etc., de. Ves-te’n en nom de Déu. En nom 
del Pare, del Fill i de l’Esperit Sant. 
1 9 a nom de loc. prep. Constant com a propietari o 
destinatari. El pesquer està registrat a nom d’una 
empresa nord-americana. Envio el llibre per correu 
certificat a nom d’ell. 
1 10 treure un nom a algú Atribuir-l’hi. 
1 11 no tenir nom Un acte, una actitud, ésser 
inqualificable de tan mesquí. La seva falta de 
consideració no té nom. [...] 

núvol [...] 
6 m. núvol roent Núvol volcànic emès d’una manera 
explosiva i format per una mescla de gas volcànic i 
de partícules sòlides. 

núvol [...] 
6 m. núvol roent Núvol volcànic emès d’una manera 
explosiva i format per una mescla de gas volcànic i 
de partícules sòlides. 
7 m. Conjunt de recursos i serveis de processament i 
emmagatzematge de dades que un proveïdor posa a 
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disposició dels usuaris a través d’internet. Penjar un 
fitxer al núvol. 

ocre 
1 m. Barreja d’òxids, hidròxids o sulfats minerals de 
ferro, de gra molt fi, aspecte terrós i colors 
groguencs o bruns, emprada en pintura. 
2 m. Varietat terrosa i groguenca o bruna de diversos 
minerals, com ara l’ocre d’antimoni o el de bismut. 
 

ocre 
1 m. Barreja d’òxids, hidròxids o sulfats minerals de 
ferro, de gra molt fi, aspecte terrós i colors 
groguencs o bruns, emprada en pintura. 
2 m. Varietat terrosa i groguenca o bruna de diversos 
minerals, com ara l’ocre d’antimoni o el de bismut. 
3 1 m. Color terrós, entre groguenc i rogenc. 
3 2 m. [usat en aposició] Un carrer de façanes ocre. 
3 3 adj. Una paret de tons ocres. 

oi1 
1 m. Fàstic, nàusea. Un menjar, una medecina, fer oi, 
donar oi. 
 

oi1 
1 m. Fàstic, nàusea. De sobte va tenir oi i va vomitar. 
Quin oi! La carn poc cuita li fa ois 
2 fer ois FER FÀSTICS. Fas ois a tot el que et 
proposen! 
3 no fer ois NO FER FÀSTICS. No va fer ois a 
participar en aquella corruptela. 

operar 
1 1 v. tr. Un principi d’acció, un agent, acomplir 
(l’obra que li és pròpia). La fe opera miracles. 
1 2 v. intr. Obrar 2. El medicament ha operat. 
2 1 v. tr. Sotmetre a una operació quirúrgica. Operar 
un malalt. Operar una hèrnia. 
2 2 v. tr. Fer operar per un cirurgià (algú, una part 
del cos, una patologia). La setmana que ve operem 
l’àvia de cataractes. La futbolista s’ha d’operar del 
menisc. Enguany m’operaré la miopia. 
3 v. intr. Fer una operació o operacions. Hem anat a 
l’hospital a veure el doctor, però ja no hi opera. 
Empreses que operen amb bancs internacionals. En 
aquest curs hem après a operar amb nombres 
decimals. 
 

operar 
1 1 v. tr. Sotmetre a una operació quirúrgica (algú, 
una part del cos, una patologia). Operar un malalt. 
Operar una hèrnia. Hem anat a l’hospital a veure el 
doctor, però ja no hi opera. 
1 2 v. tr. Fer operar per un cirurgià (algú, una part del 
cos, una patologia). La setmana que ve operem l’àvia 
de cataractes. La futbolista s’ha d’operar del 
menisc. Enguany m’operaré la miopia. 
2 1 v. intr. Fer operacions matemàtiques. En aquest 
curs hem après a operar amb nombres decimals. 
2 2 v. tr. En mat., prendre (un element) per argument 
en una operació. Si operem una fracció amb la seva 
inversa, el resultat sempre és 1. 
3 v. intr. Fer operacions de compra i venda. 
Empreses que operen amb bancs internacionals. 
4 1 v. tr. Un principi d’acció, un agent, acomplir 
(l’obra que li és pròpia). La fe opera miracles. 
4 2 v. intr. Obrar 2. El medicament ha operat. 

orquestrar 
v. tr. Compondre o arranjar (música) per a orquestra. 
 

orquestrar 
1 v. tr. Compondre o arranjar (música) per a 
orquestra. 
2 v. tr. Planejar i dirigir estratègicament (una acció, 
una activitat) per tal que tingui l’efecte volgut. Els 
seus rivals polítics van orquestrar una estratègia de 
desprestigi que li va costar el càrrec. La campanya 
orquestrada per l’empresa subratlla els avantatges 
de les noves mesures. 

os1 [...] os1 [...] 
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2 8 tenir un os a la panxa [o tenir un os al ventre] 
Tenir mandra. [...] 

2 8 tenir un os a l’esquena Ésser peresós. [...] 

paraguaià -ana 
1 adj. i m. i f. Natural del Paraguai. 
2 adj. Relatiu o pertanyent al Paraguai o als seus 
habitants. 
 

paraguaià -ana 
1 1 adj. i m. i f. Natural del Paraguai. 
1 2 adj. Relatiu o pertanyent al Paraguai o als seus 
habitants. 
2 m. PRÉSSEC PLA. 

passada [...] 
7 f. En certs jocs, sèrie de jugades que es fan entre 
donada i donada. 
8 1 de passada loc. adv. a) Tot passant. Aniré al 
mercat i de passada m’arribaré al banc. 
8 1 de passada loc. adv. b) Tot tractant d’altres 
coses. De passada, li retreia coses que ella havia dit. 
8 1 de passada loc. adv. c) Sense detenir-s’hi gaire. 
No s’entén gaire: es nota que ho has fet de passada. 
8 2 a totes passades [o de totes passades] loc. adv. 
Sigui com sigui, sense condicions. 

passada [...] 
7 f. En certs jocs, sèrie de jugades que es fan entre 
donada i donada. 
8 1 de passada loc. adv. a) Tot passant. Aniré al 
mercat i de passada m’arribaré al banc. 
8 1 de passada loc. adv. b) Tot tractant d’altres 
coses. De passada, li retreia coses que ella havia dit. 
8 1 de passada loc. adv. c) Sense detenir-s’hi gaire. 
No s’entén gaire: es nota que ho has fet de passada. 
8 2 a totes passades [o de totes passades] loc. adv. 
Sigui com sigui, sense condicions. 
9 mala passada Acció malintencionada amb què es 
perjudica algú. Ha jugat una mala passada a la seva 
germana. Vigileu que no us facin una mala passada. 
Quina mala passada! 

pedra […] 
4 1 f. Precipitació en forma de grans de glaç 
arrodonits i mig transparents, amb un diàmetre 
superior a 5 mil·límetres, formats per congelació de 
l’aigua continguda dins d’un núvol de tempesta. Cau 
pedra. 
4 2 f. Gra de glaç. Han caigut pedres grosses com 
nous. 
4 3 pedra seca Precipitació en forma de pedra que no 
va acompanyada de pluja. Durant deu minuts ha 
caigut pedra seca. [...] 

pedra […] 
4 1 f. Precipitació en forma de grans de glaç 
arrodonits i mig transparents formats per congelació 
de l’aigua continguda dins d’un núvol de tempesta, 
especialment quan tenen un diàmetre superior a 5 
mil·límetres. Cau pedra. 
4 2 f. Gra de glaç. Han caigut pedres grosses com 
nous. 
4 3 pedra grossa Precipitació de pedra en què els 
grans superen els 2 centímetres de diàmetre. 
4 4 pedra seca Precipitació en forma de pedra que no 
va acompanyada de pluja. Durant deu minuts ha 
caigut pedra seca. [...] 

penjar [...] 
9 v. tr. En inform., transferir (fitxers) d’un client a un 
servidor. 

penjar [...] 
9 v. tr. Activar els mecanismes (d’un telèfon) que 
permeten interrompre una comunicació. M’ha penjat 
el telèfon. T’he dit que pengis! Penja, que necessito 
el mòbil per a consultar el correu electrònic. 
10 v. tr. En inform., transferir (fitxers) d’un client a 
un servidor. 

perdonar 
1 1 v. tr. Deixar passar sense càstig (una falta). És un 
crim que no es pot perdonar. Déu perdona els 
pecats. 

perdonar 
1 1 v. tr. Deixar passar sense càstig (una falta). És un 
crim que no es pot perdonar. Déu perdona els 
pecats. 
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1 2 v. tr. No guardar cap malvolença (per una ofensa 
rebuda). Perdonar una ofensa, una injúria. 
1 3 no perdonar ni penes ni fatigues No deixar de 
posar en pràctica alguna cosa, no cometre cap 
omissió ni transigir en res. 
1 4 perdonar la vida a algú No matar-lo, no 
ajusticiar-lo. [...] 
 

1 2 v. tr. No guardar cap malvolença (per una ofensa 
rebuda). Perdonar una ofensa, una injúria. 
1 3 no perdonar ni penes ni fatigues No deixar de 
posar en pràctica alguna cosa, no cometre cap 
omissió ni transigir en res. 
1 4 perdonar la vida a algú a) No matar-lo, no 
ajusticiar-lo. 
1 4 perdonar la vida a algú b) Tractar-lo amb una 
actitud de superioritat i condescendència. Em mirava 
com si em perdonés la vida. [...] 

perspectiva 
1 1 f. Representació geomètrica dels objectes 
tridimensionals sobre una superfície bidimensional. 
Perspectiva cavallera. Perspectiva axonomètrica. 
1 2 perspectiva aèria Perspectiva figurada per la 
disposició de les línies i sobretot per la gradació de 
colors. 
1 3 perspectiva cònica Perspectiva el centre de 
projecció o pol de la qual és l’ull de l’observador. 
1 4 perspectiva lineal Perspectiva figurada per la 
sola disposició de les línies. [...] 
 

perspectiva 
1 1 f. Representació geomètrica dels objectes 
tridimensionals sobre una superfície bidimensional. 
Perspectiva axonomètrica. 
1 2 perspectiva aèria Perspectiva figurada per la 
disposició de les línies i sobretot per la gradació de 
colors. 
1 3 perspectiva cavallera Perspectiva que representa 
els objectes com si es veiessin obliquament des de 
dalt, de manera que conserven la proporció de les 
formes i les distàncies. 
1 4 perspectiva cònica Perspectiva el centre de 
projecció o pol de la qual és l’ull de l’observador. 
1 5 perspectiva lineal Perspectiva figurada per la 
sola disposició de les línies. [...] 

pesat -ada 
1 1 adj. Feixuc, que fa sentir el seu pes, especialment 
en sentit figurat. Un son pesat. Una feina pesada. Un 
temps pesat. 
1 2 adj. Molest, enfadós, que un voldria treure’s de 
sobre. És un home pesat. Fer-se algú pesat. 
1 3 ésser pesat com un plom Ésser molt pesat. 
2 adj. Molt lent en els seus moviments. Anar pesat. 
 

pesat -ada 
1 1 adj. Pesant 1. Una maleta grossa i pesada. 
1 2 adj. PER EXT. Un son pesat. Una feina pesada. 
Un temps pesat. El viatge en tren va ser molt pesat. 
Una novel·la pesada. 
1 3 adj. D’aspecte massís i poc estilitzat. Un edifici 
de formes robustes i pesades. 
2 1 adj. Molest, enfadós, que un voldria treure’s de 
sobre. És un home pesat. Fer-se algú pesat. 
2 2 ésser pesat com un plom Ésser molt pesat. 
3 1 adj. Molt lent en els moviments. Anar pesat. 
3 2 adj. PER EXT. S’acostava a la porta amb un pas 
pesat i maldestre. 
4 1 adj. Lenta i difícil, s’aplica a la digestió. Li va fer 
unes recomanacions per a evitar les digestions 
pesades. 
4 2 adj. Que provoca una digestió pesada. Cal evitar 
els sopars pesats i abundosos. 
5 adj. Afectat d’una opressió anormal, s’aplica a una 
part del cos. Tenia el cap pesat i una mica de febre. 

peu [...] peu [...] 
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2 9 restar en peu una dificultat (o una oferta, etc.) 
No haver estat vençuda, retirada. [...] 
6 1 m. peu de gall a) Peça que per la seva forma 
recorda la d’un peu de gall. 
6 1 m. peu de gall b) Conjunt dels senyals, solcs, etc., 
que parteixen d’un mateix punt. 
6 2 peu de gallina Màquina de tres peus que serveix 
per a aixecar grans pesos. 
6 3 peu de porc Eina del mestre d’aixa que consisteix 
en un alçaprem de ferro acabat en dues orelles. [...] 
12 1 al peu de loc. prep. Molt a la vora de, tocant la 
part baixa de. Havíem arribat al peu mateix de la 
muntanya, de la costa. Érem al peu del mur, de 
l’arbre. Agenollar-se al peu de l’altar. 
12 2 al peu de la lletra loc. adv. a) Literalment, 
atenent no a l’esperit sinó a la lletra. Copiar un text 
al peu de la lletra. 
12 2 al peu de la lletra loc. adv. b) Exactament, 
sense afegir ni treure res. Complir una ordre al peu 
de la lletra. 
12 3 al peu del canó loc. adv. En disposició, a punt, 
especialment davant una situació dura o combativa. 
13 m. peu de mont PIEMONT. [...] 

2 9 en peu loc. adj. a) Que continua vigent. L’oferta 
continua en peu. 
2 9 en peu loc. adj. b) Que no ha estat enderrocat. 
Només queda en peu la torre. [...] 
6 1 peu d’ànec Aleta 2 2. 
6 2 m. peu de gall a) Peça que per la seva forma 
recorda la d’un peu de gall. 
6 2 m. peu de gall b) Conjunt dels senyals, solcs, etc., 
que parteixen d’un mateix punt. 
6 3 peu de gallina Màquina de tres peus que serveix 
per a aixecar grans pesos. 
6 4 peu de porc Eina del mestre d’aixa que consisteix 
en un alçaprem de ferro acabat en dues orelles. [...] 
12 1 al peu de loc. prep. Molt a la vora de, tocant la 
part baixa de. Havíem arribat al peu mateix de la 
muntanya, de la costa. Érem al peu del mur, de 
l’arbre. Agenollar-se al peu de l’altar. 
12 2 al peu de la lletra loc. adv. a) Literalment, 
atenent no a l’esperit sinó a la lletra. Copiar un text 
al peu de la lletra. 
12 2 al peu de la lletra loc. adv. b) Exactament, 
sense afegir ni treure res. Complir una ordre al peu 
de la lletra. 
12 3 al peu del canó loc. adv. En disposició, a punt, 
especialment davant una situació dura o combativa. 
13 a peu de loc. prep. Just tocant a. S’estan en un 
hotel a peu de carretera. El muntatge final es fa a 
peu d’obra. 
14 m. peu de mont PIEMONT. [...] 

pilot2 
1 m. i f. Persona que pot menar per totes les mars del 
món una nau mercant que no excedeixi cert tonatge. 
2 m. i f. Persona que dirigeix una aeronau, un 
automòbil o una motocicleta, especialment en una 
competició. 
3 m. i f. PER EXT. Ser el pilot d’una empresa. 
4 pilot de proves Persona especialitzada en la 
provatura d’automòbils o en la verificació de les 
qualitats tècniques d’aeronaus. 
 

pilot2 
1 1 m. i f. Persona que pot menar per totes les mars 
del món una nau mercant que no excedeixi cert 
tonatge. 
1 2 m. i f. Persona que dirigeix una aeronau, un 
automòbil o una motocicleta, especialment en una 
competició. 
1 3 m. i f. PER EXT. Ser el pilot d’una empresa. 
1 4 pilot de proves Persona especialitzada en la 
provatura d’automòbils o en la verificació de les 
qualitats tècniques d’aeronaus. 
2 m. [usat en aposició] Que es fa d’una manera 
experimental per a comprovar l’eficàcia o 
l’acceptació d’una cosa. Prova pilot. Episodis pilot. 

pilota 
1 f. Cos esfèric que segons la seva grandària, la seva 
forma i els materials de què està fet, s’utilitza per a 
jugar a diversos jocs o en la pràctica d’esports com 
ara el tennis, el tennis de taula, el futbol, etc. 

pilota 
1 f. Cos esfèric o ovalat que segons la seva grandària, 
la seva forma i els materials de què està fet, s’utilitza 
per a jugar a diversos jocs o en la pràctica de diversos 
esports. 
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2 1 f. fer anar algú com una pilota Fer-lo anar d’un 
lloc a l’altre. 
2 2 tornar la pilota Donar resposta escaient a una 
escomesa, una paraula ofensiva, etc. 
3 f. Bala de pedra, de plom, etc., amb què es 
carregaven els canons, els arcabussos, els mosquets 
i altres armes de foc antigues. 
4 1 f. Massa de pa ratllat, carn capolada, ou batut, 
farina, etc., que se sol afegir al bullit per a fer-lo més 
substanciós. Un tall de pilota. Tirar pilota a l’olla. 
4 2 f. MANDONGUILLA. 
5 1 f. pl. VULG. Testicles. 
5 2 agafar algú en pilotes Agafar-lo d’improvís. 
5 3 en pilotes loc. adv. Despullat, a pèl. 
6 f. Esport en què dos o més contrincants 
competeixen llançant una pilota, amb la mà nua o 
amb un estri, contra una paret d’un frontó o d’un 
trinquet. 
7 f. Procediment fraudulent emprat en la posada en 
circulació de lletres de canvi, amb l’objecte que el 
lliurador pugui disposar, mitjançant el seu 
descompte al banc, d’un crèdit fictici. 
8 f. Manyoc de fils sobrers d’un ordit que el teixidor 
cabdella perquè no s’emboliquin amb els altres. 

2 1 f. fer anar algú com una pilota Fer-lo anar d’un 
lloc a l’altre. 
2 2 tornar la pilota Donar resposta escaient a una 
escomesa, una paraula ofensiva, etc. 
3 f. Bala de pedra, de plom, etc., amb què es 
carregaven els canons, els arcabussos, els mosquets 
i altres armes de foc antigues. 
4 1 f. Massa de pa ratllat, carn capolada, ou batut, 
farina, etc., que se sol afegir al bullit per a fer-lo més 
substanciós. Un tall de pilota. Tirar pilota a l’olla. 
4 2 f. MANDONGUILLA. 
5 1 f. pl. VULG. Testicles. 
5 2 agafar algú en pilotes Agafar-lo d’improvís. 
5 3 en pilotes loc. adv. Despullat, a pèl. 
6 f. Esport en què dos o més contrincants 
competeixen llançant una pilota, amb la mà nua o 
amb un estri, contra una paret d’un frontó o d’un 
trinquet. 
7 f. Procediment fraudulent emprat en la posada en 
circulació de lletres de canvi, amb l’objecte que el 
lliurador pugui disposar, mitjançant el seu 
descompte al banc, d’un crèdit fictici. 
8 f. Manyoc de fils sobrers d’un ordit que el teixidor 
cabdella perquè no s’emboliquin amb els altres. 
9 fer la pilota a algú Adular-lo. No m’agrada que 
em facin la pilota, o sigui que et pots estalviar els 
elogis. 

plat [...] 
5 m. pl. plats giradors NIMFEA BLANCA. 

plat [...] 
5 m. pl. plats giradors NIMFEA BLANCA. 
6 plat volador Ovni en forma de plat. 

polsada 
f. Petita quantitat d’una substància reduïda a pols 
o pólvores que es pot agafar amb els caps dels dits 
polze i índex. 

polsada 
f. Polsim 3. Va ensumar una polsada de rapè. 

polsim 
1 m. POLSINA. 
2 m. Substància en un estat extrem de divisió, 
especialment en suspensió dins l’aire. Polsim 
d’aigua. El polsim d’una cascada, d’una onada. 
 

polsim 
1 m. POLSINA. 
2 m. Substància en un estat extrem de divisió, 
especialment en suspensió dins l’aire. Polsim 
d’aigua. El polsim d’una cascada, d’una onada. 
3 m. Petita quantitat d’una substància reduïda a 
pols o pólvores que es pot agafar amb el cap dels 
dits polze i índex. Afegiu-hi un polsim de sal. 

pomada 
f. Mescla de greix i d’altres ingredients emprada com 
a cosmètic o com a medicament. Posar-se pomada 
als cabells. M’he fet una untura amb una pomada 
que m’ha preparat l’apotecari. 

pomada 
1 f. Mescla de greix i d’altres ingredients emprada 
com a cosmètic o com a medicament. Posar-se 
pomada als cabells. M’he fet una untura amb una 
pomada que m’ha preparat l’apotecari. 
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 2 f. Beguda tradicional de Menorca consistent en una 
mescla de ginebra i llimonada. 

pop 
1 m. Mol·lusc cefalòpode, amb vuit braços iguals, 
amb la conquilla molt reduïda o inexistent, que 
expulsa núvols de tinta com a defensa. 
2 m. Pop que a l’hivern es troba sobre sorrals i 
fangars i que en arribar la primavera migra cap a la 
línia de costa i s’instal·la entre les roques, comestible 
molt apreciat (Octopus vulgaris). Pescar pops. Fer 
una menjada de pops. 
3 pop blanc Pop de pell rugosa, de color bru 
vermellós o grogós, que forma una cresta perifèrica 
(Eledone cirrosa). 
4 pop mesquer [o pop pudent] Pop de color grogós 
amb taques negroses, molt abundant, però no gens 
apreciat com a comestible (Eledone moschata). 

pop 
1 1 m. Mol·lusc cefalòpode, amb vuit braços iguals, 
amb la conquilla molt reduïda o inexistent, que 
expulsa núvols de tinta com a defensa. 
1 2 m. Pop que a l’hivern es troba sobre sorrals i 
fangars i que en arribar la primavera migra cap a la 
línia de costa i s’instal·la entre les roques, comestible 
molt apreciat (Octopus vulgaris). Pescar pops. Fer 
una menjada de pops. 
1 3 pop blanc Pop de pell rugosa, de color bru 
vermellós o grogós, que forma una cresta perifèrica 
(Eledone cirrosa). 
1 4 pop mesquer [o pop pudent] Pop de color grogós 
amb taques negroses, molt abundant, però no gens 
apreciat com a comestible (Eledone moschata). 
2 m. POP. Persona que té tendència a toquejar els 
altres, fins al punt de resultar molesta. 

porpra1 f. 
1 1 Matèria colorant vermella, de fórmula 
C16H8Br2O2, que els antics treien del múrex. 
1 2 m. Color vermell fosc tirant a morat. 
1 3 adj. Un cel porpra. 
1 4 porpra de Cassi Matèria colorant purpúria, que 
conté or, usada en la pintura de la porcellana i del 
vidre. 
2 1 f. Vestit tenyit de porpra, especialment el portat 
com a emblema d'autoritat, especialment el portat 
pels emperadors romans i bizantins, pels cardenals. 
2 2 Dignitat imperial, cardenalícia. 
3 f. En heràld., esmalt neutre de coloració entre el 
violeta i el morat. 
4 f. Púrpura 2. 

porpra1 f. 
1 1 Matèria colorant vermella, de fórmula 
C16H8Br2O2, que els antics treien del múrex. 
1 2 porpra de Cassi Matèria colorant purpúria, que 
conté or, usada en la pintura de la porcellana i del 
vidre. 
1 3 m. Color vermell fosc tirant a morat. 
1 4 m. [usat en aposició] Un cel de tons porpra. 
1 5 adj. Uns núvols porpres. 
2 1 f. Vestit tenyit de porpra, especialment el portat 
com a emblema d'autoritat, especialment el portat 
pels emperadors romans i bizantins, pels cardenals. 
2 2 f. Dignitat imperial, cardenalícia. 
3 f. En heràld., esmalt neutre de coloració entre el 
violeta i el morat. 
f. 4 Púrpura 3. 

porra [...] 
5 f. Bossa 9. 

porra [...] 
5 f. Bossa 9. 
6 f. Aposta entre diverses persones en què cadascuna 
intenta predir el resultat d’un partit o d’un 
esdeveniment futur i qui l’encerta s’endú tots els 
diners apostats. Participar en una porra. Guanyar la 
porra.  

premsa [...] 
2 1 f. Conjunt de publicacions periòdiques de 
caràcter informatiu, especialment els diaris. La 
premsa diària. La premsa catalana. La llibertat de 
premsa. 

premsa [...] 
2 1 f. Conjunt de publicacions periòdiques de 
caràcter informatiu, especialment els diaris. La 
premsa diària. La premsa catalana. La llibertat de 
premsa. 
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2 2 premsa groga Premsa sensacionalista. 
2 3 donar una obra a la premsa Fer-la imprimir. 
2 4 tenir algú bona premsa Tenir bona fama, ésser 
objecte de comentaris favorables. 
2 5 tenir algú mala premsa Tenir mala fama, ésser 
objecte de comentaris desfavorables. 
 

2 2 premsa groga Premsa sensacionalista. 
2 3 premsa rosa Premsa dedicada a informar sobre 
la vida privada de la gent famosa. 
2 4 donar una obra a la premsa Fer-la imprimir. 
2 5 tenir algú bona premsa Tenir bona fama, ésser 
objecte de comentaris favorables. 
2 6 tenir algú mala premsa Tenir mala fama, ésser 
objecte de comentaris desfavorables. 

preocupació 
1 f. Acció de preocupar o de preocupar-se; l’efecte. 
La preocupació de la regió pels holandesos. 
2 f. Allò que preocupa. No el convencereu pas: és un 
home ple de preocupacions. La seva única 
preocupació són els seus fills.  

preocupació 
1 f. Acció de preocupar o de preocupar-se; l’efecte. 
Augmenta en la població la preocupació per 
l’impacte del turisme. 
2 f. Allò que preocupa. No el convencereu pas: és un 
home ple de preocupacions. La seva única 
preocupació són els seus fills. 

préssec 
1 m. Fruit comestible del presseguer, globós i 
lleugerament solcat per un costat, de pela poc o molt 
vellutada, de coloració entre el groc i el vermellós, 
carn sucosa, de color semblant, i pinyol 
irregularment solcat. 
2 m. fer el préssec Deixar-se enredar, caure en el 
ridícul. 
 

préssec 
1 1 m. Fruit comestible del presseguer, globós i 
lleugerament solcat per un costat, de pela poc o molt 
vellutada, de coloració entre el groc i el vermellós, 
carn sucosa, de color semblant, i pinyol 
irregularment solcat. 
1 2 préssec pla Préssec d’una varietat de forma 
aplanada, pell rogenca i polpa dolça i sucosa. 
2 m. fer el préssec Deixar-se enredar, caure en el 
ridícul. 

protector -a 
adj. i m. i f. Que protegeix. Una capa protectora. Els 
déus protectors. Drets protectors. Règim protector. 
Un protector dels pobres. Un protector de les arts. 
 

protector -a 
1 adj. i m. i f. Que protegeix. Una capa protectora. 
Els déus protectors. Drets protectors. Règim 
protector. Un protector dels pobres. Un protector de 
les arts. 
2 m. Element que s’usa per a protegir algú o alguna 
cosa d’un possible dany. Protector solar. Protector 
dental. Protector ocular. Protector gàstric. 

provincià -ana 
1 adj. Que habita fora de la capital. 
2 adj. Relatiu o pertanyent a les persones que viuen 
fora de la capital. 

provincià -ana 
1 1 adj. Que habita fora de la capital. 
1 2 adj. Relatiu o pertanyent a les persones que viuen 
fora de la capital. 
2 1 adj. Antiquat i de mentalitat tancada, dit 
despectivament. Era un home una mica provincià, 
incapaç d’adaptar-se als nous costums. 
2 2 adj. Propi d’una persona provinciana. Idees 
provincianes. 

punt [...] 
11 3 m. Grau mínim d’una qualitat, d’un estat. En 
aquesta salsa hi trobo un punt d’agre. Aquest noi té 
un punt d’excèntric. Parla amb un punt de timidesa. 

punt [...] 
11 3 m. Grau mínim d’una qualitat, d’un estat, que 
una cosa aporta a una altra i li dona un caràcter 
determinat. En aquesta salsa hi trobo un punt 
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11 4 m. Quantitat molt petita d’alguna cosa. A aquest 
guisat li falta un punt de sal. 
 

d’agre. Aquest noi té un punt d’excèntric. Parla amb 
un punt de timidesa. 
11 4 m. Quantitat molt petita d’alguna cosa. A aquest 
guisat li falta un punt de sal. 

púrpura f. 
1 1 Porpra1 1 1. 
1 2 adj. i m. Porpra1 1 2 i 1 4. 
f. 2 1 Conjunt de taques hemorràgiques cutànies que 
es produeixen espontàniament i es caracteritzen pel 
fet que no s'esborren sota la pressió exercida damunt 
la pell. 
2 2 Malaltia que es manifesta per una erupció 
purpúrica com a signe predominant. 

púrpura f. 
1 1 Porpra1 1 1 i 1 2. 
1 2 m. Porpra1 1 3. 
1 3 m. [usat en aposició] Porpra1 1 4. Un cel de tons 
púrpura. 
1 4 adj. Porpra1 1 5. Uns núvols púrpures. 
2 f. Porpra 2 i 3. 
3 1 f. Conjunt de taques hemorràgiques cutànies que 
es produeixen espontàniament i es caracteritzen pel 
fet que no s'esborren sota la pressió exercida damunt 
la pell. 
3 2 Malaltia que es manifesta per una erupció 
purpúrica com a signe predominant. 

qualque 
[inv.] 
1 adj. Algun 1. 
2 qualque cosa Alguna cosa. 

qualque 
[usat només en singular] 
1 adj. Algun 1. Hi he estat qualque vegada. 
2 qualque cosa Alguna cosa. 

rabosa 
1 f. Guineu 1. 
2 f. Bavosa 1. 
 

rabosa 
1 f. Guineu 1 i 2. 
2. com una rabosa loc.adv. COM UNA GUINEU 3 b). 
3 f. Bavosa 1. 

radar 
[angl. radar, que prové de la sigla RADAR, ‘radio 
detecting and ranging’] 
m. Aparell que, mitjançant ones radioelèctriques 
d’alta freqüència, és capaç de localitzar i 
d’identificar objectes a distància. 

radar 
[angl. radar, que prové de la sigla RADAR, ‘radio 
detection and ranging’] 
1 m. Sistema que, mitjançant pulsacions d’ones 
radioelèctriques d’alta freqüència, permet detectar 
objectes, identificar-los, estimar la distància a la qual 
es troben i la seva velocitat. 
2 m. Aparell que fa servir el sistema de radar.  

rata 
1 1 f. Mamífer rosegador de la família dels múrids, 
de pelatge fosc al dors i clar al ventre, i amb les 
orelles dretes (Rattus norvegicus). 
1 2 rata cellarda Mamífer rosegador de la família 
dels glírids, amb la cua llarga i peluda, de costums 
nocturns, que viu a la regió paleàrtica (Eliomys 
quercinus). 
1 3 rata d’aigua Mamífer rosegador de la família 
dels arvicòlids, que habita a les vores de rierols i 
masses d’aigua (Arvicola sapidus). 
1 4 rata de camp RATA NEGRA. 
1 5 rata dormidora grisa Liró 1. 

rata 
1 1 f. Mamífer rosegador de la família dels múrids, 
de pelatge fosc al dors i clar al ventre, i amb les 
orelles dretes (Rattus norvegicus). 
1 2 rata cellarda Mamífer rosegador de la família 
dels glírids, amb la cua llarga i peluda, de costums 
nocturns, que viu a la regió paleàrtica (Eliomys 
quercinus). 
1 3 rata d’aigua Mamífer rosegador de la família 
dels arvicòlids, que habita a les vores de rierols i 
masses d’aigua (Arvicola sapidus). 
1 4 rata de camp RATA NEGRA. 
1 5 rata dormidora grisa Liró 1. 
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1 6 rata dormidora rogenca Mamífer rosegador de 
la família dels glírids, de pelatge castany clar i ulls 
grossos (Muscardinus avellanarius). 
1 7 rata negra Mamífer rosegador de la família dels 
múrids, de cua llarga, amb les orelles grosses i el 
pelatge aspre i fosc al dors i blanquinós al ventre 
(Rattus rattus). 
1 8 rata talpera Mamífer rosegador de la família dels 
arvicòlids, de costums diürns, que construeix 
galeries als prats alpins i subalpins i als camps de 
dalla (Arvicola terrestris). 
2 f. rata bàndicut BÀNDICUT. 
3 1 f. córrer la rata pel ventre Tenir gana. 
3 2 el gat i la rata V. GAT. 
4 adj. i m. i f. AVARICIÓS. 
5 f. Peix de la família dels uranoscòpids, de 30 
centímetres de llargada màxima, de color bru amb 
línies longitudinals més o menys marcades, ventre 
blanc i aletes ventrals i pectorals rosades, amb el cap 
gros, cuboide, dur i proveït d’espines, els ulls petits 
situats a la cara superior del cap, la boca ampla 
oberta cap a dalt, d’hàbits bentònics, que viu 
normalment colgat a la sorra (Uranoscopus scaber). 

1 6 rata dormidora rogenca Mamífer rosegador de 
la família dels glírids, de pelatge castany clar i ulls 
grossos (Muscardinus avellanarius). 
1 7 rata negra Mamífer rosegador de la família dels 
múrids, de cua llarga, amb les orelles grosses i el 
pelatge aspre i fosc al dors i blanquinós al ventre 
(Rattus rattus). 
1 8 rata talpera Mamífer rosegador de la família dels 
arvicòlids, de costums diürns, que construeix 
galeries als prats alpins i subalpins i als camps de 
dalla (Arvicola terrestris). 
2 f. rata bàndicut BÀNDICUT. 
3 1 f. córrer la rata pel ventre Tenir gana. 
3 2 el gat i la rata V. GAT. 
4 1 rata de biblioteca Persona que passa molt de 
temps entre llibres, llegint i estudiant. 
4 2 rata de sagristia Persona molt beata. 
5 adj. i m. i f. AVARICIÓS. 
6 f. Peix de la família dels uranoscòpids, de 30 
centímetres de llargada màxima, de color bru amb 
línies longitudinals més o menys marcades, ventre 
blanc i aletes ventrals i pectorals rosades, amb el cap 
gros, cuboide, dur i proveït d’espines, els ulls petits 
situats a la cara superior del cap, la boca ampla 
oberta cap a dalt, d’hàbits bentònics, que viu 
normalment colgat a la sorra (Uranoscopus scaber). 

ratlla [...] 
2 1 f. Solc que deixa el pas d’un estilet, d’un burí, 
etc., a la superfície d’una cosa. 
2 2 f. ESQUERD. 
2 3 f. Sec que resta en una cosa d’haver-la doblegada. 
[...] 
 

ratlla [...] 
2 1 f. Solc que deixa el pas d’un estilet, d’un burí, 
etc., a la superfície d’una cosa. 
2 2 f. ESQUERD. 
2 3 f. Sec que resta en una cosa d’haver-la doblegada. 
2 4 f. CLENXA. Quan es pentina li agrada fer-se la 
ratlla al mig. [...] 

recanvi 
1 m. Acció de recanviar; l’efecte. 
2 de recanvi loc. adj. Que es té en reserva per 
reemplaçar-ne un altre de semblant en cas de 
necessitat. Una roda de recanvi. Una peça de 
recanvi. 
3 m. Peça de recanvi. 

recanvi 
1 m. Acció de recanviar; l’efecte. 
2 de recanvi loc. adj. Que es té en reserva per 
reemplaçar-ne un altre de semblant en cas de 
necessitat. Roda de recanvi. Peça de recanvi. Roba 
de recanvi. 
3 m. Peça de recanvi. 

refegir 
1 v. tr. Afegir (una cosa, especialment un líquid, que 
havia minvat d’un recipient). Refegiu aigua a la 
cassola. 
2 v. intr. Tornar a prendre d’un menjar del qual ja 
s’ha consumit una ració. He refegit d’arròs. 

refegir 
1 v. tr. Afegir (una cosa, especialment un líquid, que 
havia minvat d’un recipient). Refegiu aigua a la 
cassola. 
2 v. intr. Repetir 6. He refegit d’arròs. 

refilar refilar 
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1 v. intr. Fer refilets. 
2 1 intr. Certs ocells, cantar. Els rossinyols refilaven 
entre les bardisses. Refilar com un canari. 
2 2 intr. Cantar com un ocell. [...] 
 

1 v. intr. Fer refilets. 
2 1 intr. Certs ocells, cantar. Els rossinyols refilaven 
entre les bardisses. Refilar com un canari. 
2 2 intr. Cantar com un ocell. 
2 3 refilar com un rossinyol CANTAR COM UN 

ROSSINYOL. [...] 
reglament 
m. Conjunt de regles i disposicions a seguir o 
complir en l’execució d’una llei, per al règim d’una 
societat, una dependència, etc. Reglament de policia. 
Reglament interior d’una societat. 
 

reglament 
1 m. Conjunt de regles i disposicions a seguir o 
complir en l’execució d’una llei, per al règim d’una 
societat, una dependència, etc. Reglament de policia. 
Reglament interior d’una societat. 
2 de reglament loc. adj. Reglamentari 2. Juguen a 
futbol amb una pilota de reglament. 

renoc -a 
1 adj. Que presenta senyals de no desenvolupar-se 
correctament, de no arribar mai a un estat òptim, 
s’aplica a un animal o una planta. 
2 1 adj. Solter d’edat madura. S’ha casat amb una 
vella renoca. 
2 2 m. i f. A can Bruguera sempre hi ha renocs. 
Buscava una renoca acomodada per fer un casament 
lluït. 
3 m. pl. Coses inútils. 
4 m. i f. Benjamí 2 1. 
5 m. Capgròs 2. 
 

renoc -a 
1 adj. Que presenta senyals de no desenvolupar-se 
correctament, de no arribar mai a un estat òptim, 
s’aplica a un animal o una planta. 
2 1 adj. Solter d’edat madura. S’ha casat amb una 
vella renoca. 
2 2 m. i f. A can Bruguera sempre hi ha renocs. 
Buscava una renoca acomodada per fer un casament 
lluït. 
3 m. pl. Coses inútils. 
4 m. i f. Benjamí 2 1. 
5 1 m. Capgròs 2. 
5 2 m. GRIPAU. 

repetir 
1 1 v. tr. Dir de nou (allò que hom ja ha dit), fer que 
(una cosa) s’esdevingui, ocorri, aparegui, de nou. 
Repetir un mot. Repetir una pregunta. Repetir una 
acusació. Repetir una operació. 
1 2 repetir les hores un rellotge Tornar a tocar 
l’hora. 
2 v. tr. Dir (allò que un altre ha dit). No faig més que 
repetir els seus arguments. L’eco repetia els seus 
crits. 
3 v. intr. pron. Dir sempre el mateix. 
4 1 v. intr. Una malaltia, un accident, un atac, una 
febre, tornar a esdevenir-se. Cada dos anys em 
repeteix la febre. 
4 2 v. intr. pron. Un somni que es repeteix sovint. La 
història es repeteix. 
5 v. intr. El gust d’una beguda, d’una menja, tornar 
a la boca. 
 

repetir 
1 1 v. tr. Dir de nou (allò que hom ja ha dit), fer que 
(una cosa) s’esdevingui, ocorri, aparegui, de nou. 
Repetir un mot. Repetir una pregunta. Repetir una 
acusació. Repetir una operació. 
1 2 repetir les hores un rellotge Tornar a tocar 
l’hora. 
2 v. tr. Dir (allò que un altre ha dit). No faig més que 
repetir els seus arguments. L’eco repetia els seus 
crits. 
3 v. intr. pron. Dir sempre el mateix. 
4 1 v. intr. Una malaltia, un accident, un atac, una 
febre, tornar a esdevenir-se. Cada dos anys em 
repeteix la febre. 
4 2 v. intr. pron. Un somni que es repeteix sovint. La 
història es repeteix. 
5 v. intr. El gust d’una beguda, d’una menja, tornar 
a la boca. 
6 v. intr. Tornar a prendre d’un menjar del qual ja 
s’ha consumit una ració. Qui vol repetir de 
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macarrons? El pastís és tan bo que he repetit dues 
vegades. 

rima1 
1 1 f. Concordança total o parcial de sons entre dos o 
més mots a partir de la darrera vocal accentuada, 
especialment en la versificació. Els mots comença i 
pensa fan rima. Rimes agudes, planes, esdrúixoles. 
Rima consonàntica, assonàntica. 
1 2 rima femenina Rima paroxítona. 
1 3 rima masculina Rima oxítona. 
1 4 f. pl. Composició en versos rimats. 
2 f. Constituent d’una síl·laba integrat pel nucli i la 
coda. 

rima1 
1 1 f. Concordança total o parcial de sons entre dos o 
més mots a partir de la darrera vocal accentuada, 
especialment en la versificació. Els mots comença i 
pensa fan rima. Rimes agudes, planes, esdrúixoles. 
Rima consonàntica, assonàntica. 
1 2 rima femenina Rima entre mots acabats en 
síl·laba àtona. 
1 3 rima masculina Rima entre mots acabats en 
síl·laba tònica. 
1 4 f. pl. Composició en versos rimats. 
2 f. Constituent d’una síl·laba integrat pel nucli i la 
coda. 

risc 
m. Contingència a la qual està exposat algú o alguna 
cosa, perill incert. Correm el risc de perdre-ho tot. 
Risc d’allaus, d’incendis. Van saltar d’una vora a 
l’altra a risc de caure a l’aigua. Posar-se a risc de 
prendre mal. 
 

risc 
1 m. Contingència a la qual està exposat algú o 
alguna cosa, perill incert. Correm el risc de perdre-
ho tot. Risc d’allaus, d’incendis. 
2 a risc de loc. prep. a) Amb perill de. Van saltar 
d’una vora a l’altra a risc de caure a l’aigua. 
2 a risc de loc. prep. b) Amb l’assumpció del perill 
o de la responsabilitat per part de. L’espectacle es fa 
a risc d’un promotor privat. La cova no és segura i 
qui hi entra ho fa a risc seu. 

roí -ïna adj. De baixa qualitat, menyspreable. roí -ïna adj. i m. i f. DOLENT.  
roig roja 
1 1 adj. i m. Vermell 1 i 2. El roig de la bandera. 
1 2 m. roig Congo COLORANT AZO. 
1 3 m. roig de plom Mini preparat en pólvores 
vermelles per a ús com a pigment en pintures per a 
ferro protectores de la corrosió, emprat també en la 
fabricació del vidre, de fórmula Pb3O4. 
2 adj. Vermell tirant a groc, a causa especialment 
d’una pigmentació característica de melanina. Un 
home de pèl roig. 
3 adj. i m. i f. Esquerrà 2. 

roig roja 
1  adj. i m. Vermell 1 i 2. Porta un clavell roig a la 
solapa. La xiqueta es feu roja de vergonya. Estava 
roig com un titot. El roig de la bandera. 
2 adj. Vermell tirant a groc, a causa especialment 
d’una pigmentació característica de melanina. Un 
home de pèl roig. 
3 adj. i m. i f. Esquerrà 2. 

rosa [...] 
6 1 adj. De color vermell clar com el que presenten 
les roses comunes. Portava un llaç rosa al cap. 
6 2 m. Color rosa. El rosa no t’afavoreix gens. [...]  

rosa [...] 
6 1 m. Color vermell clar com el que presenten les 
roses comunes. El rosa no t’afavoreix gens. 
6 2 m. [usat en aposició] Va omplir el balcó de 
geranis rosa. 
6 3 adj. Uns llaços roses. [...] 

rumor 
m. o f. Notícia que corre de boca en boca. Corren 
rumors de guerra. El rumor públic l’acusa. 

rumor 
m. o f. Notícia no confirmada que corre de boca en 
boca. Corren rumors de guerra. El rumor públic 
l’acusa. 
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saber2 
1 m. Conjunt de coneixements adquirits per l’estudi. 
Posar algú tot el seu saber en una empresa. [...] 

saber2 
1 m. Coneixement 3 1. Branca del saber. Disciplina 
del saber. Saber científic. Saber humanístic. Posar 
algú tot el seu saber en una empresa. [...] 

safanòria 
f. Pastanaga 1. 
 

safanòria 
1 f. Pastanaga 1. 
2 f. Planta herbàcia biennal (Daucus carota), d’arrel 
comestible, allargada i de color morat intens per fora 
i blanca per dintre. 

safrà [...] 
3 m. Matèria colorant groga que s’extreu del safrà. 
4 1 m. Color de safrà, groc ataronjat. 
4 2 adj. [inv.] De tonalitats marró i safrà. [...] 

safrà [...] 
3 1 m. Matèria colorant groga que s’extreu del safrà. 
3 2 m. Color de safrà, groc ataronjat. 
3 3 m. [usat en aposició] De tonalitats safrà. El cel 
safrà tenyia el capvespre de tonalitats càlides. [...] 

salmó 
1 m. Peix de la família [...] 
2 1 adj. [inv.] Rosat com el color del salmó. 
2 2 m. Color salmó. 
 

salmó 
1 m. Peix de la família [...] 
2 1 m. Color rosat com el de la carn del salmó. 
2 2 m. [usat en aposició] Les pàgines salmó del diari. 
Van pintar la paret d’un to salmó. 

sardina 
1 f. Peix de la família dels clupeids, d’uns 20 o 25 
centímetres de llargada màxima, amb l’esquena de 
color verd blavós, els costats i el ventre argentats, 
amb estries divergents sobre l’opercle, i el cos cobert 
d’escates grosses molt caduques, que és de vida 
pelàgica i forma moles (Sardina pilchardus). 
2 com sardines [o com les sardines al barril, o com 
les sardines en llauna] loc. adv. Molt estrets, pel fet 
d’haver-hi un nombre excessiu de persones en un 
espai molt limitat. Al metro anàvem com sardines. 

sardina 
1 f. Peix de la família dels clupeids, d’uns 20 o 25 
centímetres de llargada màxima, amb l’esquena de 
color verd blavós, els costats i el ventre argentats, 
amb estries divergents sobre l’opercle, i el cos cobert 
d’escates grosses molt caduques, que és de vida 
pelàgica i forma moles (Sardina pilchardus). 
2 com sardines [o com a sardines, o com les 
sardines al barril, o com les sardines en llauna] loc. 
adv. Molt estrets, pel fet d’haver-hi un nombre 
excessiu de persones en un espai molt limitat. Al 
metro anàvem com sardines. Un cop a la plaça, 
estrets com a sardines, vam gaudir de la jornada 
castellera. 

segalar m. SEGOLAR. seguelar m. SEGOLAR. 
segalós -osa adj. SEGOLÓS. seguelós -osa adj. SEGOLÓS. 
segell 
1 1 m. Estri ordinàriament de metall o cautxú que 
porta gravats en relleu dibuixos, lletres o signes 
diversos, els quals s’estampen fent pressió en cera 
blana, lacre o altres matèries blanes, o bé, prèviament 
entintats, s’imprimeixen sobre paper, per a garantir 
l’autenticitat o la validesa d’un document, per a 
evitar que sigui desclòs un plec, etc. 
1 2 m. Marca estampada amb aquest estri. 
1 3 m. Trosset de paper estampat amb una 
determinada figura i amb indicació del seu import, 
amb el revers engomat per tal que s’adhereixi un cop 

segell 
1 1 m. Estri ordinàriament de metall o cautxú que 
porta gravats en relleu dibuixos, lletres o signes 
diversos, els quals s’estampen fent pressió en cera 
blana, lacre o altres matèries blanes, o bé, prèviament 
entintats, s’imprimeixen sobre paper, per a garantir 
l’autenticitat o la validesa d’un document, per a 
evitar que sigui desclòs un plec, etc. 
1 2 m. Marca estampada amb aquest estri. 
1 3 m. Trosset de paper estampat amb una 
determinada figura i amb indicació del seu import, 
amb el revers engomat per tal que s’adhereixi un cop 
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mullat, emès per una administració postal i destinat 
a franquejar les trameses confiades als serveis de 
correus. 
1 4 m. Marca d’una empresa editorial, audiovisual o 
discogràfica. Segell cinematogràfic. Segell 
discogràfic. L’editorial oferirà novel·les juvenils 
sota un nou segell. 
[...] 

mullat, emès per una administració postal i destinat 
a franquejar les trameses confiades als serveis de 
correus. 
1 4 m. Marca d’una empresa editorial, audiovisual o 
discogràfica. Segell cinematogràfic. Segell 
discogràfic. L’editorial oferirà novel·les juvenils 
sota un nou segell. 
1 5 segell de qualitat Distintiu d’un producte o servei 
que en garanteix la qualitat, l’origen o el compliment 
d’unes determinades característiques establertes. [...] 

semirecta 
f. Segment resultant de la divisió d’una recta per un 
punt contingut en la recta. 

semirecta 
f. Part d’una recta limitada per un punt d’aquesta. 

sensibilitzar 
v. tr. Fer sensible. Sensibilitzar una placa 
fotogràfica. 

sensibilitzar 
1 v. tr. Fer sensible. Sensibilitzar una placa 
fotogràfica. 
2 1 v. tr. Fer que (algú) prengui consciència d’una 
qüestió problemàtica i se’n preocupi. Amb aquesta 
campanya volem sensibilitzar la població dels 
efectes de la desforestació. 
2 2 intr. pron. La gent s’ha anat sensibilitzant sobre 
aquest problema.  

sentimental 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent al sentiment. 
2 adj. i m. i f. Que es lliura amb exageració o 
afectació als sentiments, a la tendresa. L’Enric és un 
sentimental. Fa el sentimental. 
3 adj. En què predomina l’expressió dels sentiments. 
Una música, una novel·la, sentimentals. 
 

sentimental 
1 1 adj. Relatiu o pertanyent al sentiment. Té un 
lligam sentimental amb la seva ciutat adoptiva. 
1 2 adj. Relatiu o pertanyent al sentiment amorós. 
Crisi sentimental. Quan eren joves van tenir una 
relació sentimental que va acabar malament. 
2 adj. i m. i f. Que es lliura amb exageració o 
afectació als sentiments, a la tendresa. L’Enric és un 
sentimental. Fa el sentimental. 
3 adj. En què predomina l’expressió dels sentiments. 
Una música, una novel·la, sentimentals. 

sèpia 
1 f. SÍPIA . 
2 1 f. Matèria colorant preparada amb la tinta que 
segrega la sípia, usada antigament en pintura. 
2 2 adj. Del color d’aquesta matèria, d’un marró 
d’aspecte terrós. 
2 3 m. Color sèpia. 

sèpia 
1 f. SÍPIA . 
2 1 f. Matèria colorant preparada amb la tinta que 
segrega la sípia, usada antigament en pintura. 
2 2 m. Color d’aquesta matèria, marró d’aspecte 
terrós. 
2 3 m. [usat en aposició] Una postal de tons sèpia. 
Va trobar una fotografia sèpia entre les pàgines d’un 
llibre antic. 

seqüela 
1 f. Conseqüència 1. 
2 f. Seguit, sèrie, de persones o coses que segueixen 
una persona o una cosa. Això portarà una llarga 
seqüela de mals. 

seqüela 
1 f. Conseqüència 1. 
2 f. Seguit, sèrie, de persones o coses que segueixen 
una persona o una cosa. Això portarà una llarga 
seqüela de mals. 
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3 f. Ròssec que deixa una malaltia. 
 

3 f. Ròssec que deixa una malaltia. 
4 f. Obra audiovisual o literària que és la continuació 
d’una altra i que narra fets posteriors als 
esdeveniments que relata l’obra inicial. 

siena 
1 adj. D’un color que varia entre l’ocre fosc i el 
terrós. 
2 m. Color siena. 

siena 
1 m. Color marró, entre ataronjat i vermellós. 
2 m. [usat en aposició] Una casa de parets siena. 

sincrètic -a 
adj. Relatiu o pertanyent al sincretisme. 
 

sincrètic -a 
1 adj. Relatiu o pertanyent al sincretisme. 
Practicaven una religió sincrètica en què convergien 
elements animistes i cristians. 
2 adj. Que reuneix en si elements d’orígens diferents. 
Interpretaven una música sincrètica amb trets del 
rock i del jazz. 

sincretisme 
1 m. Síntesi d’elements culturals o religiosos 
d’origen diferent que experimenten una 
reinterpretació. 
2 m. Fenomen pel qual un element lingüístic 
assumeix més d’un valor. 

sincretisme 
1 m. Síntesi d’elements culturals o religiosos 
d’orígens diferents. 
2 m. Fenomen pel qual un element lingüístic 
assumeix més d’un valor. 

sol4 -a 
1 1 adj. Sense companyia, sense ningú més. Viu sol, 
des que se li morí la germana. Aneu-vos-en: deixeu-
me sol. Hem deixat els nens sols a casa. En aquella 
casa era ell sol a treballar. 
1 2 adj. per ext. Menjar pa sol. 
1 3 sol com un mussol loc. adj. Molt sol. [...] 
 

sol4 -a 
1 1 adj. Sense companyia, sense ningú més. Viu sol, 
des que se li morí la germana. Aneu-vos-en: deixeu-
me sol. Hem deixat els nens sols a casa. En aquella 
casa era ell sol a treballar. 
1 2 adj. per ext. Menjar pa sol. 
1 3 sol com un mussol [o sol com una òliba] loc. 
adj. Completament sol. M’heu deixat sol com un 
mussol en el moment més delicat. Vivia a la 
muntanya sola com un mussol. N’estic tip, 
d’esperar-me tot sol com una òliba. [...] 

suspens -a 
1 1 adj. Que està perplex, indecís. 
1 2 en suspens loc. adv. En estat d’expectació, 
d’indecisió. 
2 1 m. Expectació creada en un moment, una escena, 
un passatge, o en bona part d’una novel·la o un film, 
que desvetlla un estat de curiositat o angoixa. 
2 2 de suspens loc. adj. Que té suspens. Novel·la de 
suspens. 
3 m. Nota d’haver estat suspès en un examen. 

suspens -a 
1 1 adj. Que està perplex, indecís. 
1 2 en suspens loc. adv. En estat d’expectació, 
d’indecisió. 
2 m. Expectació generada en una narració o en una 
acció dramàtica. Una novel·la de suspens. La música 
de la pel·lícula accentua el suspens en les escenes 
clau. 
3 m. Nota d’haver estat suspès en un examen. 

talp 
m. Mamífer insectívor de la família dels tàlpids, de 
cos robust, gairebé sense coll, ulls petits, pèl fosc i 
molt fi, les potes de davant fortes i aptes per a gratar 
la terra, que habita en galeries subterrànies llargues 

talp 
1 m. Mamífer insectívor de la família dels tàlpids, de 
cos robust, gairebé sense coll, ulls petits, pèl fosc i 
molt fi, les potes de davant fortes i aptes per a gratar 
la terra, que habita en galeries subterrànies llargues 
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que ell mateix construeix i és propi del continent 
europeu (Talpa europaea). 
 

que ell mateix construeix i és propi del continent 
europeu (Talpa europaea). 
2 m. Persona infiltrada en una organització per a 
espiar-ne les activitats. No van descobrir mai el talp 
que els havia traït. 

tant2 -a 
1 1 adj. La mateixa quantitat de, el mateix nombre 
de. Avui no fa tant vent com ahir. Avui no fa tant de 
fred com ahir. L’Olga té tantes amigues com puguis 
tenir tu. Ell té tants de maldecaps com puguis tenir 
tu. Som tants com vosaltres. Te’n puc vendre tantes 
com vulguis, de camises. 
1 2 pron. La mateixa quantitat, el mateix nombre. Ell 
té tant com tu. Tu has menjat tant com jo. 
2 1 adj. Tal quantitat de, tal nombre de. Fan tant de 
soroll, que no sento res del que em dius: hauràs de 
cridar més. No feu tanta fressa! No em creia que 
tinguessis tants enemics. No sabia que tinguessis 
tants de parents a l’estranger. Són tants, que 
costaria molt de comptar-los. No em pensava que 
fossin tantes les errades. 
2 2 pron. Tal quantitat, tal nombre. Ha begut tant, 
que no es pot tenir dret. No em creia que pugés a 
tant. Ell em va demanar quant li’n podia donar, i jo 
li vaig dir: tant. Ell me’n donarà tant o tant: això 
m’és indiferent. 
2 3 adj. tants a tants En igual nombre els uns que els 
altres. 
3 1 pron. en tant que loc. conj. En la mesura que, en 
la proporció que. 
3 2 per tant loc. adv. Per tal causa, en atenció a això. 
3 3 tant més que loc. conj. Encara amb més raó si es 
té en compte que. 
3 4 tant per tant loc. adv. Al mateix preu. Tant per 
tant, em quedaré els vermells. 
3 5 de tant en tant loc. adv. Alguna vegada, a 
intervals. 
4 1 adv. i tant! Exclamació que equival a 
evidentment, naturalment. 
4 2 tant de bo! Exclamació amb què s’expressa el 
viu desig que una cosa s’esdevingui. 
5 1 m. Quantitat, especialment de diners. Ha de 
passar un tant cada mes per a la manutenció dels 
fills. 
5 2 tant per cent Per cada cent, tant. Col·locar un 
capital al cinc per cent. Un interès del tres per cent. 
Aquest capital dona el quatre per cent. Guanyar el 
cent per cent. 

tant2 -a 
1 1 adj. La mateixa quantitat de, el mateix nombre 
de. Avui no fa tant vent com ahir. Avui no fa tant de 
fred com ahir. L’Olga té tantes amigues com puguis 
tenir tu. Ell té tants de maldecaps com puguis tenir 
tu. Som tants com vosaltres. Te’n puc vendre tantes 
com vulguis, de camises. 
1 2 pron. La mateixa quantitat, el mateix nombre. Ell 
té tant com tu. Tu has menjat tant com jo. 
2 1 adj. Tal quantitat de, tal nombre de. Fan tant de 
soroll, que no sento res del que em dius: hauràs de 
cridar més. No feu tanta fressa! No em creia que 
tinguessis tants enemics. No sabia que tinguessis 
tants de parents a l’estranger. Són tants, que 
costaria molt de comptar-los. No em pensava que 
fossin tantes les errades. 
2 2 pron. Tal quantitat, tal nombre. Ha begut tant, 
que no es pot tenir dret. No em creia que pugés a 
tant. Ell em va demanar quant li’n podia donar, i jo 
li vaig dir: tant. Ell me’n donarà tant o tant: això 
m’és indiferent. 
2 3 adj. tants a tants En igual nombre els uns que els 
altres. 
3 1 pron. en tant que loc. conj. En la mesura que, en 
la proporció que. 
3 2 per tant loc. adv. Per tal causa, en atenció a això. 
3 3 tant més que loc. conj. Encara amb més raó si es 
té en compte que. 
3 4 tant per tant loc. adv. Al mateix preu. Tant per 
tant, em quedaré els vermells. 
3 5 de tant en tant loc. adv. Alguna vegada, a 
intervals. 
4 1 adv. i tant! Exclamació que equival a 
evidentment, naturalment. 
4 2 tant de bo! Exclamació amb què s’expressa el 
viu desig que una cosa s’esdevingui. 
5 1 m. Quantitat, especialment de diners. Ha de 
passar un tant cada mes per a la manutenció dels 
fills. 
5 2 tant per cent Per cada cent, tant. Col·locar un 
capital al cinc per cent. Un interès del tres per cent. 
Aquest capital dona el quatre per cent. Guanyar el 
cent per cent. 
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5 3 tant de culpa Testimoni extret d’un procés 
judicial quan se’n desprèn la possibilitat que s’hi 
hagi comès un delicte. 
5 4 tant alçat En un contracte, preu global, 
generalment immodificable, en què no es detallen els 
diferents conceptes. 

5 3 tant de culpa Testimoni extret d’un procés 
judicial quan se’n desprèn la possibilitat que s’hi 
hagi comès un delicte. 
5 4 tant alçat En un contracte, preu global, 
generalment immodificable, en què no es detallen els 
diferents conceptes. 
6 les tantes Una hora molt tardana. Sempre arriba a 
les tantes. Són les tantes i encara tenen obert el bar. 

tarat –ada 
1 adj. Afectat d’una tara. Va provar de vendre per bo 
un animal tarat. Si el producte està tarat, es pot 
retornar de seguida. 
2 adj. i m. i f. Que pateix un trastorn mental, dit 
despectivament. Tenia un veí tarat. Tots el 
consideraven el tarat del poble. 

tarat -ada 
1 adj. Afectat d’una tara. Va provar de vendre per bo 
un animal tarat. Si el producte està tarat, es pot 
retornar de seguida. 
2 adj. i m. i f. Que té un comportament anòmal, 
estrany o malvist, dit despectivament. El tarat del 
meu veí canta òpera de matinada. Pensaran que 
estàs tarat si només dius disbarats. 

targeta [...] 
2 1 f. Placa d’un circuit imprès. 
2 2 targeta de crèdit Targeta magnètica que permet 
d’obtenir béns i serveis sense desemborsament 
immediat de diners en efectiu. 
2 3 targeta intel·ligent Targeta magnètica que conté 
un xip informàtic. 
2 4 targeta magnètica Targeta de plàstic proveïda 
d’una banda magnètica, amb dades enregistrades, 
emprada per a serveis bancaris, d’identificació, de 
comandament, etc. [...] 

targeta [...] 
2 1 f. Placa d’un circuit imprès. 
2 2 targeta bancària Targeta proveïda d’un xip i un 
número d’identificació, associada a un compte 
bancari, que permet fer pagaments electrònics i 
retirar o ingressar diners en un caixer automàtic. 
2 3 targeta de crèdit Targeta bancària que permet fer 
pagaments electrònics sense que es faci un càrrec 
immediat en el compte bancari associat. 
2 4 targeta de dèbit Targeta bancària que permet fer 
pagaments electrònics amb un càrrec immediat en el 
compte bancari associat. 
2 5 targeta intel·ligent Targeta magnètica que conté 
un xip informàtic. 
2 6 targeta magnètica Targeta de plàstic proveïda 
d’una banda magnètica, amb dades enregistrades, 
emprada per a serveis bancaris, d’identificació, de 
comandament, etc. [...] 

taronja 
1 1 f. Fruit comestible del taronger, globulós o una 
mica ovoide, de pela llisa o poc gravada i de color 
groc més o menys vermellós per fora, blanca i 
esponjosa per dins, i de polpa que té de sis a dotze 
grills, sucosa, dolça o agredolça. 
1 2 taronja agra Fruit del taronger agre, de pela més 
rugosa i de polpa agra, emprat sobretot per a 
confitures i melmelades. 
2 1 m. Color de taronja, un dels colors que hom 
distingeix en l’espectre solar, entre el vermell i el 
groc. 
2 2 adj. Un jersei taronja. 

taronja 
1 1 f. Fruit comestible del taronger, globulós o una 
mica ovoide, de pela llisa o poc gravada i de color 
groc més o menys vermellós per fora, blanca i 
esponjosa per dins, i de polpa que té de sis a dotze 
grills, sucosa, dolça o agredolça. 
1 2 taronja agra Fruit del taronger agre, de pela més 
rugosa i de polpa agra, emprat sobretot per a 
confitures i melmelades. 
2 1 m. Color de taronja, un dels colors que hom 
distingeix en l’espectre solar, entre el vermell i el 
groc. 
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3 f. taronja de mar Animal porífer del gènere 
Tethya, de la classe de les demosponges, de color 
taronja, que viu sobre pedres i closques a la zona 
costanera. 
 

2 2 m. [usat en aposició] Un llibre de cobertes 
taronja. 
2 3 adj. Duu un jersei groc amb franges taronges. 
3 f. taronja de mar Animal porífer del gènere 
Tethya, de la classe de les demosponges, de color 
taronja, que viu sobre pedres i closques a la zona 
costanera. 

témer 
1 1 v. tr. Considerar (algú o alguna cosa) causa 
possible d’un futur dany, d’una molèstia, etc. Tem 
molt el fred. És un home perillós i el temo. 
1 2 no témer un perill No curar-se’n, menysprear-lo. 
2 v. tr. Considerar (alguna cosa desagradable, 
perillosa, etc.), com que ha d’ocórrer. Temo que 
perdrem. Temia que plouria. 
3 v. intr. Sentir temor. Jo temia per ell. 
4 1 v. tr. Tenir (envers algú) un sentiment d’extrema 
veneració que ens porta a ésser humils, a evitar tot 
perill de desplaure-li. Témer Déu. 
4 2 no témer Déu ni el diable No témer ningú. 
5 v. intr. pron. ADONAR-SE. Tu mateix et contradius 
sense témer-te’n. 

témer 
1 1 v. tr. Considerar (algú o alguna cosa) causa 
possible d’un futur dany, d’una molèstia, etc. Tem 
molt el fred. És un home perillós i el temo. 
1 2 no témer un perill No curar-se’n, menysprear-lo. 
2 1 v. tr. Sospitar que (alguna cosa desagradable, 
perillosa, etc.) ha ocorregut o ha d’ocórrer. Temo que 
perdrem. Temia que plouria. Temo que no us he 
convençut. 
2 2 v. tr. pron. Em temo que farem tard! Ens temem 
que hi ha un talp entre nosaltres. 
3 v. intr. Sentir temor. Jo temia per ell. 
4 1 v. tr. Tenir (envers algú) un sentiment d’extrema 
veneració que ens porta a ésser humils, a evitar tot 
perill de desplaure-li. Témer Déu. 
4 2 no témer Déu ni el diable No témer ningú. 
5 v. intr. pron. ADONAR-SE. Tu mateix et contradius 
sense témer-te’n. 

temptativa 
1 f. Acció de temptar alguna cosa. Una temptativa 
infructuosa. 
2 f. Començament d’execució d’un delicte. Una 
temptativa de robatori. 

temptativa 
1 f. Acció d’intentar alguna cosa, malgrat els 
obstacles, les dificultats. Una temptativa 
infructuosa. Van reprimir qualsevol temptativa de 
protesta. La nostra temptativa d’obtenir l’indult ha 
reeixit. Ha fracassat la temptativa del govern per 
arribar a un acord. 
2 f. Començament d’execució d’un delicte. Una 
temptativa de robatori 

tenir [...] 
6 v. tr. ésser tingut de Estar obligat a. Ell era tingut 
d’obeir les ordres d’en Soteres. 

tenir [...] 
6 v. tr. ésser tingut de Estar obligat a. Ell era tingut 
d’obeir les ordres d’en Soteres. 
7 v. aux. Seguit d’un participi que concorda amb el 
complement directe, encapçala una perífrasi que 
expressa el resultat d’un procés o d’una acció. 
Encara no tinc acabada la redacció final del text. 
Teniu pensat el lloc on anireu? Teniu pagada una 
ronda. 

toc 
1 1 m. Acció de tocar o entrar en contacte amb algú 
o alguna cosa. El toc d’aquella mà freda sobre el seu 
front. 

toc 
1 1 m. Acció de tocar o entrar en contacte amb algú 
o alguna cosa. El toc d’aquella mà freda sobre el seu 
front. 
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1 2 m. Assaig fet amb la pedra de toc. 
1 3 m. Manera com un cos, en tocar-lo, afecta el 
sentit del tacte. Aquesta tela té bon toc, té mal toc. 
2 1 m. Cop de pinzell, de burí, etc., que es dona a una 
obra pictòrica, escultòrica, etc., especialment per 
millorar-la, perfer-la. No hi manquen sinó quatre 
tocs, i estarà llesta. 
2 2 m. Manera de manejar un artista, un artífex, etc., 
el pinzell, el burí, etc. 
3 1 m. Moment de tocar certs instruments, com les 
campanes, cornetes o tambors, com a senyal 
d’alguna cosa. A toc d’oració. 
3 2 a toc de campana loc. adv. Amb puntualitat 
rigorosa. 
3 3 toc d’atenció Advertiment que es fa a algú per 
desviar-lo d’una conducta incorrecta. Cal que li 
donem un toc d’atenció. 
4 m. Palada de calç amb què els paletes subjecten els 
regles i les mires amb què defineixen una alineació 
o un pla. 
 

1 2 m. Assaig fet amb la pedra de toc. 
1 3 m. Manera com un cos, en tocar-lo, afecta el 
sentit del tacte. Aquesta tela té bon toc, té mal toc. 
2 1 m. Cop de pinzell, de burí, etc., que es dona a una 
obra pictòrica, escultòrica, etc., especialment per 
millorar-la, perfer-la. No hi manquen sinó quatre 
tocs, i estarà llesta. 
2 2 m. Manera de manejar un artista, un artífex, etc., 
el pinzell, el burí, etc. 
3 1 m. Moment de tocar certs instruments, com les 
campanes, cornetes o tambors, com a senyal 
d’alguna cosa. A toc d’oració. 
3 2 a toc de campana loc. adv. Amb puntualitat 
rigorosa. 
3 3 toc d’atenció Advertiment que es fa a algú per 
desviar-lo d’una conducta incorrecta. Cal que li 
donem un toc d’atenció. 
4 m. Palada de calç amb què els paletes subjecten els 
regles i les mires amb què defineixen una alineació 
o un pla. 
5 m. Punt 11 3 i 11 4. La resposta tenia un toc 
d’ironia. L’estampat de la corbata dona un toc de 
color a l’uniforme. He afegit un toc de canyella al 
cafè. 

tos1 
[pl. tossos] 
1 m. NUCA. 
2 m. En el bou, el moltó i altres animals, la part més 
alta del cap, la regió compresa entre les dues banyes. 

tos1 
[pl. tossos] 
1 1 m. NUCA. 
1 2 caure de tos CAURE D’ESQUENA. Caigué de tos 
en terra. 
2 m. En el bou, el moltó i altres animals, la part més 
alta del cap, la regió compresa entre les dues banyes. 

turquesa 
1 f. Mineral, fosfat hidratat d’alumini i coure amb 
grups hidroxil, de fórmula 
Cu2+Al6(PO4)4(OH)8·4H2O, que cristal·litza en el 
sistema triclínic, és dur, de color entre blau cel i verd 
poma, amb lluïssor cèria, i és considerat pedra fina 
en joieria. 
2 1 m. Color entre blau cel i verd poma característic 
de les turqueses. 
2 2 m. [usat en aposició és invariable] Duia uns 
pantalons turquesa.  

turquesa 
1 f. Mineral, fosfat hidratat d’alumini i coure amb 
grups hidroxil, de fórmula 
Cu2+Al6(PO4)4(OH)8·4H2O, que cristal·litza en el 
sistema triclínic, és dur, de color entre blau cel i verd 
poma, amb lluïssor cèria, i és considerat pedra fina 
en joieria. 
2 1 m. Color entre blau cel i verd poma característic 
de les turqueses. 
2 2 m. [usat en aposició] Van descobrir una cala 
solitària d’aigües turquesa. Li va regalar un fulard 
turquesa. 

vèncer [...] 
1 1 v. tr. Fer cedir (qui afronta o resisteix). Vèncer 
l’enemic en una batalla, en una guerra. Els 

vèncer [...] 
1 1 v. tr. Fer cedir (qui afronta o resisteix). Vèncer 
l’enemic en una batalla, en una guerra. Els 
portuguesos venceren els castellans a Aljubarrota. 
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portuguesos venceren els castellans a 
Aljubarrota.[...] 
 

Sabien que no podien vèncer, però es negaven a 
capitular.[...] 

vermell -a 
1 1 adj. Del color de la sang arterial, de les roselles. 
Les quatre barres vermelles de la bandera catalana. 
Tenir els llavis vermells, les galtes vermelles. 
Vermell com una rosella, com un perdigot. Un ocell 
que té el pit vermell. Tenir els ulls vermells de 
plorar. Un ferro vermell, roent. 
1 2 tornar-se vermell [o posar-se vermell] 
Envermellir 2 2. Tornar-se vermell de vergonya. 
Amb això que li has dit, l’has fet tornar vermell. 
1 3 adj. vermell com un pebrot [o vermell com un 
tomàquet] Molt vermell. Sempre arribava 
esbufegant i vermella com un pebrot. 
2 1 m. Color vermell, situat en l’extrem de l’espectre 
solar, tocant a l’ataronjat. El vermell de les roselles. 
2 2 m. Substància colorant vermella. 
2 3 vermell Congo COLORANT AZO. 
2 4 vermell d’alitzarina Colorant vermell al mordent 
obtingut per sulfonació de l’alitzarina. 
2 5 vermell de tioindi Colorant de tina vermell 
derivat formalment de l’indi per substitució del grup 
NH d’un cicle d’indole present per un àtom de sofre. 
[...] 

vermell -a 
1 1 adj. Del color de la sang arterial, de les roselles. 
Les quatre barres vermelles de la bandera catalana. 
Tenir els llavis vermells, les galtes vermelles. Un 
ocell que té el pit vermell. Tenir els ulls vermells de 
plorar. Un ferro vermell, roent. 
1 2 tornar-se vermell [o posar-se vermell, o fer-se 
vermell] Envermellir 2 2. Amb això que li has dit, 
l’has fet tornar vermell. Posar-se vermell de 
vergonya. 
1 3 adj. vermell com un pebrot [o vermell com un 
perdigot, o vermell com un pigot o vermell com una 
rosella, o vermell com un tomàquet, o vermell com 
un titot] Molt vermell. Sempre arribava esbufegant 
i vermella com un pebrot. El noi estava vermell com 
un perdigot. 
2 1 m. Color vermell, situat en l'extrem de l'espectre 
solar, tocant a l'ataronjat. El vermell de les roselles. 
2 2 m. Substància colorant vermella. 
2 3 vermell Congo COLORANT AZO. 
2 4 vermell d’alitzarina Colorant vermell al mordent 
obtingut per sulfonació de l'alitzarina. 
2 5 vermell de plom Mini preparat en pólvores 
vermelles per a ús com a pigment en pintures per a 
ferro protectores de la corrosió, emprat també en la 
fabricació de vidre, de fórmula Pb3O4. 
2 6 vermell de tioindi Colorant de tina vermell 
derivat formalment de l'indi per substitució del grup 
NH d'un cicle d'indole present per un àtom de sofre. 
[...] 

viatge [...] 
3 2 mal viatge! Expressió usada per a denotar el 
sentiment que ens causa un fet enutjós. 
 

viatge [...] 
3 2 mal viatge! Expressió usada per a denotar el 
sentiment que ens causa un fet enutjós. 
4 m. Vegada 1 1. Ens va venir a veure només un 
viatge. 

vibrador 
1 m. Dispositiu que vibra o fa vibrar. 
2 m. Aparell emprat per a efectuar la vibració del 
formigó líquid, per tal de fer-lo penetrar entre les 
armadures i evitar la formació de bosses d’aire 
interiors. 
3 m. Aparell electromagnètic que produeix 
vibracions mecàniques. 

vibrador -a 
1 adj. Que vibra o fa vibrar. Màquina vibradora. 
Òrgan vibrador. 
2 m. Dispositiu vibrador. 
3 m. Aparell emprat per a efectuar la vibració del 
formigó líquid, per tal de fer-lo penetrar entre les 
armadures i evitar la formació de bosses d’aire 
interiors. 
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4 m. Dispositiu que, juntament amb una bobina 
d’inducció, produeix vibracions en una petita 
làmina flexible i té aplicacions en els timbres, 
brunzidors i altres avisadors acústics. 
5 m. Aparell dotat d’un moviment vibratori, usat per 
a l’estimulació sexual. 
6 vibrador d’arbres Aparell que sacseja 
mecànicament els arbres o les seves branques per 
fer-ne caure la fruita, les olives, les avellanes, etc. 

4 m. Aparell electromagnètic que produeix 
vibracions mecàniques. 
5 m. Dispositiu que, juntament amb una bobina 
d’inducció, produeix vibracions en una petita làmina 
flexible i té aplicacions en els timbres, brunzidors i 
altres avisadors acústics. 
6 m. Aparell dotat d’un moviment vibratori, usat per 
a l’estimulació sexual. 
7 vibrador d’arbres Aparell que sacseja 
mecànicament els arbres o les seves branques per 
fer-ne caure la fruita, les olives, les avellanes, etc. 

vibratori -òria 
1 adj. Relatiu o pertanyent a la vibració. 
2 adj. Constituït per una sèrie de vibracions. 
Moviment vibratori. 
 

vibratori -òria 
1 adj. Relatiu o pertanyent a la vibració. 
2 adj. Constituït per una sèrie de vibracions. 
Moviment vibratori. 
3 adj. Produït per una vibració. Energia vibratòria. 

vici 
1 1 m. Disposició habitual a les coses contràries al bé 
i a la llei moral. Tenir el vici de dir mentides, de 
desobeir els seus superiors. Lliurar-se al vici. 
1 2 m. Apetit d’una cosa que ens porta a usar-ne 
freqüentment, a no saber-nos-en abstenir. El vici de 
glotonia. El fumar en molts constitueix un vici. 
1 3 m. PER EXT. Tinc el vici de dir sempre la veritat. 
2 1 m. Defecte físic, imperfecció, amb caràcter 
congènit o definitiu, especialment que altera 
quelcom en la seva essència. Un vici de conformació. 
Un vici de pronunciació. Vici de forma. 
2 2 m. Deformació lleugera i persistent d’una fusta 
sobrevinguda per una causa congènita, sumada 
generalment a un agent exterior. 
2 3 vici ocult Defecte no manifest que té una cosa 
venuda o llogada i que en fa minvar el valor. 

vici 
1 1 m. Disposició habitual a les coses contràries al bé 
i a la llei moral. Tenir el vici de dir mentides, de 
desobeir els seus superiors. Lliurar-se al vici. 
1 2 m. Apetit d’una cosa que ens porta a usar-ne 
freqüentment, a no saber-nos-en abstenir. El vici de 
glotonia. El fumar en molts constitueix un vici. 
1 3 m. PER EXT. Tinc el vici de dir sempre la veritat. 
2 1 m. Defecte que sovint altera l’essència o el valor 
d’una cosa. Vici de forma. Un vici de pronunciació. 
Un vici de conformació. 
2 2 m. Deformació lleugera i persistent d’una fusta 
sobrevinguda per una causa congènita, sumada 
generalment a un agent exterior. 
2 3 vici ocult Defecte no manifest que té una cosa 
venuda o llogada i que en fa minvar el valor. 

violat -ada 
1 1 adj. Del color de la viola, morat clar. 
1 2 m. Color violat, situat en l’extrem de l’espectre 
solar, després de l’indi. 
2 adj. Confeccionat amb violes. Xarop violat. 

violat -ada 
1 adj. i m. Violeta 3 1 i 3 3. És un mineral rosat 
amb tons violats. 
2 adj. Confeccionat amb violes. Xarop violat. 

violència 
1 f. Ús de la força contra un ésser viu o una cosa. 
Usar de violència envers algú. Emprar la violència 
contra algú. Sofrir violència. Rebutjar la violència 
amb la violència. El va empènyer amb violència. 
2 f. Força o energia desplegada impetuosament. La 
violència del vent, de la tempesta, d’una sotragada 
sísmica. La violència d’un cop. Va tancar la porta 
amb violència. 

violència 
1 f. Ús de la força o del poder contra un ésser viu, 
fonamentat en la imposició i el menyspreu. Emprar 
la violència contra algú. Patir violència. Rebutjar la 
violència. El va empènyer amb violència. 
2 1 f. Ús de la força contra alguna cosa. Va tancar la 
porta amb violència. 
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3 f. per ext. La violència d’una passió, d’un desig. 
La violència d’una malaltia. La violència del 
caràcter és un tret difícil de corregir. 
4 fer violència a algú Fer-li fer quelcom a la força. 
5 fer-se violència Constrènyer-se amb esforç a fer 
quelcom. 
 

2 2 f. Força o energia desplegada impetuosament. La 
violència del vent, de la tempesta, d’una sotragada 
sísmica. La violència d’un cop. 
2 3 f. per ext. La violència d’una passió, d’un desig. 
La violència d’una malaltia. La violència del 
caràcter és un tret difícil de corregir. 
3 1 fer violència a algú Fer-li fer quelcom a la força. 
3 2 fer-se violència Constrènyer-se amb esforç a fer 
quelcom. 

violeta 
1 1 f. Viola1 1. 
1 2 f. VIOLA D’OLOR. [...] 
3 adj. Del color de la violeta. 
4 1 m. Color violeta. 
4 2 violeta cristall Colorant del trifenilmetà. 
4 3 violeta de genciana Colorant bàsic d’anilina, 
mescla de pararosanilines metilades. 
 

violeta 
1 1 f. Viola1 1. 
1 2 f. VIOLA D’OLOR. [...] 
3 1 m. Color entre morat i lila, com les flors de la 
viola. 
3 2 m. [usat en aposició] Uns lliris violeta. 
3 3 adj. Un cel de tonalitats violetes. 
3 4 violeta cristall Colorant del trifenilmetà. 
3 5 violeta de genciana Colorant bàsic d’anilina, 
mescla de pararosanilines metilades. 

voraginós -osa 
adj. Ple de xucladors. Un corrent d’aigua voraginós. 
 

voraginós -osa 
adj. Relatiu o pertanyent a la voràgine. Volia fugir 
de l’ambient voraginós de la ciutat. 

votar 
1 1 v. intr. Donar el propi vot. Tots els socis presents 
tenen dret a votar. Votar a favor d’una proposició, 
d’un candidat. 
1 2 tr. Votar un projecte de llei. [...] 

votar 
1 1 v. intr. Donar el propi vot. Tots els socis presents 
tenen dret a votar. Votar a favor d’una proposició, 
d’un candidat. Votarem per la candidatura que 
millor ens representi. 
1 2 tr. Votar un projecte de llei. [...] 

xampú 
[pl. -ús] 
m. Preparat cosmètic que serveix per a rentar els 
cabells. 

xampú 
[pl. -ús] 
1 m. Preparat cosmètic que serveix per a rentar els 
cabells. 
2 m. Clara 2.  

xàrter 
1 m. Servei no regular de vols en què hom lloga una 
aeronau quan hi ha prou passatgers perquè el vol 
sigui rendible. Vam anar a Atenes a veure la final de 
la copa d’Europa en un xàrter. 
2 adj. [inv.] Els vols xàrter són més barats que els 
regulars. [...] 

xàrter 
1 m. Servei no regular de vols en què hom lloga una 
aeronau quan hi ha prou passatgers perquè el vol 
sigui rendible. Vam anar a Atenes a veure la final de 
la copa d’Europa en un xàrter. 
2 m. [usat en aposició] Els vols xàrter són més barats 
que els regulars. La nova aerolínia xàrter disposa de 
disset avions. 

xinxa 
1 1 f. Insecte de l’ordre dels heteròpters, de color 
vermell fosc, cos aplanat, que xucla la sang de 
l’home produint picades irritants (Cimex 
lectularius). 

xinxa 
1 1 f. Insecte de l’ordre dels heteròpters, de color 
vermell fosc, cos aplanat, que xucla la sang de 
l’home produint picades irritants (Cimex 
lectularius). 
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1 2 f. Insecte heteròpter dels gèneres Aelia o 
Eurygaster, que en xuclar la saba de les plantes 
danya els cultius que parasita. Xinxa del blat. Xinxa 
de la col. 
1 3 xinxa de camp Bernat pudent. 
2 f. Clau petit i prim, de secció quadrada i desproveït 
de cabota, que empren els sabaters per a fermar les 
soles i els talons. 
3 f. xinxa de fàbrica POP. ANT. Dona que treballa a 
la fàbrica. 

1 2 f. Insecte heteròpter dels gèneres Aelia o 
Eurygaster, que en xuclar la saba de les plantes 
danya els cultius que parasita. Xinxa del blat. Xinxa 
de la col. 
1 3 xinxa de camp Bernat pudent. 
2 com una xinxa loc. adv. a) COM UNA GUINEU 3 a). 
Va arribar de l’excursió brut com una xinxa. 
2 com una xinxa loc. adv. b) Expressió per a 
ponderar el grau d’atipament per haver menjat 
massa. S’ha alçat de taula inflat com una xinxa. 
3 f. Clau petit i prim, de secció quadrada i desproveït 
de cabota, que empren els sabaters per a fermar les 
soles i els talons. 
4 f. xinxa de fàbrica POP. ANT. Dona que treballa a 
la fàbrica. 

 


